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Depuis 1974, nous croyons
en nos valeurs fondatrices.

Decotec s’appuie sur l’audace,
l’élégance, l’hédonisme, 
la qualité et l’humain.

Ces valeurs guident nos
décisions chaque jour depuis
plus de 30 ans.

Since 1974 we believe in our original values.

Decotec stands for quality, humanity, audacity, 
elegance and hedonism.

These values guide our decisions every day.

Seit 1974 stehen wir hinter unseren ursprünglichen Werten.

Decotec ist ein Unternehmen voll Qualität, Menschlichkeit,
Wagemut, Eleganz und Hedonismus.

Diese Werte bestimmen unsere Entscheidungen jeden Tag 
aufs Neue.
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«Le plaisir du bien-être et du confort 
acquiert la valeur et les nuances d’une 
véritable joie esthétique.»

Jules Romains
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La philosophie de DECOTEC

Aujourd’hui plus que jamais, la salle de bains 

devient un véritable lieu où le pratique se fait oublier

pour laisser place au plaisir et à la sensualité. 

Decotec met tout en œuvre pour la qualité, 

l’audace, l’innovation, la rareté, le sur-mesure. 

Place au génie créatif. Etre beau et utile à la fois. 

Donner du plaisir, être hédoniste, bienveillant. 

Susciter l’enthousiasme, émouvoir, informer, 

donner envie. Nous partageons la même quête 

vers l’excellence.

The Decotec philosophy
Today more than ever, the bathroom has become a place
where practical needs give way to pleasure and sensuality.
Decotec devotes all of its efforts to offering top-quality,
daring, innovative and exclusive tailor-made products. 
Making room for creative brilliance... Being beautiful and
functional at the same time... Offering pleasure, hedonism
and indulgence... Arousing enthusiasm and emotion while
informing and stimulating desire… We share the same quest
for excellence.

Die Philosophie von DECOTEC
Das Badezimmer ist heute mehr als je zuvor zu einem Ort
der Entspannung und des sinnlichen Erlebens geworden, an
dem man den Alltag vergessen kann. Decotec steht dabei
für Qualität, aber auch für Kühnheit, Innovation, Exklusivität
und für maßgeschneiderte Lösungen. 
Der Kreativität Raum geben. Das Schöne mit dem
Nützlichen vereinen. Vergnügen, Genuss und Wohlbefinden
bereiten. Wir möchten begeistern, bewegen, aber auch
informieren und die Lust auf ein schönes Badezimmer
wecken. Wir streben mit Ihnen nach dem Besonderen.
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Decotec expertise
Our production site at Tuffé in the French département of
the Sarthe is dedicated to achieving the triple targets of
beauty, innovation and quality. All of the company’s exper-
tise is concentrated on this site covering more than 30,000
m². The factory uses the most modern techniques and facili-
ties to perform repetitive tasks and mass production runs.
However, human expertise is omnipresent in the handling of
details and complex tasks as well as in the quality control to
which products are subjected throughout the entire manu-
facturing process.

Das Know-how von DECOTEC
Unser Industriestandort hat seinen Sitz in Tuffé, im franzö-
sischen Departement Sarthe. Dort arbeiten wir auf mehr als
30.000 m2, auf denen das gesamte Know-how unseres
Unternehmens gebündelt ist, an einer Allianz von Ästhetik,
Innovation und Qualität. Das Werk verfügt über modernste
Technik und Ausrüstungen für die sich wiederholenden
Aufgaben und die Großserienfertigung. Dennoch bleibt das
menschliche Know-how allgegenwärtig: Das gilt für den
Umgang mit Details und komplexen Aufgaben genauso wie
für die Qualitätskontrolle, die den gesamten
Produktionsprozess begleitet.

Le savoir-faire DECOTEC

Notre site industriel situé dans la Sarthe en France

est au service d’une triple exigence d’esthétisme, 

d’innovation et de qualité. Il regroupe sur plus de

30000m2 tous les savoir-faire de l’entreprise. L’usine

fait appel aux techniques et aux équipements les plus

modernes pour traiter les tâches répétitives et les

grandes séries. Toutefois, le savoir-faire des hommes

reste omniprésent dans le traitement des détails et

des tâches complexes mais aussi, dans le contrôle

qualité qui accompagne le produit pendant tout son

processus de fabrication. Toutes nos collections sont

réalisées en France de la création à la production.
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01 - Série prestige

Une élégance qui définit le temps.
• BALTIMORE 14 - 15

• VENDÔME MAGIE NOIRE 16 - 17
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baltimore - «Série prestige»

Caractéristiques produit page 168
Product features page 168
Produkteigenschaften seite 168



D’inspiration Art Déco, la collection Baltimore nous fait voyager dans un univers de luxe et de raffinement. L’harmonie 
bi-colore du meuble vasque marie avec douceur le placage de macassar vernis brillant et la laque beige. Chaque c ôté 
du meuble recèle un rangement où prennent place les flacons les plus précieux. Raffinement suprême, les larges tiroirs
sont motorisés. Une simple pression sur la façade déclenche l’ouverture totale du tiroir sans aucun effort. Il se referme 
de la même manière.

Influenced by Art Deco, the Baltimore collection creates an elegant and luxurious environment. The harmonious dual shading of the basin unit
blends serenely a glossy Macassar veneer surround with lacquered beige façade. Both sides of the unit offer storage areas for your most precious
little bottles.The supremely elegant, wide drawers are motor-driven. Push lightly on the façade and the drawer will slide effortlessly open. It is
shut in the same way.

Die Kollektion Baltimore entführt uns in eine Welt von Luxus und Eleganz. Die zweifarbige Harmonie verbindet beigen Lack und gl änzendes
Macassarfurnier. In beiden Seitenteilen ist Stauraum geschickt versteckt und als Krönung öffnen sich die breiten Schübe elektri sch. 
Ein leichter Druck auf die Front genügt.

15
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vendôme magie noire - «Série prestige»

Caractéristiques produit page 194
Product features page 194
Produkteigenschaften seite 194
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Vendôme Magie Noire se dévoile tout en lignes horizontales. La laque noir mat soft touch de la façade et du jambage tutoie
le verre brillant laqué noir du plan. 
Vendôme Magie Noire exprime son esthétique raffinée jusque dans son aménagement intérieur.

Vendome Black Magic reveals it's horizontal lines while it alternates pervasively between velvety matt black drawer façades and silky gloss
black surround. As if under the power of mysterious forces, the vanity itself is brought to life, its refined aesthetic appeal coursing even
through it's interior.

Vendôme Black Magic entfaltet sich ganz in seinen horizontalen Linien. Der sanfte Soft-Touch der Matt-Schwarzen Lackierung von Möbel
und Auszügen, vereint mit dem schwarzen, glänzenden Glas der Waschtischplatte verführen zur Berührung. Vendôme Black Magic ist raf-
finierte Ästhetik und Sinnlichkeit bis ins Innerste Detail. 
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02 - Série caractère
Exigeante et sophistiquée!
Des créations résolument modernes, sophistiquées, 
chaleureuses. 
Pleinement dans son siècle.

• ALASKA 20 - 21

• ARCHE 34 - 35

• ARÔME 36 - 37

• COUTURE 32 - 33

• MILLÉSIME 28 - 31

• VENDÔME 22 - 27

• YLANG 38 - 39
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Alaska met en valeur le bois ! Pas un bois lisse, sans relief et sans caractère; mais un bois vivant, nervuré, authentique 
qui vous amène au voyage. Alaska est source de sérénité et d'évasion !
Intemporel mais aussi dans son époque, avec un plan vasque monobloc en céramique, 2 tiroirs à sortie totale avec 
amortisseurs de fermeture offrant un grand volume de rangement.

Alaska is a showcase for wood! Not a smooth, flat, characterless wood - but one that seems alive; grooved and authentic, taking you on a
voyage. Alaska: a retreat to serenity!
A modern classic, with integrated ceramic basin, two fully opening drawers offering ample storage space with soft close mechanism.

Alaska setzt seine Stärke auf Holz! Nicht einfach nur auf glattes Holz, ohne Relief und ohne Charakter sondern ein Holz, das le bt, das 
man fühlt, das authentisch ist und Sie mit nimmt auf seine Reise. Alaska ist eine Quelle der Gelassenheit und dem „Sich-Fallen- Lassen“.
Zeitlos und doch im Stil der Zeit, mit einem Waschtisch-Monoblock aus Keramik, bietet dieses Möbel mit seinen 2 Vollauszügen, a usgestat-
tet mit Soft-Close-System, viel Platz und Stauraum.

alaska - «Série caractère»

• Caractéristiques produits page 164. Disponible en deux dimensions L 75 - L 100 cm (simpl e vasque). En option, pieds en inox
finition époxy blanc avec réglage en hauteur. Plan vasque monobloc en céramique blanc brillant.

• Product features page 164. Available in two dimensions: 75 and 100cm (single basin). Optional height adjustable feet – in
stainless steel with white epoxy coating. Integrated basin in white ceramic.
• Produkteigenschaften Seite 164. Erhältlich in den Breiten B75 – B100 cm (Einfach-Waschtisch).  Justierbare Möbelfüße aus 
weißem Edelstahl sind als Option angeboten. Der Monoblock-Waschtisch ist aus weißer, glänzender Keramik.
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vendôme - «Série caractère»

Finition chêne blanchi, beige
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• Caractéristiques produits page 194 - 195 - Disponible en plusieurs dimensions (voir page 194 - 195)
Finitions 25 teintes de laque, 4 finitions bois (nuancier page 156 - 157)

• Product features page 194 - 195 - Available in various widths (see page 193 - 194)
Available in 25 lacquer, 4 genuine wood veneers (colour chart page 156 - 157)
• Produkteigenschaften Seite  194 -195 - bestellbar in verschiedenen Breiten (Seite 193 - 194) - 
Möbel in 25 Lackfarben und 4 Holzfurnieren erhältlich (Farbtafel Seite 156 - 157)

Finition chêne teinté wengé, blanc



Vendôme, c’est avant tout un dessin d’une extrême pureté où s’insinuent les références architecturales. Au-delà de cette
impression monolithique, le regard perçoit les détails qui donnent vie à ce meuble comme la finesse du plan vasque en Solid
Surface blanc polaire opposée à l’épaisseur du jambage ou bien les façades de tiroirs en applique. Vendôme, c’est aussi
toute la séduction d’harmonies bicolores qui jouent sur les camaïeux, sur le contraste ou sur le mariage du bois et de la
laque. Une collection vraiment unique !

Extremely pure design is what first comes to mind with Vendôme, hinting at architectural references. But if you look beyond this monolithic
impression, you’ll glimpse the details that bring this unit to life: the visual appeal of wood or high gloss lacquer; the luxurious drawer styling,
spacious basin and expansive worktop.Vendôme’s appeal also lies in the harmonious tw o-colour design that draws the eye to the varying
shades, the contrast or the marriage of wood and lacquer. A truly unique collection!

Vendôme besticht auf den ersten Blick durch die puristische Reinheit seiner geometrischen Form. Details, wie die feine Ausarbei tung der
Waschtischplatte, die die imposante Struktur des Waschplatzes elegant ausgleicht oder die aufgesetzten Schubladenblenden bringe n
Schwung in den Waschplatz. Vendôme bietet sich geradezu für zweifarbige Harmonien an - in Kontrast zweier Lackfarben oder in
Materialmix Holz und Lack.

25
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Finition blanc, vasques semi-encastrées réglisse
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Finition grège, blanc mat
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millésime - «Série caractère»

Finition amarante
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• Caractéristiques produits page 174 - 175 - Disponible en plusieurs dimensions (voir page 174 - 175)
Finitions 25 teintes de laque, plan vasques 10 finitions de Céramyl® (nuancier page 156 - 157)

• Product features page 174 - 175 - Available in various widths (see page 174 - 175)
Available in 25 lacquer, one-piece worktops/basins in 10 Ceramyl® (colour chart page 156 - 157)
• Produkteigenschaften Seite 174 - 175 - bestellbar in verschiedenen Breiten (Seite 174 - 175) - Möbel in 25 
Lackfarben erhältlich, Waschtisch-Monoblock in Ceramyl, 10 Farben zur Auswahl (Farbtafel Seite 156 - 157)

Finition blanc
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Ce meuble de caractère, aux formes généreuses et rassurantes, affirme une vraie opulence.
Combiné à un système d’ouverture pratique et astucieux, il offre une capacité de rangement optimale valorisée par 
un éclairage intérieur ingénieux. Un ensemble harmonieux et efficace qui saura vous séduire chaque jour.

Full of character, this unit, with its generous and reassuring forms, exudes real opulence.
Combined with a clever and practical opening system, it offers optimal storage space and ingenious internal lighting.
A harmonious and efficient unit that you will love using every day.

Dieses charaktervolle Möbel mit seinen großzügigen, beruhigenden Formen wirkt opulent.
Kombiniert mit einem praktischen und ausgeklügelten Öffnungssystem, bietet es optimalen Stauraum, der durch eine erfindungsreic he
Innenbeleuchtung aufgewertet wird.
Diese harmonische und praktische Kombination wird Sie jeden Tag aufs Neue begeistern.
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couture - «Série caractère»
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Fantaisie tonique et multicolore, élégance épurée du blanc, luxe des placages nobles, la collection Couture nous 
émerveille par son audace et son raffinement. Chaque meuble vasque peut recevoir au choix une vasque Rialto 
en Solid Surface blanc polaire ou en Résine Translucide, ou un plan vasque monobloc en Solid Surface blanc polaire. 
Déco ou pratique, la mode Couture s’adapte à tous les styles de vie !

With bright, imaginative colours, refined white elegance and luxurious noble façades, the Couture collection is a bold display of refinement.
Each basin unit can either accommodate a Rialto long basin in polar white Solid Surface or translucent resin, or a one-piece basin top in
polar white Solid Surface… you choose! Decorative or practical, Couture can fit into all lifestyles!

Spritzig und bunt, elegant in weiß oder in edlen Furnieren, die Couture Kollektionen begeistern durch Mut und Subtilität. Coutu re passt 
zu jedem Lebensstil. Jeden Waschplatz gibt es wahlweise mit Rialto Becken aus Solid Surface oder transluzidem Kunstharz oder 
einem Monoblock Waschtisch aus weißem Solid Surface.

• Caractéristiques produits page 169 - Finitions laque multicolore, blanc mat 
chêne anthracite.

• Product features page 169 
• Produkteigenschaften Seite 169
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arche - «Série caractère»

• Caractéristiques produits page 165 - Disponible en plusieurs dimensions (voir page 165)
placage chêne et Macassar mat (nuancier page 156 - 157)

• Product features page 165 - Available in various widths (see page 165), 4 genuine w ood veneers 
(colour chart page 156 - 157)
• Produkteigenschaften Seite 165 - in verschiedenen Breiten erhältlich (Seite 165), Kollektion aus 
Teakholz - Eichefurnier oder Macassar matt (Farbtafel Seite 156 - 157)

Finition chêne teinté wengé



Un dessin d’une grande pureté associé à des matières nobles, la collection Arche joue la carte de la séduction intemporelle.
Les consoles, disponibles en version simple ou double vasques, reçoivent au choix les vasques Arche, Tika, Rialto voir page
140 - 141. 
Elles sont proposées en Solid Surface blanc polaire ou en Résine Translucide.

Blending a design of the utmost purity with noble materials, the Arche collection is one of timeless seduction. The consoles, available with
one or two washbasins, can accommodate any of the following basins of your choice: Arche, Tika, Rialto. They can be in polar white Solid
Surface or translucent resin.

Mit seinem puristischem Design und edlen Materialien spielt die Kollektion Arche die Karte der zeitlosen Schönheit. Die Konsole n, die als
Einfach- oder Doppelwaschplatz erhältlich sind, können  wahlweise mit verschiedenen Becken aus weißem Soldid Surface oder trans luzi-
dem Kunstharz kombiniert werden Arche, Tika, Rialto.
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Caractéristiques produit page 165
Product features page 165
Produkteigenschaften Seite 165

arôme - «Série caractère»
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Puisant ses racines dans le monde végétal, le lavabo Arôme s’ouvre en corolle comme une fleur. La pureté du dessin 
est rehaussée par la blancheur immaculée du Solid Surf ace blanc polaire. Avec Arôme, la salle de bains se fait nature, 
baignée de soleil.

Drawing inspiration from the plant world, the Arôme basin opens up like the petals of a flower. Its pure lines are highlighted by 
the immaculate whiteness of the polar white Solid Surface. With Arôme, your bathroom becomes a nature spot bathed in sunlight.

Die Reinheit des Designs wird durch den makellosen weißen Solid Surface unterstrichen. Das Becken öffnet sich gleich einer Blum e.
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ylang - «Série caractère»

• Caractéristiques produits page 195 - 11 finitions de Résine Translucide (nuancier page 156 - 157) 

• Product features page 195 - 11 translucent resin finishes (colour chart page 156 - 157)
• Produkteigenschaften Seite 195 - Becken Kunstharz transluzid in 11 Farben wählbar (Farbtafel Seite
156-157)

Finition safran
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Ensemble vasque sur pied à la ligne élancée et végétale. Il a la délicatesse d’une fleur avec sa « tige » et sa v asque 
« pétale ». Son dessin délié lui confère un mouvement dynamique et en fait un objet décoratif unique. Le pied peut-être 
en Solid Surface blanc polaire pour en faire un objet d’art. La vasque peut recevoir un porte-serviettes en option.

Pedestal washbasin unit with slender, plant-inspired lines. Its “stem” base and “petal” washbasin exude a floral delicacy, while the flowing
design imparts a sense of dynamic movement and makes it a unique object. The foot is available in  polar white solid surface that makes it 
a unique piece of art. Towel bar as an optional extra available.

Waschbecken auf Standfuß mit graziler floraler Linie. Mit der stängelförmigen Basis und dem Becken in Form eines Blütenkelchs v ermittelt
es die Zartheit einer Blume. Das schlanke Design verleiht Dynamik und macht es einzigartig. Der Standfuss ist wahlweise aus wei ssem
Solid Surface die ihn zum wahren Kunstobjekt macht. Zum Becken gibt es als Option einen Handtuchhalter.

Finition chlorophylle
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03 - Série contemporaine
Tout simplement design

De toutes tailles et de toutes formes, les meubles Decotec permettent à 

chacun d’agencer son espace et de composer son décor pour faire de sa

salle de bains une pièce où il fait bon vivre.

• ADAM 74 - 75

• CÉLESTE 79

• EDEN 76 - 77

• EGO 54 - 59

• FITTER 78

• MORNING 64 - 65

• NOVA 60 - 63

• RIVA 42 - 49

• RUBICUB 72 - 73

• SMART 66 - 71

• TRÉVISE 50 - 53
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Finition toundra - caisson H48 cm - poignées Phil

riva - «Série contemporaine»

• Caractéristiques produits page 184 - 186. Disponible en deux hauteurs (48 et 70 cm) et en 4 dimensions (v oir page 184 - 186). 25 teintes de laque, 
4 finitions de placage bois, plan vasque 10 finitions de Céramyl® et 2 finitions de verre, plan en Solid Surface pour vasque à poser/encastrer (nuancier
page 156 - 157).

• For product features see page 184 – 186. Available in two heights (48 and 70cm) and four dimensions (see page 184 - 186). 25 lacquer and 4 wood
veneer finishes, with 10 ceramyl and 2 glass basin choices. 2 solid surface top finishes for sit-on basin options (colour chart page 156 - 157)
• Produkteigenschaften Seite 184 - 186. Erhältlich in 2 Höhen (48 und 70cm) und in 4 Breiten (siehe Seite 184 - 186). 25 Lackfarben, 4 Echtholzfurnieren
für das Möbel, 10 Ceramyl-Farben für den Waschtisch und 2 Farben für den Glas-Waschtisch sowie Deckplatte in Solid Surface für die Aufsatzbecken 
(Farben siehe Seite 156 - 157)
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Ligne de meubles exprimant la simplicité, sans oublier la fonctionnalité, avec en accent deux belles poignées en inox poli
brillant pouvant faire fonction de porte-serviettes. Une grande variation de style est possible en jouant avec les différentes
propositions de plans vasques. La version plan intégré, pratique et efficace. La version plan et vasque à poser ou à 
encastrer pour plus d'esprit (voir vasques page 140 - 141). La version plan verre monobloc pour l'élégance et la modernité.
Cette collection, disponible en deux hauteurs, propose deux modèles de poignées et un large choix de finitions pour 
permettre à chacun de créer son propre style. 

A range of units with the accent on simplicity but not at the e xpense of functionality, furnished with a choice of two beautiful polished 
stainless steel handles than can double as towel rails.  A wide variety of styles are available with a choice of vanity top finishes: Integrated 
basin – practical and efficient; Worktop with sit-on basin for a more distinctive statement and the one-piece glass top to convey elegance and 
modernity. The Riva collection is available in a choice of two heights, a choice of two types of handle and a large range of finishes to enable
each individual to create their own style. 

Eine Möbelserie, die Einfachheit ausdrückt, ohne dabei die Funktionalität zu vergessen. Akzentuiert durch zwei schöne Griffe au s
glanzpoliertem Edelstahl, welche auch als Handtuchhalter Verwendung finden können. Die Auswahl der Waschtischplatten eröffnet 
weitgehende stilistische Variationsmöglichkeiten, sei es als Monoblock, Aufsatzschale oder eingesetztes Becken. Praktisch und e ffizient 
die Version Monoblock mit integriertem Becken, Einfallsreichtum und Spielraum für die Version Waschtischplatte mit Aufsatzschal e
(Waschschalen siehe Seite 104 - 141) sowie Eleganz und Zeitgeist für die Ausführung des Waschtisches in Glas mit bündigem Becke n. Die
Verwirklichung eines individuellen Stils ist bei dieser Serie gegeben durch Auszüge in 2 verschiedenen Höhen, 2 verschiedene Gr iffmodelle
sowie die umfangreiche Farbauswahl. 
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Finition bleu comète - caisson H70 cm
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Finition blanc - caisson H48 cm
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Finition noir - caisson H70 cm
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Finition tilleul - plan ardoise - caisson H48 cm
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Finition blanc - plan ardoise - caisson H48 cm
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• Caractéristiques produits page 192 - 193 - Disponible en plusieurs dimensions (voir page 192 - 193)
Finitions 25 teintes de laque, 4 finitions bois, plateau en Solid Surface 2 finitions, plan vasques en Céramyl® 
10 finitions ou en Solid Surface (nuancier page 156 - 157)

• Product features page 192 - 193 - Available in various widths (see page 192 - 193) - A vailable in 25 lacquer, 4
genuine wood veneers, one-piece worktops/basins in 10 Ceramyl® finishes or Solid Surface, Solid Surface (colour
chart page 156 - 157)
• Produkteigenschaften Seite 192 - 193; bestellbar in verschiedenen Breiten (Seite 192 - 193) - Möbel in 25 Lackfarben
und 4 Holzfurnieren erhältlich; Monoblock-Waschtisch aus Ceramyl (10 Farben zur Auswahl) oder Solid Surface polar-
weiss;  Deckplatten aus Solid Surface (Farbtafel Seite 156 - 157)

Finition grège - Poignées Trévise

trévise - «Série contemporaine»



Proposé en largeurs 60 cm, 75 cm, 100 cm et 150 cm, l e meuble vasque Trévise reçoit au choix les vasques Rialto et Vérone
(voir page 140 - 141). Généreuses et confortables, elles séduisent par leurs proportions inhabituelles. La collection Trévise 
propose également des plans vasques en Céramyl® ou en Solid Surface qui conjuguent esthétique et confort d’utilisation.
Les meubles vasques sont proposés en finition laque et en placage bois. 

Choice of 60, 75, 100 and 150 cm widths, the T revise basin unit is available with the Rialto or Vérone basin. Generous and comfortable they
are apealing with their unusual proportions. The monobloc basin complete with overflow comes in Céramyl® or Solid Surface. 
The furniture carcasses are available in the wide range of colours you would expect from our lacquer finishes and wood veneers.

Der Waschtisch Trévise ist in 3 Breiten (60 / 75 / 100 und 150cm) erhältlich, wahlweise mit den Aufsatzschalen Rialto oder Véro ne in Solid
Surface polarweiss oder transluzidem Kunstharz. Die matte Farbe des polarweissem Solid Surface bildet einen edlen Kontrast zur
Deckplatte aus Kunstschiefer (Solid Surface 110) Großzügig und komfortabel, besticht das Möbel mit seinen ungewöhnlichen Propor tionen.
Das Möbel Trévise gibt es wahlweise mit Monoblock-Waschtisch aus Ceramyl (10 Farben) oder Solid Surface in polarweiss, welches
Ästhetik und Komfort vereint.  Die Waschtische sind in 25 Lackfarben und 4 Echtholzfurnieren bestellbar. 

Finition pierre de lune - Poignées Trévise
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Finition jade - Poignées Mani
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ego - «Série contemporaine»

Finition bronze
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• Caractéristiques produits - Disponible en plusieurs dimensions (voir page 170 - 171)
Finitions 25 teintes de laque, 4 finitions bois, 6 finitions mir oirs colorés (nuancier page 156 - 157)

• Product features - Available in various widths (see page 170 - 171) A vailable in 25 lacquer, 4 genuine 
wood veneers, 6 mirror finishes (colour chart page 156 - 157)
• Produkteigenschaften - bestellbar in verschiedenen Breiten (Seite 170 - 171) - Möbel in 25 Lackfarben 
und 4 Holzfurnieren erhältlich sowie 6 möglichen Spiegelfronten (Farbtafel Seite 156 - 157)

Finition amarante



Les lignes courbes du meuble et le traitement du blanc comme vraie couleur rappellent le style « Courrège ». Un ensemble
capable de toutes les possibilités. Le blanc brillant assorti de poignées chromées éclatantes permettent de jouer toutes les
variations de couleurs, afin d’exprimer le caractère de chacun. Les plus audacieux choisiront une des 6 finitions miroirs qui
les plongera dans un univers de lumière et d’éclat .

The unit’s curvy lines and the use of whit e as a real colour hark back to the “Courrège” style. A unit that is capable of anything.
The gloss white base units, combined with glittering chrome-plated handles, allow for the interplay of any colour variations and let the
character of each one shine through. The most daring customers will choose the mirror finish. 

Die geschwungenen Linien und die Verwendung der Farbe Weiß erinnern an den "Courrège-Stil": eine Kombination, die alle Möglichk eiten
bietet. Glänzendes Weiß am Grundrahmen und glänzend verchromte Griffe lassen ein Spiel mit allen Farbvarianten zu, so dass jede r seinen
ganz individuellen Ausdruck finden kann. Die Kühnsten wagen die Kombination mit Spiegelflächen. Erhältlich in mehreren Abmessun gen.
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Finition anis
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Finition rose bonbon
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Finition chêne blanchi
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nova - «Série contemporaine»

• Caractéristiques produits page 179 - 180 – Disponible de 10 cm en 10 cm (v oir page 179 - 180) - 25 finitions de
laque, 2 finitions de mélaminé chêne gris f oncé et chêne blanchi, plan vasque en Solid Surface blanc polaire.

• Product features page 179 - 180 - Available in various widths (see page 179 - 180) - A vailable in 25 lacquer, 
2 melamine, one-piece worktops/basins in Solid Surface (colour chart page 156 - 157)
• Produkteigenschaften Seite 179 - 180; bestellbar in verschiedenen Breiten (Seite 179 - 180) - Möbel in 25 Lackfarben
und 2 Melamine; Monoblock-Waschtisch aus Solid Surface; Farbtafel Seite 156 - 157)

Finition mélaminé chêne blanchi - Poignées Jess

10 dimensions
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La solution sur mesure pour votre salle de bains !
Parce que l’espace est un bien précieux, Nova se décline sur tous les formats de 10 cm en 10 cm pour v ous offrir une 
solution vraiment adaptée à votre salle de bains. Nova est disponible en simple vasque de 60 cm à 110 cm et en doubl e
vasque de 120 cm à 150 cm. Dét ail pratique, les portes sont équipées de bacs de rangement.

The custom sized solution for your bathroom !
Because space is precious, Nova comes in all 10cm increments to give you a solution that’s fully adapted to your bathroom. 
Nova is available in single basin from 60-100cm and in double basin from 120-150cm. And for the practically-minded, the doors are 
also equipped with a storage compartment.  

Die Lösung nach Mass für Ihr Badezimmer!
Raum ist kostbar und genau daran orientiert sich Nova mit seinen 10 cm mal 10 cm auf allen Formaten und schenkt Ihnen so ein
Badezimmer genau auf Sie und Ihre Ansprüche abgestimmt. Nova erhalten Sie als Einfach-Waschtisch in 60 cm bis 110 cm Breite 
sowie als Doppel-Waschtisch von 120 cm bis 150 cm. Ein pfiffiges Extra: die Türen sind ausgestattet mit Fächern, also noch mehr  
Platz zum Verräumen!
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63Finition amarante - Poignées Ema



64

morning - «Série contemporaine»

• Caractéristiques produits page 178 - Disponible en plusieurs dimensions (voir page 178) Finitions 25 teintes 
de laque, plan vasque en Solid Surface blanc polaire (nuancier page 156 - 157)

• Product features page 178 - Available in various widths (see page 178) - Available in 25 lacquer, 
Solid Surface (colour chart page 156 - 157)
• Produkteigenschaften Seite 178; Waschplatz in mehreren Breiten erhältlich (Seite 178); Möbel in 
25 Lackfarben erhältlich; Monoblock-Waschtisch aus Solid Surface (Farbtafel Seite 156 - 157)

Finition blanc Finition anthracite
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Morning c’est la promesse de démarrer la journée avec enthousiasme ! Mariant harmonieusement lignes tendues et 
galbées, cette collection propose un style actuel et dynamique souligné par les larges poignées chromées. Proposé  en 
3 largeurs, chaque meuble vasque reçoit un plan vasque en Solid Surface blanc polaire. La vasque déportée vers l’avant 
apporte un confort maximal tout en optimisant l’espace de la salle de bains (profondeur du corps de meuble : 40 cm). 
Morning offre aussi des solutions de rangement complémentaire très pratiques au quotidien : meuble haut 2 portes, colonne.

Morning promises an enthusiastic start to the day! With a harmonious blend of straight lines and curves, this collection is contemporary and
dynamic in style, accentuated by wide, chrome-plated handles. With 3 different widths available, each washbasin unit accommodates a one-
piece polar white Solid Surface top. Offset to the front, the washbasin offers absolute comfort while optimising the bathroom space (depth of
unit: 40 cm). Morning offers additional storage areas that are invaluable day in, day out: top unit 2 doors, column.

Morning ist das Versprechen, den Tag mit Begeisterung zu beginnen! Diese Kollektion, die gerade Linien und Formen harmonisch ve rbindet,
wirkt zeitgemäß und dynamisch mit seinen imposanten, verchromten Griffen. In 3 Breiten erhältlich Zu jedem Waschplatz gehört ei ne
Waschtischplatte aus Solid Surface. Das nach vorne gesetzte Becken bringt absoluten Komfort bei optimaler Raumnutzung. Morning bietet
ebenfalls zusätzlichen (Möbeltiefe 40cm) praktischen Stauraum : Hängeschrank mit 2 Türen, Hochschrank.

Finition rouge impérial Finition rouge impérial
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SMART - «Série contemporaine»

• Caractéristiques produits page 191 Finitions 8 teintes de verre laqué, plan vasque 10 finitions
de Céramyl® (nuancier page 156 - 157)

• Product features page 191 - Available in 8 lacquered glass, one-piece worktops/basins in 10
Ceramyl® (colour chart page 156 - 157)
• Produkteigenschaften Seite 191 - bestellbar mit oder ohne Füsse - Möbel in 8 Lackiertem Glas
erhältlich, Waschtisch-Monoblock in Ceramyl, 10 Farben zur Auswahl (Farbtafel Seite 156 - 157)

Finition verre laqué platinium
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Smart, un style contemporain épuré. Très dépouillé, le point d’eau Smart joue la carte de la séduction et laisse place aux
détails techniques. Derrière son aspect minimaliste, Smart cache un grand espace fonctionnel et offre un grand volume 
de rangement intérieur. Accessible et chaleureux, Smart est la proposition d'une solution gain de place qui ne sacrifie ni le
confort ni l'esthétique.

Smart: Pure contemporary style. Calming and uncluttered, the Smart 'water point' plays the seduction card whilst making room for attention
to functionality. Behind its minimalist exterior, Smart hides a large and practical interior storage space. Easily accessible and welcoming,
Smart is a space-saver that sacrifices neither comfort or aesthetics.

Smart, ein Stil, zeitgenösisch und puristisch. Sehr spartan ist er, dieser Wasserplatz. Smart spielt die Karte der Verführung u nd lässt dabei
Platz für technische Feinheiten. Hinter seinem minimalistischen Anblick versteckt Smart grossen funktionalen Raum und schenkt d amit ein
imposantes Volumen im Innenbereich. Extrovertiert und herzlich zugleich ist Smart der Vorschlag zum Platzgewinn, ohne dabei Kom fort
und Ästetik einzubüssen.
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Finition verre laqué noir d’Ivoire
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Finition verre laqué bleu pétrole
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Finition verre laqué bleu pétrole
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rubicub - «Série contemporaine»

• Caractéristiques produits page 190 - Finitions 25 teintes de laque, 4 finitions bois, plan  v asque 
10 finitions de Céramyl®, (nuancier page 156 - 157)

• Product features page 190 - Available in 25 lacquer, 4 genuine wood veneers, one-piece work-
tops/basins in 10 Ceramyl® finishes (colour chart page 156 - 157)
• Produkteigenschaften Seite 190; Möbel in 25 Lackfarben und 4 Holzfurnieren erhältlich;
Monoblock-Waschtisch aus Ceramyl (10 Farben zur Auswahl) wahlweise mit bzw. ohne Seifenablage
(Farbtafel Seite 156 - 157)

Finition chêne teinté wengé
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Mettez une note de fantaisie dans votre salle de bains. Vous ouvrez le tiroir. Un geste simple, mille fois répété, presque
inconscient. Et là, d’un coup le meuble tout entier semble s’ouvrir avec le tiroir !
Disponible en L55 cm, le meuble vasque, d’un faible encombrement, est adapté aux petits espaces.

You open a drawer.  A simple gesture, repeated thousand of times almost unconsciously. And, all of a sudden, your entire vanity unit seems
to  open with that drawer! This creates an unlikely balance which surprises then puzzles us rational beings. Available in W55cm, the built-in
washbasin vanity requires little space, being adapted to urban bathrooms.

Sie öffnen die Schublade.  Eine einfache, tausendfach wiederholte und fast automatisch Geste. Und da scheint sich auf einmal da s ganze
Möbel mit der Schublade zu öffnen und ein unwahrscheinliches Gleichgewicht aufzuweisen, das die rationalen Wesen, die wir sind,  
überrascht und neugierig macht.
Das in 55 cm erhältliche Waschtischmöbel hat einen geringen Raumbedarf, der den Badezimmern in unseren Städten angepasst ist.
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Avec cette collection, vous choisissez la qualité d’un produit comtemporain mais aussi le bien-être que procure jour après
jour une multitude de détails pratiques tels que l’éclairage halogène, la prise électrique, le plan vasque en Céramyl®, ou
encore le volume de rangement optimisé.
Ces meubles s’adaptent à tous les espaces et proposent des solutions gains de place qui ne sacrifient ni le confort ni le 
volume de rangement.  

With the enhanced range you will be able to choose contemporary products of true quality and value – offering a multitude of practical
equipment features, including – halogen lighting, shaver socket, full height mirror, impressive under basin storage plus “soft-shut” door 
and drawer systems. Complete with inbuilt soap dish and overflow the basin comes in 10 Ceramyl® colours.
Specifically designed for smaller rooms – with minimal projection all Rubicub pieces provide the prefect solution to creating the ultimate 
stylish, modern and practical bathroom environment.

In der Kollektion Adam et Eve gibt es jetzt einen neuen Waschplatz mit passendem Spiegelschrank. Adam et Eve bietet nicht nur 
die Qualität eines zeitgemässen Produkts sondern auch den angenehmen Komfort einer Vielzahl von praktischen Details wie
Halogenbeleuchtung, elektrischer Steckdose, Monoblockwaschtischplatte/Becken aus Ceramyl® und optimalem Stauraum.

adam - «Série contemporaine»

• Caractéristiques produits page 163 - Finitions 25 teintes de laque, 4 finitions bois, 
plan vasques 10 finitions de Céramyl® (nuancier page 156 - 157)

• Product features page 163 - Available in 25 lacquer, 4 genuine wood veneers, 
one-piece worktops/basins in 10 Ceramyl® finishes (colour chart page 156 - 157)
• Produkteigenschaften Seite 163; Möbel in 25 Lackfarben und 4 Holzfurnieren erhältlich; 
Monoblock-Waschtisch aus Ceramyl (10 Farben zur Auswahl) wahlweise mit bzw. ohne Seifenablage 
(Farbtafel Seite 156 - 157)
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Finition anis
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eden - «Série contemporaine»

Finition rouge impérial



Eden réunit dans un seul meuble toutes les fonctions dont nous avons besoin chaque matin : un meuble avec 1 tiroir 
et 2 portes pour le rangement, une armoire avec horloge digitale, interrupteur et prise électrique, un éclairage fluorescent,
deux porte-serviettes, un plan vasque en Céramyl® et un mitigeur (en option).
Eden, c’est simple, c’est pratique et l’installation: rien de plus facile.  

Eden: the all-in-one bathroom furniture providing all the equipment space and luxury you could wish for – in the morning, in the evening,
whenever. The perfect size for smaller bathrooms, features include: 2 doors and full depth drawer both with «soft-shut» closing as
standard - a mirrored cabinet with date/digital clock, shaver socket and switch, fluorescent lighting, two towel rails, one-piece monobloc
basin/worktop in Céramyl® with overflow. Eden: so simple, so practical, and installation could not be easier.

Eden vereint in einem Stück alles was man täglich so braucht : ein Möbel mit 1 Schublade und 2 Türen für den Stauraum, ein
Spiegelschrank mit eingebauter Digitaluhr, Schalter und elektrischer Steckdose, Neonbeleuchtung, 2 Handtuchstangen, eine Monobl ock
Waschtischplatte aus Ceramyl® und eine Armatur (als Option erhältlich).

Caractéristiques produits page 169 - Finitions 25 teintes de laque, 4 finitions bois (nuancier page 156 - 157)

• Product features page 169 - Available in 25 lacquer, 4 genuine wood veneers (colour chart page 156 - 157)
• Produkteigenschaften Seite 169; Möbel in 25 Lackfarben und 4 Holzfurnieren erhältlich; Monoblock-Waschtisch aus 
Ceramyl (10 Farben zur Auswahl) wahlweise mit bzw. ohne Seifenablage (Farbtafel Seite 156 - 157)

Finition chêne blanchi
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Avec un subtil équilibre entre modernité et élégance Fitter est garant d’une séduction actuelle.

It is a subtle balance between modernity and elegance that gives its timeless character as a warrant for an always up-to-date seduction.

Das subtile Gleichgewicht von Moderne und Eleganz verleiht Fitter seine zeitlose Schönheit.

fitter - «Série contemporaine»

• Caractéristiques produits page 172 - Disponible en plusieurs dimensions (voir page 172) redimensionnable sur-mesure
Finitions 25 teintes de laque, 3 finitions bois, plan v asque en solid surface (nuancier page 156 - 157)

• Product features page 172 - Available in various widths (see page 172) - Available in 25 lacquer, 3 genuine wood
veneers, one-piece worktops/basins in solid Surface (colour chart page 156 - 157)
• Produkteigenschaften Seite 172; in verschiedenen Breiten disponierbar (Seite 172); Möbel in 25 Lackfarben und 3
Holzfurnieren erhältlich; Monoblock-Waschtisch aus Solid Surface polarweiss (Farbtafel Seite 156 - 157)

Finition chêne blanchi
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Finition fusion

celeste - «Série contemporaine»

Céleste associe un style minimaliste à un large plan vasque qui offre un nouvel espace de confort sans négliger la séduction.
Résolument contemporaine, cette collection joue aussi sur l’émotion sensorielle que procure la matière : le Solid Surface,
minéral et tactile, et la Résine Translucide aux nuances pastel ou acidulées toujours lumineuses.

Céleste fuses a minimalist design with a wide one-piece basin top, providing new, spacious comfort without compromising on style.
Resolutely contemporary, this collection prides itself on the sensory emotion created by the material : Solid Surface, mineral and tactile, and
translucent resin in deep and rich or bright pas tel tones.

Céleste verbindet minimalistischen Stil mit einer breiten Monoblock-Waschtischplatte, die komfortabel Raum bietet ohne das Schö ne zu ver-
nachlässigen. Diese Kollektion ist absolut aktuell und spielt mit sensoriellen Eindrücken, die das Material vermittelt: Solid S urface, das min-
erale Material und transluzides Kunstharz mit seinen Pastelltönen und frischen, immer leuchtenden Farben.
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04 - Série intemporelle
Pratique et confortable

Des modèles avec une vraie personnalité, des lignes épurées, 

un esthétisme intemporel, innovant mais jamais agressif, 

toujours au service du pratique.

• BENTO 82 - 89

• KYMA 108 - 111

• MARILYN 118 - 119

• MONA LISA 102 - 107

• OPÉRA 112 - 117

• RIVOLI 90 - 101
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bento - «Série intemporelle»

• Caractéristiques produits page 166 - 167. Disponible en 2 hauteurs et 4 dimensions L 60 - 80 - 100cm (simpl e vasque) et L 120 cm
(double vasque). Finitions 25 teintes de laques. Plan vasque monobloc en céramique blanc brillant.

• Product features page 166 - 167. Available in two heights (51 and 75cm) and four widths: 60, 75 and 100cm (single basin) and
120cm (double basin). 25 lacquer finishes. Integrated basin in gloss white ceramic.
• Produkteigenschaften Seite 166 - 167. Erhältlich in 2 Höhen und 4 Breiten B60 – 80 – 100 cm 
(Einfach-Waschtisch) und B120 cm (Doppel-Waschtisch). 
25 Lackfarben stehen zur Auswahl, der Monoblock-Waschtisch ist aus weißer, glänzender Keramik.

Finition beige



Bento c'est la promesse du bien-être au quotidien grâce à son plan vasque en céramique, son tiroir aménagé et ses poignées
dessinées pour offrir une prise en mains douce et confortable. Bento H 51 cm allie un style contemporain et aérien et vous 
propose au choix 2 tiroirs ou 1 tiroir et 1 flaconnier pour avoir toujours à portée de mains vos objets quotidiens. Pour ceux qui
souhaitent un meuble cossu avec un volume de rangement optimal, Bento existe aussi en hauteur 75 cm.

Bento holds the promise of daily well-being brought by its ceramic basin; practical drawer interior and handle choices chosen for their 
soft, comfortable feel. The 51 cm high Bento unit offers a contemporary light-heartedness with a choice of either two drawers or one drawer
with a bottle drawer so your everyday items are always close at hand. For those looking for optimal storage space, Bento is also available in
a 75cm high version.    

Bento verspricht tägliches Wohlfühlen. Dank seines Keramik-Waschtisches, dem Auszug mit Facheinteilungen und den sanft eingelas senen
Griffmulden eröffnet sich ein Design aus Behaglichkeit und Komfort. Luftig und modern bietet Bento in Höhe 51cm wahlweise 2 Aus züge
oder 1 Auszug in Verbindung mit einem Apothekerauszug. So sind die täglichen Handgriffe in angenehmer Reichweite vereint. Für d iejeni-
gen, welche ein prunkvolles Möbel mit optimalem Stauraum wünschen, gibt es Bento auch in Höhe 75cm.

83
Finition grège
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Finition bleu comète
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Finition rose cendre



89Finition blanc brillant
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rivoli - «Série intemporelle»

• Caractéristiques produits page 187 - 190 – Disponible en plusieurs dimensions (voir page 187 - 190) 25 finitions de
laque, 4 finitions de placage bois, plans vasques en Céramyl® 10 coloris, plan en Solid Surface pour vasque Bora.

• Product features page 187 - 190 - Available in various widths (see page 187 - 190) - A vailable in 25 lacquer, 
4 genuine wood veneers, one-piece worktops/basins in 10 Ceramyl®, Solid Surface.
• Produkteigenschaften Seite 187 - 190; bestellbar in verschiedenen Breiten (Seite 187 - 190) - Möbel in 25 Lackfarben
und 4 Holzfurnieren erhältlich; Monoblock-Waschtisch aus Ceramyl, Solid Surface.

Finition noir - Poignées Phil

212 combinaisons possibles
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Nous sommes tous différents, nous avons tous des modes de vie différents, avec Rivoli chacun de nous peut créer son
meuble de salle de bains !
Résolument contemporain, Rivoli se décline en 5 dimensions : L60 - L 75 – L 100 – L 120 – L 150, chaque dimension r eçoit
au choix un plan vasque monobloc ou la vasque Bora et propose plusieurs configurations de rangement (portes et tiroirs)
pour s’adapter à votre mode de vie (53 configurations au total). Pour chaque meuble, vous pouvez choisir votre poignée (4
modèles) mais aussi votre miroir parmi plusieurs propositions qui offrent des styles et des lumières différentes.
Si le raffinement est de posséder un objet unique, alors Rivoli est la meilleure expression du luxe !  

We’re all different; we all have a different way of living. With Rivoli, everyone can create their own vanity unit!
100% modern, Rivoli comes in 5 sizes: 60, 75, 100, 120 and 150cm, with each one av ailable with an integrated basin or the ‘Bora’ basin and
offers various storage options (doors and drawers) to adapt to your personal preferences (there’s a total of 53 different possible configura-
tions). For each unit, you can choose between 4 handles and also one of several mirrors, each offering different styles and lighting.
If expression of one’s own self is complemented by the unique objects we choose, then Rivoli is the expression deluxe!

Wir sind alle verschieden, wir leben alle unsere Unterschiede und mit Rivoli kann jeder sein individuelles Universum Bad schöpf en! 
Mit moderner Entschiedenheit bietet sich Rivoli in 5 Dimensionen an: B 60 - B 75 – B 100 – B 120 – B 150, dabei stellt sich Ihn en jede
Grösse mit Monoblock-Waschtisch oder eingelassenem Becken Bora selbstbewusst zur Auswahl. Der Individualität werden noch immer
keine Grenzen gesetzt, eine Vielfalt an Kompositionen zur platzsparenden Raumfindung mittels Türen und Schubläden (53 Gestaltun gen im
Ganzen) passt sich genau Ihrer Lebensweise an. Für jedes Möbel können Sie Ihren Griff wählen (4 Modelle), dies setzt sich bei I hrem
Spiegel fort, welcher ebenfalls mit verschiedenen Stilen und Beleuchtungsmöglichkeiten aufwartet. 
Wenn Rafinesse darin besteht, ein einzigartiges Objekt zu besitzen, dann ist Rivoli der beste Ausdruck von Luxus!
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Finition blanc - Poignées Kara
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Finition chêne gris noisette - Plan vasque soie - Poignées Kara
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Finition rose cendre - Poignées Finn
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Finition poudre - Poignées Kara
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Finition tilleul - Plan ardoise vasque Bora - Poignées Jules
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mona lisa - «Série intemporelle»

• Caractéristiques produits page 176 - 177 - Disponible en plusieurs dimensions (voir page 176 - 177) - 25 finitions de laque,
4 finitions bois, plan vasque 10 finitions de Céramyl® (nuancier page 156 - 157)

• Product features page 176 - 177 - Available in various widths (see page 176 - 177) - A vailable in 25 lacquer, 4 genuine
wood veneers (colour chart page 156 - 157)
• Produkteigenschaften Seite 176 - 177; bestellbar in verschiedenen Breiten (Seite 176 - 177) - Möbel in 25 Lackfarben und 4
Holzfurnieren erhältlich; Monoblock-Waschtisch aus Ceramyl (10 Farben zur Auswahl; Farbtafel Seite 156 - 157)

Finition rouge impérial
102



Avec une élégance cossue et rassurante, Mona Lisa vous apporte chaque jour plaisir et bien-être.

Mona Lisa is elegant, providing great reassurance and wonderful aesthetic appearence, all important considerations for your pleasure.

Das bedeutet stattliche und überzeugende Eleganz, die Sie täglich in das gewünschte Vergnügen und Wohlbefinden hüllen.

103
Finition anthracite
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Finition pierre de lune
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Finition blanc brillant
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kyma - «Série intemporelle»

• Caractéristiques produits page 173 - Disponible en plusieurs dimensions (voir page 173)
25 finitions de laque, plan vasque 10 finitions de Céramyl® (nuancier page 156 - 157)

• Product features page 173 - Available in various widths (see page 173) - Available in 25 lacquer, 
one-piece worktops/basins in 10 Ceramyl® finishes (colour chart page 156 - 157)
• Produkteigenschaften Seite 173; bestellbar in verschiedenen Breiten (Seite 173) - Möbel in 25 Lackfarben 
erhältlich; Monoblock-Waschtisch aus Ceramyl (10 Farben zur Auswahl; Farbtafel Seite 156 - 157)

Finition poudre
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Kyma, c’est l’élégance cossue et rassurante mais c’est aussi une multitude de détails esthétiques et pratiques qui vous
apporte chaque jour le plaisir et le bien-être dont vous avez besoin. Les miroirs sont équipés d’un système anti-buée pour
un meilleur confort au quotidien. La collection Kyma est disponible en laque satinée ou brillante. 

Kyma is elegant, providing great reassurance with a multitude of practical features and wonderful aesthetic appearance - all important
considerations for your pleasure. Kyma furniture carcasses are available in 25 gloss or matt lacquer finishes.

Kyma, das bedeutet stattliche und überzeugende Eleganz, aber auch eine Fülle von ästhetischen und praktischen Details, die Sie täglich in
das gewünschte Vergnügen und Wohlbefinden hüllen. Die Kollektion Kyma gibt es in 25 verschiedenen Lackfarben. 



Finition blanc brillant
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• Caractéristiques produits page 181 - 183 - Disponible en plusieurs dimensions (voir page 181 - 183)
25 couleurs de laque, 3 finitions bois - Plan v asque 10 finitions de Céramyl® ou Solid Surface plan 11 finitions de Résine 
Translucide avec vasque Céramyl® rapportée (nuancier page 156 - 157)

• Product features page 181 - 183 - Available in various widths (see page 181 - 183) - A vailable in 25 lacquer, 3 genuine wood
veneers,
one-piece worktops/basins in 10 Ceramyl® finishes or Solid Surface, 11 translucent resin finishes (colour chart page 156 - 157)

• Produkteigenschaften Seite 181 - 183; bestellbar in verschiedenen Breiten (Seite 181 - 183) - Möbel in 25 Lackfarben und 
3 Holzfurnieren erhältlich; 3 Ausführungen für den Waschtisch möglich: Monoblock-Waschtisch aus Ceramyl (10 Farben zur 
Auswahl); Deckplatte in Solid Surface oder Kunstharz (11 Farben zur Auswahl) mit Einbaubecken (Farbtafel Seite 156 - 157)

opéra - «Série intemporelle»
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La collection Opéra propose un subtil équilibre entre modernité et élégance qui lui confère un caractère intemporel garant
d’une séduction toujours actuelle. Opéra, c’est aussi une profusion de solutions pour aménager et personnaliser votre salle 
de bains selon vos envies. Meubles posés ou suspendus, meubles simples ou doubles vasques, meubles de rangement,
chaque meuble de la collection Opéra peut être personnalisé en jouant sur la palette de matières et de finitions proposées. 
Chaque salle de bains est unique, il y a une harmonie Opér a pour chacune d’elle.

The Opera collection provides a subtle balance between modern and stylish which gives a timeless character that will always seduce. Opera
also provides a variety of solutions to lay out and customize your bathroom as you wish. Built-in or panel-hung furniture, single or double built-
in washbasin vanity, case furniture, all furniture of the Opera collection can be customized playing with the range of materials and finishes
available. Each bathroom is unique and there is an Opera harmony for each.

Die Kollektion Opéra schlägt eine subtile Ausgewogenheit zwischen Modernität und Eleganz vor, die ihr einen zeitlosen Charakter  verleiht, 
der die Garantie für einen immer aktuell bleibenden Reiz ist. Opéra ist ebenfalls eine Fülle von Lösungen zur Einrichtung und P ersonalisierung
Ihres Badezimmers nach Lust und Laune. Hänge- oder Unterschränke, einfache oder doppelte Waschtische, Ablagemöbel: jedes
Möbelelement der Kollektion Opera kann eine persönliche Note erhalten, indem man die Palette der angebotenen Materialien und
Endausführungen ausnutzt. Jedes Badezimmer ist einmalig, und für jedes existiert eine Harmonie Opéra.

Finition blanc
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Finition beige
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Finition poudre - Plan bleu glacier
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Finition blanc brillant
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Opéra propose tous les raffinements Decotec qui rendent chaque jour la vie plus agréable : miroir anti-buée, interrupteur 
sensitif, amortisseur de fermeture, espace de rangement optimisé.

Opéra provides all of Decotec’s little touches that make each day more pleasant: anti-fog mirror, sensor switch, “soft-shut” closing, opti-
mized storage, Ceramyl® one-piece built-in washbasin top.

Und schließlich schlägt Opéra alle jene Decotec Ausrüstungen vor, die das Leben täglich angenehmer machen: beschlagfreier Spieg el,
Sensorschalter, Schließdämpfer, optimierter Stauraum, unbedingt zu entdeckender einteiliger Waschtisch aus Céramyl®.

Finition vermillon
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marilyn - «Série intemporelle»

• Caractéristiques produits page 174 - 25 finitions de laque, plan v asque 10 finitions de Céramyl® 
(nuancier page 156 - 157)

• Product features page 174 - Available in 25 lacquer, one-piece worktops/basins in 10 Ceramyl® finishes 
(colour chart page 156 - 157)
• Produkteigenschaften Seite 174; Möbel in 25 Lackfarben erhältlich; 3 Ausführungen für den Waschtisch möglich:
Monoblock-Waschtisch aus Ceramyl (10 Farben zur Auswahl) (Farbtafel Seite 156 - 157)

Finition beige
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Repenser l'espace, s'affranchir des idées reçues ... Voilà une source d'inspiration excitante. Marilyn propose d'aménager 
la salle de bains dans un esprit boudoir. Sa composition en angle offre un espace privilégié où le bien-être et l'intimité 
s'imposent. Marilyn propose tous les raffinements Decotec qui rendent chaque jour la vie plus agréable : interrupteur sensitif 
commandé par une cellule photosensible, Eclairage bi-zone intégré (halogène + fluorescent), prise électrique avec capot 
de protection (armoire), barre porte-serviettes, espace de rangement optimisé.

Re-imagine space….an exciting source of inspiration. Marilyn blends seamlessly into your bathroom in a boudoir-like style, the corner design 
providing a personal space where well-being and privacy Marilyn provides all Decotec refinements that make each day more pleasant: Photo-
sensitive on/off switch, Integral modern halogen lighting, concealed electric razor socket (cabinet), under worktop towel rail, optimized storage.

Den Raum überdenken, Althergebrachtes vergessen... eine Quelle aufregender Inspiration!  Mit ‘Marilyn’ können Sie Ihr Bad im ‘B oudoir’ Stil
einrichten. Und schließlich schlägt Marilyn alle jene Decotec Ausrüstungen vor, die das Leben täglich angenehmer machen: Durch
lichtempfindliche Zelle gesteuerter Sensorschalter, Eingebaute Halogenbeleuchtung, Steckdose mit Schutzabdeckung (Spiegelschran k),
Gleitender Handtuchhalter unter der Waschbeckenoberfläche, optimierter Stauraum.
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05 - Série Lave-mains
Tout simplement design

Des dessins d’une grande simplicité pour des points d’eau originaux qui 

associent confort et gain de place. Au choix, 11 finitions de Résine

Translucide, 10 finitions de Céramyl®, 1 finition en Solid Surface.  25 finitions

de laque et 4 finitions de placage bois pour les meubles sous lave-mains. 

Accessoires et robinetterie coordonnés.

• ANGLE 136 - 137

• BULLI 128 - 129

• COMBO 124 - 125

• FEUILLE 132 - 133

• OVAL 134 - 135

• SMARTY 122 - 123

• SUCRE 126 - 127

• YOLE 130 - 131
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smarty - «Série Lave-mains»

Style épuré souligné par une finition en verre laqué et lave-mains
réversible équipé d'un distributeur de savon, Smarty est à la fois
élégant et pratique !
Smarty est également disponible avec un dérouleur papier intégré,
c'est encore plus pratique !

Bringing a clean style underlined by a lacquered glass finish and 
reversible wash basin which comes complete with a soap dispenser, Smarty 
is at once elegant and practical.

Das Möbel steht für Purismus, hervorgehoben durch lackiertes Glas und ein
mit einem Seifenspender ausgestattetes Handwaschbecken. Smarty vereint
Eleganz und Finesse! 
Was noch viel praktischer ist: Sie erhalten Smarty auch mit seitlich integri-
ertem Toilettenpapierhalter! 

• Caractéristiques produits page 196. 
Finitions 8 teintes de verre laqué. Lave-mains en Céramyl® blanc uniquement.

• Product features page 196
8 lacquered glass finishes. Basin in white ceramyl only. 
• Produkteigenschaften Seite 196.
8 Glaslackierungen zur Auswahl für das Möbel, Handwaschbecken nur in Ceramyl
weiß.

Smarty finition céramyl® blanc meuble gris acier
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combo - «Série Lave-mains»

Caractéristiques produits page 197 - 25 finitions de laque, 4 finitions bois, lav e-mains disponible en Solid Surface (nuancier page 156 - 157)

• Product features page 197 - Available in 25 lacquer, 4 genuine wood veneers, handwash basin in Solid Surface (colour chart page 156 - 157) 
• Produkteigenschaften Seite 197; Möbel in 25 Lackfarben und 4 Holzfurnieren erhältlich; Handwaschbecken in Solid Surface polarweiss (Farbtafel
Seite 156 - 157)

124
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Combo finition blanc polaire meuble amarante

Un point d’eau simple pour un lave-mains qui associe confort et gain d’espace. 
C’est le tout en un! Distributeur de savon et accessoires WC intégrés en option.

Uncomplicated hand wash basin, comfortable and space saving.

Ein schlichter Waschplatz - komfortabel und Platz sparend.
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sucre - «Série Lave-mains»

Sucre finition fusion

Sucre finition chlorophylle

Sucre finition gris anthracite

Un point d’eau simple pour un lave-mains qui associe confort et
gain de d’espace. Meuble sous lave-mains, barre porte-serviettes, 
robinetterie, miroir et abattant WC coordonnés.

Uncomplicated hand wash basin, comfortable and space saving
Storage unit, towel rail, mixer tap and mirror - the perfect package.

Ein schlichter Waschplatz - komfortabel und platzsparend.
Handwaschbecken-Unterschrank, Handtuchstange, Armatur und Spiegel
aufeinander abgestimmt.

• Caractéristiques produits page 199 - 25 finitions de laque, 4 finitions bois,
lave-mains disponible en Céramyl® 10 finitions, en Résine Translucide 11
finitions et en Solid Surface (nuancier page 156 - 157)

• Product features page 199 - Available in 25 lacquer, 4 genuine wood
veneers, handwash basin in 10 Ceramyl® finishes, 11 translucent resin
finishes or Solid Surface (colour chart page 156 - 157) 
• Produkteigenschaften Seite 199; Möbel in 25 Lackfarben und 4 Holzfurnieren
erhältlich; Handwaschbecken in Mineralguss Ceramyl (10 Farben), Solid Surface
polarweiss oder transluzidem Kunstharz (11 Farben zur Auswahl) disponibel
(Farbtafel  Seite 156 - 157)
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Sucre finition blanc

Sucre finition soie

Sucre finition soie, meuble gris noisette

Sucre finition anis meuble marron glacé
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bulli - «Série Lave-mains»

Bulli finition blanc polaire crédence en résine translucide 
curaçao

Bulli finition blanc polaire crédence en résine translucide 
eau de rose

• Caractéristiques produits page 197 - Lave-mains en Solid Surface blanc
polaire, crédence 11 finitions de Résine Translucide, 1 finition Solid Surface
ardoise (nuancier page 156 - 157)

• Product features page 197 - Handwash basins in Solid Surf ace, credence in 
11 translucent resin finishes (colour chart page 156 - 157)
• Produkteigenschaften Seite 197; Handwaschbecken Solid Surface polarweiss,
Spritzschutz in transluzidem Kunstharz (11 Farben zur Auswahl - Farbtafel Seite
156 - 157)

Petit lave-mains ludique, gai et rafraîchissant !
Il saura dynamiser les plus petits espaces et être un objet de déco 
à lui tout seul grâce à sa variété de «pois » couleurs.
Son ergonomie le rend accueillant et pratique.
Se laver les mains devient alors un petit moment de joie et de plaisir.

This small hand basin is bright, fun and r efreshing!
It will bring the smallest spaces to life and become a decorative object in its 
own right thanks to the variety of coloured “dots”. The ergonomic design makes
it practical and welcoming. It makes washing your hands a brief moment of joy 
and pleasure.

Verspieltes kleines Handwaschbecken, - fröhlich und frisch!
Es dynamisiert auch kleinste Räume und seine verschiedenen farbigen Punkte
machen aus ihm allein bereits ein Schmuckstück. Ergonomisch, einladend und
praktisch. So macht Händewaschen Freude!
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Bulli finition blanc polaire crédence en résine translucide fusion
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yole - «Série Lave-mains»

Yole finition blanc polaire Yole finition violette de parme

Yole finition Solid surface meuble Express Ciel

Un dessin d’une grande simplicité pour le lave-mains Yole 
disponible en Solid Surface et en résine translucide.

The design of the new Yole basin is impressively simple. It is available 
in Solid Surface and translucent resin.

Ein absolut schlichtes Design für das neue Handwaschbecken Yole,
das in Solid Surface und transluzidem Kunstharz erhältlich ist.

• Caractéristiques produits page 199 - 25 finitions de laque, 4 finitions bois,
lave-mains disponible en Solid Surface et Résine Translucide 11 finitons
(nuancier page 156 - 157)

• Product features page 199 - Available in 25 lacquer, 4 genuine wood veneers,
handwash basin 11 translucent resin finishes or Solid Surface (colour chart 
page 156 - 157) 
• Produkteigenschaften Seite 199; Möbel in 25 Lackfarben erhältlich;
Handwaschbecken in Solid Surface polarweiss oder transluzidem Kunstharz (11
Farben zur Auswahl) möglich (Farbtafel Seite 156 - 157)



Yole finition curaçao
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feuille - «Série Lave-mains»

Feuille finition blanc polaire Feuille finition réglisse meuble chêne teinté wengé

Lave-mains en Solid Surface et en résine translucide.
En option, barre porte-serviettes en acier chromé.
Besoin de rangement : associer le meuble sous lave-mains (réf.520)
ou le meuble Express (réf.668) avec le miroir et l’abattant 
WC coordonnés.

New Solid Surface washbasins.
Optional chrome-plated steel towel bar holder.
Cabinet optional: match the storage unit under the Handwash Basin section
for either the all-purpose storage unit (ref. 520) or Express (ref.668) with the
mirror and toilet seat if required.

Neues Handwaschbecken aus  Solid Surface Material.
In Option, Handtuchhalterstange aus Chromstahl.
Stauraum: Kombination mit dem Universalunterschrank (Art.-Nr. 520) und
Express (ref.668), dem passenden Spiegel und WC-Sitz.

• Caractéristiques produits page 198 - 25 finitions de laque, 4 finitions bois, 
lave-mains disponible en Solid Surface et Résine Translucide 11 finitons (nuan-
cier page 156 - 157)

• Product features page 198 - Available in 25 lacquer, 4 genuine wood veneers,
handwash basin 11 translucent resin finishes or Solid Surface (colour chart page
156 - 157) 
• Produkteigenschaften Seite 198; Möbel Art.-Nr. 520 in 25 Lackfarben und 
4 Holzfurnieren erhältlich; Handwaschbecken in Solid Surface polarweiss oder 
transluzidem Kunstharz (11 Farben zur Auswahl) möglich 
(Farbtafel Seite 156 - 157)



Feuille finition olive
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oval - «Série Lave-mains»

Oval finition eau de rose

Oval finition vert verreOval finition anis

Une forme simple et graphique pour un lave-mains qui associe 
confort et gain d’espace (faible profondeur). Meuble sous lave-
mains, barre porte-serviettes, robinetterie, miroir et abattant 
WC coordonnés. 

Uncomplicated, yet good-looking design ideal for the more modestly sized
bathroom thanks to their space efficient projection; so now even the « small-
est room » can be stylish. Storage unit, towel rail, mixer tap and mirror - the
perfect package.

Eine einfache und grafische Form für ein Handwaschbecken. Platzsparender
Komfort. (geringe Tiefe). Handwaschbecken-Unterschrank, Handtuchstange,
Armatur und Spiegel aufeinander abgestimmt.

• Caractéristiques produits page 198 - 25 finitions de laque, 4 finitions bois,
lave-mains disponible en Céramyl® 10 finitions, en Résine Translucide 11
finitions et en Solid Surface (nuancier page 156 - 157)

• Product features page 198 - Available in 25 lacquer, 4 genuine wood
veneers, handwash basin in 10 Ceramyl® finishes, 11 translucent resin
finishes or Solid Surface (colour chart page 156 - 157) 
• Produkteigenschaften Seite 198; Möbel in 25 Lackfarben und 4 Holzfurnieren
erhältlich; Handwaschbecken in Mineralguss Ceramyl (10 Farben), Solid
Surface polarweiss oder transluzidem Kunstharz (11 Farben) disponibel
(Farbtafel Seite 156 - 157)



135

Oval finition soleil

Oval finition gris métallisé Oval finition blanc meuble bleu chardon
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angle - «Série Lave-mains»

Angle finition basalte

Angle finition blanc polaire plateau eau de rose 
meuble blanc

Angle finition blanc

Compact et graphique, le Lave-mains d’angle trouve sa place dans
les espaces les plus exigus.
Meuble sous lave-mains, barre porte-serviettes, robinetterie et
miroir coordonnés avec ou sans éclairage.
En option, le meuble peut recevoir un dessus en Résine Translucide
ou en Solid Surface.

Compact and stylish, our corner basin is ideally suited to cloakrooms or
small bathrooms, choose from translucent resin, Céramyl® or Solid Surface

Kompakt und schön geformt. Das Eckhandwaschbecken findet Platz im 
kleinsten Raum. In transparentem Kunstharz, Céramyl® oder aus Solid
Surface erhältlich

• Caractéristiques produits page 196 - 25 finitions de laque, 3 finitions bois, 
lave-mains disponible en Céramyl® 10 finitions, en Résine Translucide 11 
finitions et en Solid Surface (nuancier page 156 - 157)

• Product features page 196 - Available in 25 lacquer, 3 genuine wood veneers, 
handwash basin in 10 Ceramyl® finishes, 11 translucent resin finishes or Solid
Surface (colour chart page 156 - 157) 
• Produkteigenschaften Seite 196; Möbel in 25 Lackfarben und 4 Holzfurnieren
erhältlich; Handwaschbecken in Mineralguss Ceramyl (10 Farben), Solid Surface
polarweiss oder transluzidem Kunstharz (11 Farben zur Auswahl) disponibel
(Farbtafel Seite 156 - 157)
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Angle finition bleu glacier
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06 - Série vasques

Confortables et graphiques, les vasques Decotec 

trouvent leur place dans tous les styles.
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arche - tika - rialto : «Série Vasques»

Vasque Rialto (ci-contre)
Vasque à poser en Solid Surface blanc polaire ou en Résine
Translucide.
Avec support robinetterie - Existe en L60 (réf.426) - L80 cm
(réf. 425)
Sans support robinetterie - Existe en L60 cm (réf. 428) -
L80 (réf. 430)

Rialto Basin available in Solid Surface or Translucent resin. 
The 80cm model comes with or without overflow.  

Waschschale zum Aufstellen aus Solid Surface.
Mit Überlauf - In 80 cm breit erhältlich 
Waschschale Rialto B80 ohne Überlauf

Caractéristiques produit page 200 - Nuancier page 156 - 157
Product features page 200 - Colour finishes see page 156 - 157 
Produkteigenschaften seite 200 - Farbpalette Seiten 156 - 157

Vasque Arche (ci-contre)
Vasque à poser en résine translucide, en Céramyl®,
en Solid Surface.
Pas de trop plein - fournie avec une bonde champignon. 

Presented in translucent resin, Céramyl® and Solid Surface.
Without overflow - complete with run-through waste.

Aufzustellende Waschschale aus transparentem Kunstharz,
Céramyl® oder Kunstschiefer (Solid Surface). Kein Überlauf - 
mit  Abflussstopfen geliefert.

Caractéristiques produit page 200 - Nuancier page 156 - 157
Product features page 200 - Colour finishes see page 156 - 157 
Produkteigenschaften seite 200 - Farbpalette Seiten 156 - 157

Vasque Tika (ci-contre)
Vasque à poser en résine translucide ou en Solid Surface.
Pas de trop plein - fournie avec une bonde champignon. 

Presented in translucent resin and Solid Surface.
Without overflow - complete with run-through waste.

Aufzustellende Waschschale aus transparentem Kunstharz oder
Kunstschiefer (Solid Surface). 
Kein Überlauf - mit einem Abflussstopfen geliefert.

Caractéristiques produit page 200 - Nuancier page 156 - 157
Product features page 200 - Colour finishes see page 156 - 157 
Produkteigenschaften seite 200 - Farbpalette Seiten 156 - 157

Design Pierre Casenove

Design Pierre Casenove
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mini rialto - vérone - bora - séréna : «Série Vasques»

Vasque Vérone (ci-contre)
Vasque ovale Vérone à poser en Solid Surface.
Avec trop plein.

Vérone Basin in Solid Surface, complete with overflow.

Waschschale zum Aufstellen aus Solid Surface. Mit Überlauf.

Caractéristiques produit page 200
Product features page 200 
Produkteigenschaften seite 200

Vasque Bora (ci-dessus)
Vasque semi encastrée L50 en Solid Surface blanc polaire
sans trop plein.

Recessed basin in solid surface blanc polaire (polar white), without 
overflow.

Halbeingelassenes Becken B50 in Solid Surface Polarweiss, ohne
Überlauf

Caractéristiques produit page 200 - Nuancier page 156 - 157
Product features page 200 - Colour finishes see page 156 - 157 
Produkteigenschaften seite 200 - Farbpalette Seiten 156 - 157

Vasque Séréna (ci-dessus)
Vasque à poser L50 en Céramyl® 10 finitions avec trop
plein (sur l’avant de la vasque).

Serena basin width 50 cm comes in Céramyl® complete with over-
flow.

Rechteckiges Becken - Becken aus Ceramyl® in 55 cm Breite Kein
Überlauf.

Caractéristiques produit page 200 - Nuancier page 156 - 157
Product features page 200 - Colour finishes see page 156 - 157 
Produkteigenschaften seite 200 - Farbpalette Seiten 156 - 157

Mini Rialto (ci-contre)
Vasque à poser en Solid Surface blanc polaire. Existe avec
et sans trop plein, avec et sans support robinetterie.

Rialto Basin available in Solid Surface.
Available with or without overflow, with or without a tap ledge.

Waschschale zum Aufstellen aus Solid Surface.
Waschschale Rialto ohne Überlauf - In Mit Überlauf  
Wahlweise mit oder ohne Überlauf, mit oder ohne Hahnbank
erhältlich.

Caractéristiques produit page 200
Product features page 200 
Produkteigenschaften seite 200
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07 - Armoires & Miroirs

• ADAM 145

• ANGLE 147

• BROADWAY 145

• EGO 145

• EXPRESS 147

• INITIAL 149

• MAJOR 148

• RIVA 144

• SMART 146

• TRÉVISE 144

• VISION 146

143

IP24 IP44

La hauteur de 2,25m est mesurée par rapport au sol fini.
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Armoire Trévise (ci-contre)
Armoire miroir triptyque disponible en L75 - 100 - 120 et
150 cm.
Eclairage fluorescent, prise et interrupteur extérieur sous
l’armoire. Côtés laqués disponibles en 25 teintes et 4 fini-
tions de placage bois. 

The Trévise cabinet is a triple mirror door cabinet available in
widths of 75, 100 and 150cm. Lit by 2x30W fluor escent strip-light,
including exterior shaver socket and switch underneath. Side pan-
els come in 25 lacquer colours or 4 wood finishes

Spiegelschrank erhältlich in B75 - 100 und 150, Türen doppelt ver-
spiegelt, Seiten lackiert (25 Lackfarben + 4 Holzfurniere). Zwei-
Zonen-Beleuchtung, Schalter und Steckdose unter dem Schrank.
Innenausstattung: Digitaluhr, Glaseinlegeböden

Caractéristiques produit page 201 - Nuancier page 156 - 157
Product features page 201 - Colour finishes see page 156 - 157 
Produkteigenschaften Seite 201 - Farbpalette Seiten 156 - 157

trévise - riva : «Série Armoires»

Armoire Riva (ci-contre)
Armoire miroir triptyque disponible en L75 - 100 et 150
cm. Eclairage fluorescent bi-zone, prise et interrupteur
intérieurs en partie supérieure. Cadre façade disponible en
blanc ou en noir. Côté laqué disponible en 25 teintes et 
4 finitions de placage bois. 

The Riva cabinet is a triple mirror door cabinet available in widths
of 75, 100, and 150cm. Lighting comes from a dual zone fluores-
cent light with shaver socket and switch located inside the upper
section. Front frame available in black or white, side panels avail-
able in 25 lacquered finishes and 4 wood finishes.

Spiegelschrank 3türig einfach verspiegelt, erhältlich in den Breiten
75 - 100 und 150cm. Fluoreszierende Beleuchtung, Steckdose und
Schalter aussen. Die Glas-Spiegelfront ist wählbar zwischen
schwarz und weiß, die Seiten sind erhältlich in 25 Lackfarben und
4 Holzfurnieren.

Caractéristiques produit page 202 - Nuancier page 156 - 157
Product features page 202 - Colour finishes see page 156 - 157 
Produkteigenschaften Seite 202 - Farbpalette Seiten 156 - 157
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Armoire Ego (ci-contre)
Armoire miroir triptyque disponible en L60 - L75 - 100 -
120 et 150 cm. Eclairage fluorescent, prise et interrupteur
intérieurs en partie supérieure. Côté laqué disponible en 25
teintes et 4 finitions placage bois. 

The Ego cabinet is a triple mirror door cabinet available in widths of
60, 75, 100, 120 and 150cm. Illuminated by fluorescent strip-lights,
one above and one below the mirror doors. Shaver socket and
switch located inside the upper section. Side panels av ailable in 25
lacquered finishes and 4 wood finishes.

Spiegelschrank 3türig doppelt verspiegelt, erhältlich in den Breiten
75 - 100 - 120 und 150cm. Fluoreszierende Beleuchtung oben und
unten, Steckdose und Schalter innen. Die Seiten sind erhältlich in
25 Lackfarben, 4 Holzfurnierem.

Caractéristiques produit page 202 - Nuancier page 156 - 157
Product features page 202 - Colour finishes see page 156 - 157 
Produkteigenschaften Seite 202 - Farbpalette Seiten 156 - 157

Armoire Broadway (ci-contre)
Armoires disponibles en L80 - 100 et 140 cm av ec façade
miroir recto verso et côtés laqués. Eclairage bi-zone, 
interrupteur et prise électrique extérieurs sous l’armoire.
Aménagement intérieur: miroir grossissant et horloge intégrés.

Broadway cabinets available in Widths of 80, 100 & 140cm with dou-
ble-sided mirror doors and lacquered side panels. Comes with Twin
fluorescent tubes with exterior switch and shaving socket underneath.
Large mirror and integrated digital clock inside. 

Spiegelschrank erhältlich in B80 - 100 und 140, Türen doppelt ver-
spiegelt, Seiten lackiert (25 Lackfarben + 4 Holzfurniere). Zwei-
Zonen-Beleuchtung, Schalter und Steckdose unter dem Schrank.
Innenausstattung: Vergrößerungsspiegel, Digitaluhr, Glaseinlegeböden

Caractéristiques produit page 203 - Nuancier page 156 - 157
Product features page 203 - Colour finishes see page 156 - 157 
Produkteigenschaften Seite 203 - Farbpalette Seiten 156 - 157

Armoire Adam (ci-contre)
Armoire disponible en L55 cm avec façade miroir recto verso
et côtés laqués. Eclairage halogène, interrupteur et prise
électrique intérieur. Aménagement intérieur : 2 tablettes
réglables en verre.

1 door cabinet W55cm with shaver socket and switch. Halogen 
lighting 
2x20W, 12V. 2 adjustable glass shelves. Available in 25 lacquer and 
4 wood veneer finishes. Delivered with left hand hinges (reversible).

Spiegelschrank, 1 Tür
Spiegelschrank in B55 mit beidseitig verspiegelter Tür und lackiertem
Korpus. Halogenbeleuchtung, Schalter und Steckdose innen.
Ausgestattet mit 2 einstellbaren Glaseinlegeböden.

Caractéristiques produit page 201 - Nuancier page 156 - 157
Product features page 201 - Colour finishes see page 156 - 157 
Produkteigenschaften Seite 201 - Farbpalette Seiten 156 - 157

ego - broadway : «Série Armoires»
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smart - vision : «Série Armoires»

Armoire Smart (ci-contre)
Armoire 1 porte L 60 cm (droite et gauche) ou 2 portes 
L 120 cm avec éclairage Leds bi-zone.
Interrupteur sensitif et prise électrique 230 V sous 
l'armoire. Côtés en verre laqué 8 teintes au choix.

Cabinet available in 60 cm with 1 door (l eft or right hand hinge) 
or 120cm with 2 doors. Vertical and under-cabinet LED lighting. 
Sensor switch and shaver socket underneath cabinet. 
Sides in choice of 8 lacquered glass finishes.

Spiegelschrank Smart
1-Türiger Spiegelschrank in B60 cm (rechts und links) oder 2-Türig
in B120 cm mit LED-Bi-Zonen-Beleuchtung.
Sensorschalter und Steckdose 230V unter dem Spiegelschrank.
Seiten in lackiertem Glas, 8 Farben zur Auswahl.

Caractéristiques produit page 201 - Nuancier page 156 - 157
Product features page 201 - Colour finishes see page 156 - 157 
Produkteigenschaften Seite 201 - Farbpalette Seiten 156 - 157

Armoire Vision
Armoire triptyque disponible en L45 - L60 - L80 - L100 et
L120 cm. Prise électrique intégrée sous l’armoire.
Intérieur et tablettes en mélaminé gris Alu. Option spot
halogène.
Armoire laquée disponible en 25 teintes de laque et 4 fini-
tions de placage bois. 

The Vision cabinet is a triple mirror door cabinet available in
widths of 45, 60, 80, 100 & 120cm. Includes built-in Shav er socket
underneath. Cabinet interior and shelves in Gris Alu (grey alu)
melamine.
Available in your choice of 25 lacquered finishes and 4 wood finishes

Spiegelschrank Dreitürig in den Breiten 45 - 60 - 80 - 100 und
120cm erhältlich; Steckdose unter dem Schrank, Einlegeböden
Alufarben; Spiegelschrank in 25 Lackfarben zur Auswahl, 
4 Holzfurnierem. 

Caractéristiques produit page 203 - Nuancier page 156 - 157
Product features page 203 - Colour finishes see page 156 - 157 
Produkteigenschaften Seite 203 - Farbpalette Seiten 156 - 157

spot Xerus



Armoire 1 porte (ci-dessus)
Armoire disponible en L35 cm avec façade miroir recto
verso et côtés laqués. Aménagement intérieur : 3 tablettes
réglables en verre.

Storage unit for handwash basins.

Unterschrank zu Handwaschbecken.

Caractéristiques produit page 201
Product features page 201 
Produkteigenschaften Seite 201 
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express - angle : «Série Armoires»

Armoire d’angle pour Lave-mains (ci-dessus)
Armoire pour Lave-mains d’angle. Intérieure et tablettes 
en mélaminé gris Alu.
1 porte miroir avec amortisseur de fermeture.

Storage unit for handwash basins.

Unterschrank zu Handwaschbecken.

Caractéristiques produit page 204
Product features page 204 
Produkteigenschaften Seite 204 

Armoire lave-mains Express (ci-contre)
Armoire haute suspendue, pour Lave-mains disponible en
25 teintes de laque au choix. Intérieure et tablettes en
mélaminé gris Alu. 2 Portes laquées avec charnières à
amortisseurs de fermeture.

Elegant storage pieces complementing  Yole, Oval, Feuille, as an
under basin unit or wall hung unit with soft curv es and chrome fin-
ish to live  a very up-to-date style even in small rooms.

Als elegante Stauraumergänzung zu Yole, Oval, Feuille , ein
Unterbau oder Hängeschrank mit sanften Rundungen, in
Chromausführung mit diskretem Glanz, ganz ideal um auch auf
begrenztem Raum in sehr aktuellem Stil zu leben. 

Caractéristiques produit page 204 - Nuancier page 156 - 157
Product features page 204 - Colour finishes see page 156 - 157 
Produkteigenschaften Seite 204 - Farbpalette Seiten 156 - 157



major : «Série Miroirs»
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Miroirs Major
Miroirs disponibles en L 60 / L75 / L80 / L100 / L120 / L150
Hauteur 60 cm, équipés d’un système antibuée avec 2 ban-
deaux leds verticaux ou 1 bandeau leds horizontal.
Fixations réglables. 

Mirrors available in Widths: W60, W75, W80, W100, W120, W150cm
with anti-mist system and 2 vertical LED strips or 1 horizontal.

Spiegel erhältlich in den Grössen B 60 / B75 / B80 / B100 / B120 /
B150  ausgestattet mit Antibeschlagssystem, zwei LED Lichtleisten
waagerecht sowie einer LED Lichtleiste senkrecht.

Caractéristiques produit page 207
Product features page 207 
Produkteigenschaften Seite 207

Multi gammes 2 modèles - 6 dimensions
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initial : «Série Miroirs»

Miroirs Initial
Miroirs simples disponibles en L75 / L80 / L100 / L120 et L150 cm
équipés d’un système antibuée avec possibilité de fixer des spots en
option. 2 hauteurs disponibles : Ht 106 cm ou Ht 75 cm.  

Standard mirrors available in Widths: W75, W80, W100, W120, W150 cm with 
anti-mist system and an option to add spot lighting. Available in two heights : 
106 and 75 cm.

Einfach-Spiegel erhältlich in den Grössen B75 / B80 / B100 / B120 und B150
ausgestattet mit Antibeschlagssystem, zu befestigende Lichtspots sind als
Option erhältlich. 2 Höhen zur Auswahl: H 106 cm oder H 75 cm.

Caractéristiques produit page 206
Product features page 206
Produkteigenschaften Seite 206

Spot Fitter
Halogène
1x40 W – 230 V
Classe II IP 24 – CE

Spot Xerus
Halogène 1x48 W - R75
230 V 
Classe II - IP 24 – CE

Spot Brio
Halogène
1x25 W – 230 V 
Classe II - IP 24 – CE

Spot Nemo
Halogène / Fluo compact
Lampe leds (équivalence
40W)
Abat jour disponible en 
25 finitions de laque
Classe II - IP 24 – CE

Spot Pixi
Eclairage Leds 8,4W
Classe II - IP 24 – CE

Multi gammes 2 hauteurs - 5 dimensions
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08 - Robinetterie

Complément indispensable, la robinetterie apporte 

la touche de séduction finale à votre meuble. 

C’est pourquoi Decotec vous propose une sélection 

de robinetterie  en parfaite harmonie avec nos 

collections.

151

Taps and fittings
Taps are essential additions and add the final touch to round
off the beauty of your unit. 
That is why Decotec offers you a selection of taps and fit-
tings that harmonise perfectly with our collections.

Armaturen
Als unverzichtbare Ergänzung verleihen die Armaturen
ihrem Möbel den letzten verführerischen Schliff. 
Aus diesem Grunde bietet Decotec Ihnen eine Armaturen-
Auswahl, die perfekt mit unseren Kollektionen harmoniert.
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Cilaos réf. 002.010
Mitigeur monotrou chrome
livré avec commande de vidage et vidage

Chromed monobloc mixer tap with waste fittings and pop up system. 

Einloch Mischbatterie verchromt mit Ablaufgarnitur - und Hebel

Cilaos réf. 002.011
Mitigeur monotrou avec réhausse chrome livré avec 
commande de vidage et avec vidage

Chromed monobloc mixer tap with waste fittings and pop up system 

Einloch Mischbatterie verchromt mit Ablaufgarnitur - und  Hebel

Maupiti réf. 004.003
Mitigeur monotrou avec réhausse chrome livré 
avec commande de vidage et avec vidage

Chromed monobloc mixer tap with waste fittings and pop 
up system 

Einloch Mischbatterie verchromt mit Ablaufgarnitur - 
und  Hebel

Maupiti réf. 004.002
Mitigeur monotrou chrome livré 
avec commande de vidage et avec vidage

Chromed monobloc mixer tap and pop up system 

Einloch Mischbatterie verchromt mit Ablaufgarnitur und  Hebel

Lave-mains réf. 143000100010
Mitigeur chrome pour lave-mains 
sans vidage

Chromed mixer tap for hand wash basins - without waste fittings and
pop up system

Mischbatterie verchromt für Handwaschbecken - ohne Ablaufgarnitur
- und Hebel

Mitigeurs pour lave-mains: Robinetterie Decotec

Maupiti : Robinetterie Decotec

Cilaos: Robinetterie Decotec

Yo réf. 002.020
Mitigeur chrome pour lave-mains - sans vidage

Chromed mixer tap for hand wash basin 
without waste fittings and pop up system

Mischbatterie verchromt für Handwaschbecken - 
ohne Ablaufgarnitur - und Hebel

Noir mat réf. 143000100112 Blanc mat réf. 143000100048
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Wolo réf. 143000100119
Mitigeur monotrou réhaussé en laiton chrome livré 
avec vidage up & down

Chromed monobloc mixer tap with waste fittings and pop up
system

Einloch Mischbatterie verchromt mit Ablaufgarnitur - und
Hebel

Wolo réf. 143000100118
Mitigeur monotrou en laiton chrome livré 
avec vidage up & down

Chromed monobloc mixer tap with waste fittings and pop up system 

Einloch Mischbatterie verchromt mit Ablaufgarnitur - und Hebel

Wolo: Robinetterie Decotec

Virgo réf. 1430011
Mitigeur monotrou en laiton chrome livré 
avec vidage up & down.

Chromed monobloc mixer tap with waste fittings and pop up system 

Einloch Mischbatterie verchromt mit Ablaufgarnitur - und Hebel

Virgo: Robinetterie Decotec

Nouvelle Vague: Robinetterie

Nouvelle Vague réf. 002.40708
Mitigeur monotrou chrome
livré avec commande de vidage et vidage

Chromed monobloc mixer tap with waste fittings and pop up system.

Einloch Mischbatterie verchromt mit Ablaufgarnitur - und Hebel

Rettangolo: Robinetterie

Rettangolo réf. 004.20685
Mitigeur mural chrome

Wall mounted chromed mixer tap rettangolo

Wandarmatur rettangolo verchromt

Rettangolo réf. 004.20001
Mitigeur monotrou chrome
livré avec commande de vidage et vidage

Chromed monobloc mixer tap with waste fittings and pop up system. 

Einloch Mischbatterie verchromt mit Ablaufgarnitur - und Hebel
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«La couleur donne la joie. C’est une formidable
matière, aussi indispensable à la vie que le feu
et l’eau..»

Fernand Léger
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09 - Finitions - couleurs

Profondes ou légères, affirmées ou discrètes, 

authentiques ou inédites, naturelles ou sophistiquées… 

Les couleurs Decotec se déclinent dans d’infinies 

nuances. Satinée ou brillante, chacune dégage une

vibration particulière. En se rencontrant, certaines vont

ainsi procurer une impression de confort et 

de sérénité, d’autres vont donner une sensation de 

dynamisme et de vitalité.

Finishes & colours
Deep or light, bold or discrete, traditional or original, natu-
ral or carefully crafted… Decotec colours are available in an
infinite range of hues. Whether satin or gloss, they all trans-
mit a particular feeling. When combined, certain colours
and finishes create an impression of comfort and serenity,
whilst others give a feeling of dynamism and vitality. 

Oberflächen - Farbtöne
Tiefgründig oder luftig, auffällig oder diskret, traditionell
oder neuartig, natürlich oder bearbeitet.... Die Farbtöne von
Decotec sind in zahlreichen Nuancen erhältlich. Seidenmatt
oder glänzend, strahlt jeder von ihnen eine ganz besondere
Stimmung aus. Im Zusammenspiel werden einige darunter
den Eindruck von Komfort und ruhiger Klarheit, andere hin-
gegen von Dynamik und Vitalität vermitteln.
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010 
Blanc mat

004 
Mandarine

055 
Chêne
Blanchi

088 
Chêne
Blanchi*

082 
Chêne gris
foncé*

065 
Chêne 
teinté wengé

074 Brun
Cuivré

048 Jade 027 Pierre de
Lune

069 Anis016
Turquoise

096 Toundra 018
Anthracite

091
Améthyste

007 Beige

035 Marron
Glacé*

062 
Lili Rose

000 Blanc 005 Noir

032 Poudre

078 Rose
Cendre

009
Vermillon

028 Or

EGO : Finitions miroirs

276 Vert
Prairie

278 
Rouge Feu

279 Gris
Carbone

275 Bleu
Miami

277 Rose
Bonbon

280 Bronze

SMART / SMARTY : Finitions verre laqué (* Verre laqué dépoli aspect mat)

210 Blanc
Arctique*

211 
Platinium*

212 Rouge
Espelette

215 Gris
Acier

213
Chocolat

214 Noir
d’Ivoire

217 Jaune
Citron

216 Bleu
Pétrole

036 
Amarante

095 Rouge
Impérial

090 
Tilleul

064 
Macassar 
placage mat

098 Chêne
Gris 
Noisette
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Finitions meubles : Laque (*coloris satiné) et bois

BOIS PLACAGE

• Chêne Blanchi (055) : Opéra, Arche, Rivoli, Trévise, Rubicub, Eden, Adam, Mona

Lisa, Ego, Riva, Vendôme, Fitter, Sucre 520, Angle 519, Combo

• Chêne Gris Noisette (098) : Trévise, Rivoli, Arche, Rubicub, Eden, Adam, Mona

Lisa, Ego, Riva, vendôme, Fitter, Opéra, Sucre 520, Angle 519, Combo

• Chêne teinté Wengé  (065): Opéra, Arche, Rivoli, Trévise, Rubicub, Eden, Adam,

Mona Lisa, Ego, Riva, Arche, Vendôme, Fitter, Sucre 520, Angle 519, Combo

• Macassar placage mat (064) : Trévise, Rubicub, Adam, Eden, Vendôme, Arche,

Mona Lisa, Ego, Riva, Rivoli, Sucre 521, Oval 520, Combo

MÉLAMINÉ*
• Chêne Blanchi (088) : Nova

• Chêne gris foncé (082) : Nova

080 Bleu
Comète

079 Grège

072 Argent
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Résine Translucide

957 Vert
d’eau

978 
Bleu glacier

952
Curaçao

964 Olive977 
Violette de
parme

963 Safran 956 Eau de
Rose

955
Réglisse

Céramyl®

Solid Surface

Nuancier et photos en quadrichromie réalisés à titre indicatif. Photos non contractuelles.
Important : The colours are as accurate as the colour printing process allows, and are soley presented as an indication of the colours available
Nicht verbindliche Vierfarbdruckpalette CMYK

958 Fusion 969 Rubis

800 
Blanc

846
Pergame

855 Soie

100 
Blanc
polaire

110 Ardoise

819 Gris
métallisé

884 Gris
anthracite

960 Vert
verre

962
Chlorophylle

865 Basalte 816
Turquoise

869 
Anis

814 Soleil 867 Piment

Finitions vasques et plans vasques
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Pour vous permettre de tout avoir à portée de mains,
Decotec propose des solutions ingénieuses qui corres-
pondent le mieux à votre façon d’être et à la sécurité
dans la salle de bains. Tout est prévu pour optimiser la
capacité et la simplicité du rangement, dans le confort
le plus absolu.

• Miroir avec éclairage halogène et système anti-buée
commandé par un interrupteur sensitif exclusif.
• Meuble vasque (avec miroir) équipé d’une prise 
électrique avec capot de protection.
• Meuble vasque équipé de tiroirs sous plan aménagés.
• Boites de rangement petits accessoires fixées sur 
l’intérieur des portes.
• Horloge digitale.
• Miroir grossissant.
• Eclairage intérieur intégré.
• Aménagement intérieur finition bois.
• Coulisses à sortie totale.
• Charnières à amortisseur de fermeture intégré.
• Pousse lâche.
• Pieds réglables en hauteur.
• Meubles livrés montés, cablés, prêts à installer.
• Panneaux, portes et tablettes sur-mesure sur simple
demande.

La liste des aménagements intérieurs est disponible
par collection dans les caractéristiques produits.

Interior fittings
In order to place everything within easy reach, Decotec
proposes ingenious solutions which are perfectly adapted
to your lifestyle and the need for safety in the bathroom.
Nothing has been left to chance in our quest to optimise
and simplify storage space while maximising comfort.
• Mirror with halogen lighting and demisting system

controlled by an exclusive sensor switch.
• Basin unit (with mirror) including a power socket with
protective cover.
• Basin unit equipped with a drawer under an integrated
vanity top.
• Digital clock.
• Magnifying mirror.

• Built-in internal lighting.
• Wood-finish interior design 
• Fully extending slide
• Hinges with integral closing dampers
• Push-release opening
• Height-adjustable feet
• Units delivered assembled, wired and ready to install

A list of interior finishes is available by collection in the
product features.

Schrankeinrichtung
Damit Sie immer alles zur Hand haben, bietet Decotec
erfindungsreiche Lösungen an, die Ihrer Lebensart und
der Sicherheit im Bad gleichermaßen gerecht werden.
Alles ist so ausgelegt, dass der Stauraum optimal genutzt
wird und man einfach und bequem Ordnung halten kann.
• Spiegel mit Halogen-Beleuchtung und Anti-Beschlag-

System, das über einen exklusiven Tast-Schalter bedient
wird.
• Waschbeckenschrank (mit Spiegel), ausgestattet mit
einer Steckdose mit Schutzabdeckung.
• Waschbeckenschrank mit Schublade unter der
Waschtischplatte.
• Digitaluhr
• Vergrößerungsspiegel
• Integrierte Innenbeleuchtung
• Schrankeinrichtung mit Holzoberfläche
• Vollauszug
• Scharniere mit integriertem Dämpfer beim Schließen
• Push-to-open
• Höhenverstellbare Füße
• Lieferung der Möbel aufstellungsbereit in montiertem,
verkabeltem Zustand

Die Liste der für die verschiedenen Kollektionen erhältli-
chen Innenausstattungen finden Sie unter den
Produkteigenschaften .

10 - Aménagements intérieurs
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11 - Caractéristiques produits

Caractéristiques techniques des collections
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Les Meubles vasque

ADAM 163

ALASKA 164

ARCHE 165

ARÔME 165

BALTIMORE 168

BENTO 166 - 167

CÉLESTE 168

COUTURE 169

EDEN 169

EGO 170 - 171

FITTER 172

KYMA 173

MARILYN 174

MILLÉSIME 174 - 175

MONA LISA 176 - 177

MORNING 178

NOVA 179 - 180

OPÉRA 181 - 183

RIVA 184 - 186

RIVOLI 187 - 190

RUBICUB 190

SMART 191

TRÉVISE 192 - 193

VENDÔME 194 - 195

YLANG 195

Les Lave-mains

ANGLE 196

BULLI 197

COMBO 197

FEUILLE 198

OVAL 198

SMARTY 196

SUCRE 199
YOLE 199

Les Vasques

ARCHE 200

BORA 200

RIALTO 200

SÉRÉNA 200

TIKA 200

VÉRONE 200

Les Armoires 201 - 203

ADAM 201

ANGLE 204

BROADWAY 203

EGO 202

EXPRESS 204

RIVA 202

SMART 201

TRÉVISE 201

VISION 203

Les Miroirs 204 - 207

Sommaire: Caractéristiques produits
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Adam : Série contemporaine

Meubles livrés montés. 

All units are supplied fully assembled.

Die Möbel werden komplett montiert geliefert.

A savoir
Special note
Hinweis

Réf. 662
Meuble vasque L55 - 1 tiroir, 2 portes
Basin unit L55 - 1 drawer, 2 doors
21 5/8”X 15 3/4”X 31 1/2”
Waschplatz L55 Monoblock-Waschtisch
mit Seifenablage - 1 schublade, 2 Türen

Réf. 665
Meuble vasque L55 - sans porte savon 
1 tiroir, 2 portes
Basin unit L55 - 1 drawer, 2 doors
21 5/8”X 15 3/4”X 31 1/2”
Waschplatz L55 Monoblock-Waschtisch
ohne Seifenablage - 1 schublade, 
2 Türen

Réf. 664
Demi Colonne
Tower unit
13 7/8”X 8 3/4”X 37 3/8”
Hängesäule

Réf. 663
Armoire miroir 2 spots halogène
Prise intérieure en partie supérieure
Mirror door 2 halogen lamp
21 5/8”X 8 1/8”X 27 1/2”
1 Schwenktür, außen verspiegelt 
2 Halogenlampe
Classe/class/Schutzkasse II - IP 24 - CE

Réf. 171013
2 pieds époxy alu 
L2,5 X P2,5 X H20
2 Feet 
1 1/16”X 7 7/8”
2 Füße
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Alaska: Série caractère

Meubles vasques suspendus disponibles en deux dimensions. Plan vasque monobloc en céramique avec trop plein intégré
et perçage pour robinetterie monotrou. Tiroirs équipés de coulisses à sortie totale et amortisseurs de fermeture intégrés.
Pieds en inox finition époxy blanc avec réglage en hauteur. La gamme de miroirs Major avec éclairage Leds et film anti-buée
complètent la collection. Meubles livrés montés. Plan vasque livré séparément.

Wall-hung units available in two dimensions. Integrated ceramic basin complete with overflow and single-hole tap drilling.
Fully opening drawers with soft close mechanism. Height adjustable stainless steel feet with white epoxy coating. The Major mirror
range with LED lighting and anti-mist system completes the collection. Units delivered assembled with ceramic basin delivered 
separately.

Wandhängendes Möbel in 2 Breiten erhältlich. Der Monoblock-Waschtisch ist aus Keramik mit Überlauf und einer Bohrung für einen
Einlochmischer. Die Auszüge sind vollausziehbar und mit Soft-Close-System ausgestattet. Die angebotenen Möbelfüsse aus weißem
Edelstahl sind höhenverstellbar. Als passende Ergänzung zu dieser Kollektion empfehlen wir die Spiegel der Serie Major mit sein er
LED-Beleuchtung und dem Antibeschlagsystem. Die Möbel werden montiert geliefert, der Waschtisch wird dabei separat verpackt.

A savoir
Special note
Hinweis

Réf. 162370 + 179031
Meuble vasque L75 - 2 tiroirs
Basin unit W75 - 2 drawers
29 1/2”X 18 1/8”X 27 15/16”
Waschtisch 75 - 2 Schubladen

Réf. 162374 / 162375
Meuble bas L35
Storage unit W35
29 1/2”X 18 1/8”X 31 7/8”
Kommode 35

Réf. 162371 + 179033
Meuble vasque L100 - 2 tiroirs
Basin unit W100 - 2 drawers
39 3/8”X 18 1/8”X 27 15/16”
Waschtisch 100 - 2 schubladen

Réf. 162372 / 162373
Colonne, 2 portes 
Tower unit, 2 doors
13 3/4”X 11 13/16”X 63 3/4”
Hochschrank, 2 Türen

Réf. 162376
lot de 2 pieds - Finition Epoxy blanc mat
2 Feet
1 9/16”X 13/16” X 7 5/8”
2 Füße



165

Arche: Série caractère

Robinetterie murale ou sur plan (sauf réf. 121). Nous pouvons réaliser ces meubles sur mesure, n’hésitez pas à
nous consulter. Large choix de vasques à poser disponible voir chapitre vasques page 136 - 139.

Wall- or counter-mounted tap fittings (except ref. 121).We can make these units to measure, feel free to contact us.
Large choice of basins available. See page 136 - 139.

Hinweis: Wand- oder Standarmatur (außer Art.Nr. 121)  Auf Wunsch stellen wir diese Kollektion nach Maß her.
Grosse Auswahl an Aufsatzbecken erhältlich. S. Seite 136 - 139.

A savoir
Special note
Hinweis

Réf. 120
Console porte-vasque 102
Basin stand 102 wide
40 1/8”X 18 1/2”X 28 3/4”
Waschtisch 102

Réf. 126
Console porte-vasque double L140 
Basin stand 140 wide
55 1/8”X 18 1/2”X 28 3/4”
Doppelwaschtisch 140

Réf. 123
Colonne
Tower unit 
15 3/4”X 15 3/4”X 76 3/4”
Säule hoch

Réf. 127
Miroir rectangulaire
rectangular mirror
55 1/8”X 7/8”X 25 1/4”
Rechteckiger Spiegel

Réf. 125
Miroir rectangulaire
rectangular mirror
40 1/8”X 7/8”X 25 1/4”
Rechteckiger Spiegel

Arôme: Série caractère

Le lavabo Arôme peut s’implanter en îlot, au centre de la pièce, ou bien de manière traditionnelle contre un mur.

The Arôme basin can be mounted to stand alone in the centre of the room, or traditionally against a wall.

Der Waschtisch Arôme kann freistehend oder an der Wand platziert werden.

A savoir
Special note
Hinweis

Réf. 0080 
Colonne Lavabo
Basin 
31 1/2” X 21 5/8”X 35 3/8”
Waschsäule
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Bento: Série caractère

Meubles vasques suspendus disponibles en deux hauteurs 51 cm et 75 cm et en 4 dimensions.
Plan vasque monobloc en céramique avec trop plein intégré et perçage pour robinetterie monotrou.
Chaque meuble est disponible en 25 teintes de laque au choix. Tiroirs double paroi métallique avec amortisseur de ferme-
ture. Fond en panneau de particules mélaminé décor hêtre. Compartiment intérieur blanc. Pieds en zamac finition chrome
brillant avec réglage en hauteur. La gamme de miroirs Major avec éclairage Leds et film anti-buée complète la collection.
Meubles livrés montés. Plan vasque livré séparément.

Wall-hung units available in two heights (51 and 75cm) and four dimensions. Integrated ceramic basin complete with overflow and 
single-hole tap drilling. Each unit is available in one of 25 lacquer colours. Drawer sides with double-layered metal containing runners
with soft close mechanism. Drawer base is a beech coloured laminate panel, with central white compartment. Height adjustable 
polished zamac feet available. The Major mirror range with LED lighting and anti-mist system completes the collection.
Units delivered assembled with ceramic basin delivered separately.

Das wandhängende Möbel ist erhältlich in zwei Höhen 51cm und 75cm sowie in 4 Breiten.   Der Monoblock-Waschtisch ist aus
Keramik mit Überlauf und einer Bohrung für einen Einlochmischer. Das Möbel kann in allen 25 Lackfarben angeboten werden. Die
Auszüge aus Melamin im Buchedekor haben metallische Seitenstreben sowie eine Rückwand und sind mit dem gewohnten Soft-
Close-System ausgestattet. Die Mittelpartie mit den Facheinteilungen ist aus weißem Kunststoff. Justierbare Möbelfüsse aus
chromglänzendem Zamak sind als Option erhältlich. Als passende Ergänzung zu dieser Kollektion empfehlen wir die Spiegel der Ser ie
Major mit seiner LED-Beleuchtung und dem Antibeschlagsystem. Die Möbel werden montiert geliefert, der Waschtisch wird dabei
separat verpackt.

A savoir
Special note
Hinweis

Réf. 179001 + 179030
Meuble vasque L60 - 2 tiroirs
Basin unit W60 - 2 drawers
23 5/8”X 18 1/8”X 19”
Waschtisch 60 - 2 Schubladen

Réf. 179019 + 179032
Meuble vasque L80 - 1 tiroir, 1 flaconnier
Basin unit W80
24 1/4”X 18 1/8”X 19”
Waschtisch 80

Réf. 179003 + 179032
Meuble vasque L80 - 1 tiroir, 1 flaconnier
Basin unit W80
24 1/4”X 18 1/8”X 19”
Waschtisch 80

Réf. 179002 + 179032
Meuble vasque L80 - 2 tiroirs
Basin unit W80 - 2 drawers
24 1/4”X 18 1/8”X 19”
Waschtisch 80 - 2 Schubladen

Réf. 179020 + 179033
Meuble vasque L100 - 1 tiroir, 1 flaconnier
Basin unit W100
39 3/8”X 18 1/8”X 19”
Waschtisch 100

Réf. 179005 + 179033
Meuble vasque L100 - 1 tiroir, 1 flaconnier
Basin unit W100
39 3/8”X 18 1/8”X 19”
Waschtisch 100

Réf. 179004 + 179033
Meuble vasque L100 - 2 tiroirs
Basin unit W100 - 2 drawers
39 3/8”X 18 1/8”X 19”
Waschtisch 100 - 2 Schubladen

Réf. 179007 + 179034
Meuble vasque L120 - 1 tiroir, 2 flaconniers
Basin unit W120
47 1/4”X 18 1/8”X 19”
Waschtisch 120

Réf. 179006 + 179034
Meuble vasque L120 - 4 tiroirs
Basin unit W120 - 4 drawers
47 1/4”X 18 1/8”X 19”
Waschtisch 120

BENTO VERSION AVEC CAISSON HAUTEUR 51CM
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Réf. 179008 + 179030
Meuble vasque L60 - 2 tiroirs
Basin unit W60 - 2 drawers
23 5/8”X 18 1/8”X 28 3/4”
Waschtisch 60 - 2 Schubladen

Réf. 179009 + 179030
Meuble vasque L60 - 3 tiroirs
Basin unit W60 - 3 drawers
23 5/8”X 18 1/8”X 28 3/4”
Waschtisch 60 - 3 Schubladen

Réf. 179011 + 179032
Meuble vasque L80 - 3 tiroirs
Basin unit W80 - 2 drawers
24 1/4”X 18 1/8”X 28 3/4”
Waschtisch 80 - 2 Schubladen

Réf. 179010 + 179032
Meuble vasque L80 - 3 tiroirs
Basin unit W80 - 3 drawers
24 1/4”X 18 1/8”X 28 3/4”
Waschtisch 80 - 3 Schubladen

Réf. 179014 + 179033
Meuble vasque L100 - 2 tiroirs
Basin unit W100 - 2 drawers
39 3/8”X 18 1/8”X 28 3/4”
Waschtisch 100 - 2 Schubladen

Réf. 179012 + 179033
Meuble vasque L100 - 3 tiroirs
Basin unit W100 - 3 drawers
39 3/8”X 18 1/8”X 28 3/4”
Waschtisch 100 - 3 Schubladen

Réf. 179016 + 179034
Meuble vasque L120 - 4 tiroirs
Basin unit W120 - 4 drawers
47 1/4”X 18 1/8”X 28 3/4”
Waschtisch 120 - 4 Schubladen

Réf. 179015 + 179034
Meuble vasque L120 - 6 tiroirs
Basin unit W120 - 6 drawers
47 1/4”X 18 1/8”X X 28 3/4”
Waschtisch 120 - 6 Schubladen

Réf. 179017 / 179018
Colonne, 1 porte 
Tower unit, 1 door
13 3/4”X 11 1/4”X 46 13/16”
Hochschrank, 1 Tür

BENTO VERSION AVEC CAISSON HAUTEUR 75 CM

Réf. 179021
Lot de 2 pieds - Finition zamac chrome brillant
2 Feet
1”X 1 3/16” X 5 7/8”
2 Füße
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Baltimore: Série prestige

Nous pouvons étudier sur mesure la fabrication de l’entourage de baignoire en macassar. Nous consulter.

We can tailor the manufacture of the bath surround in Macassar to your wishes. Please contact our sales department for any request.

Die Badewannenschürze kann nach Maß gefertigt werden.

A savoir
Special note
Hinweis

Réf. 190 
Meuble vasque 3 tiroirs
Basin unit 3 drawers 
59 1/8”X 21 5/8”x 35 1/2”
Waschtisch mit 3 schubladen

Réf. 191
Miroir
Mirror 
39 3/8”X 1 3/16”x 31 1/2”
Spiegel

Entourage baignoire sur mesure, nous consulter.
Circle tub
Badewannenschürze

Céleste: Série contemporaine

Console en inox poli brillant. Les consoles Céleste reçoivent au choix un plan vasque en Résine Translucide ou en
Solid Surface. Option barre porte-serviettes.

Console in highly polished stainless steel. 

Konsole aus glanzpoliertem Edelstahl.

A savoir
Special note
Hinweis

Réf. 168.INT
Plan vasque monobloc L100 cm
Washbasin/worktop W100
38 1/4”X 18 7/8”X 3/4”
Waschtischplatte B100 cm

Réf. 170.INT
Plan vasque monobloc L76 cm
Washbasin/worktop W76
30”X 18 7/8”X 3/4”
Waschtischplatte B76 cm

Réf. 168.026
Console porte vasque L100 cm
Barre porte-serviettes en option
Basin console W100
39 3/8”X 19 5/8”X 12 5/8”
Konsole B100 cm

Réf. 170.026
Console porte vasque L80 cm
Barre porte-serviettes en option
Basin console W80
31 1/2”X 19 5/8”X 12 5/8”
Konsole B80 cm

Réf. 691
Miroir inox
Rectangular mirror
39 3/8”X 3/4”X 23 5/8”
Spiegel

Réf. 696
Miroir inox
Rectangular mirror
31 1/2”X 3/4”X 28 5/8”
Spiegel
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Couture: Série caractère

La vasque Rialto L 80 cm ne possède pas de trop plein. Meubles livrés montés à suspendre.

The Rialto 80 cm basin does not have an overflow. Units delivered assembled to be wall hung.

Wahlweise mit den Becken Rialto oder Trévise aus Solid Surface oder transluzidem Kunstharz . Die Möbel werden komplett mon-
tiert geliefert und müssen an der Wand befestigt werden.

A savoir
Special note
Hinweis

Réf. 140.RI 
Meuble vasque vasque Rialto 1 porte, 2 tiroirs
Basin unit with basin 1 door, 2 dr awers
43 3/8”X 23 7/8”X 36”
Waschtisch mit 1 tür, 2 schubladen

Réf. 140.INT
Meuble vasque plan monobloc 1 porte, 2 tiroirs
Basin unit 1 door, 2 drawers
43 3/8”X 19 5/8”X 35 3/8”
Waschtisch mit 1 tür, 2 schubladen

Réf. 142 
Colonne, 4 portes 
Tower storage unit - 4 doors
16 7/8”X 15 3/4”X 75 3/8”
Säulenschrank 4 Türen

Réf. 143
Miroir / Square mirror with concealed
hanging system 31 1/2”X 3/4”X 31 1/2”
Spiegel

Eden: Série contemporaine

Eclairage fluorescent 1x13 W -Classe II - IP 24 - CE. Le meubl e Eden est livré avec un mitigeur Cilaos (en option).
Meuble livré monté et cablé. Pieds réglables en hauteur. 

Fluorescent light 1x 13W Class II IP 24 rated CE. Eden is supplied fully assembled with height adjustable feet and pre-wired
electrical connections. Available with or without the factory fitted «Cilaos» basin mixer.

Neonbeleuchtung 1 x 13W, Schutzklasse II, IP24  CE. Eden wird mit der Armatur Cilaos (als Option) geliefert.
Das Möbel wird komplett montiert und vorverkabelt geliefert. (In der Höhe verstellbare Füsse).

A savoir
Special note
Hinweis

Réf. 653
Meuble vasque L55 avec porte-savon - 1 armoire miroir 
fluorescent, 2 barres porte-serviettes, 1 tiroir, 2 portes
Basin unit - 26” x 16 3/16”x 74 5/32”
Eden ist schlicht, praktisch und es ist ein Kinderspiel ihn
anzuschliessen. Monoblock-Waschtisch mit Seifenablage

Réf. 666
Meuble vasque L55  sans porte savon - 1 armoire miroir 
fluorescent, 2 barres porte-serviettes, 1 tiroir, 2 portes
Basin unit - 26” x 16 3/16”x 74 5/32”
Eden ist schlicht, praktisch und es ist ein Kinderspiel ihn
anzuschliessen. Monoblock-Waschtisch ohne Seifenablage.
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Réf. 230
Armoire, 2 tubes fluos 2x21W
Prise et interrupteur intérieur en
partie supérieure
Cabinet, 2 fluorescent strip-lights
39 3/8”X 5 7/8”X 31 7/8”
Spiegelschrank B100 - mit
Beleuchtung 2x21W

Réf. 231
Armoire, 2 tubes fluos 2x21W
Prise et interrupteur intérieur en
partie supérieure
Cabinet, 2 fluorescent strip-lights
47 1/4”X 5 7/8”X 31 7/8”
Spiegelschrank B120 - mit
Beleuchtung 2x21W

Réf. 229
Armoire, 2 tubes fluos 2x14W
Prise et interrupteur intérieur en
partie supérieure
Cabinet, 2 fluorescent strip-lights
29 1/2”X 5 7/8”X 31 7/8”
Spiegelschrank B75 - mit
Beleuchtung 2x14W

Réf. 232
Armoire, 2 tubes fluos 2x28W
Prise et interrupteur intérieur en partie 
supérieure
Cabinet, 2 fluorescent strip-lights
59 1/8”X 5 7/8”X 31 7/8”
Spiegelschrank B150 - mit Beleuchtung
2x28W

Réf. 222
Meuble double vasque L150, 4 tiroirs
Double basin unit, 4 drawers
59 1/8”X 18 7/8”X 23 5/8”
Doppelwaschtisch 150, 4 Schubladen

Réf. 221
Meuble double vasque L120, 4 tiroirs
Double basin unit, 4 drawers
47 1/4”X 18 7/8”X 23 5/8”
Doppelwaschtisch 120, 4 Schubladen

Réf. 228
Armoire, 2 tubes fluos 2x13W
Prise et interrupteur intérieur en partie
supérieure
Cabinet, 2 fluorescent strip-lights
23 5/8”X 5 7/8”X 31 7/8”
Spiegelschrank B60 - mit Beleuchtung 2x13W

Ego: Série contemporaine

Meubles vasques suspendus disponibles en simple et double vasque, pieds en option. Façades de tiroirs
disponibles en laque, en miroir de couleur avec finition en laque blanche pour les côtés du meuble vasque, des
miroirs et des armoires. Aménagement intérieur finition hêtre naturel pour les meubles vasques. Les dessus et
dessous des meubles de complément et les dessous des meubles vasques sont en MDF laqués blanc unique-
ment. Tiroirs avec coulisses à sortie totale, et amortisseurs de fermeture intégrés. Les spots sont toujours fournis
avec le miroir, livrés démontés. Classe II IP24 CE. Meubles livrés montés. 

Wall hung basins units available in single basin and double basin, feet optional. Drawer fronts available in lacquer colors, mirror
fronts with drawer, cabinet and mirror side panels in white lacquer finish. Beech finish interiors for basin unit. Completely ope-
ning drawers with soft close system. Top and bottom parts of storage units and bottom parts of vanities come in white lacquered
MDF. Class II IP 24 rated CE. Furniture comes fully assembled.

Waschplatz als Einzel- oder Doppel-Waschplatz erhältlich, Monoblock-Waschtisch aus Mineralguss Ceramyl weiß; Füße als
Extra. 25 Lackfarben und 4 Holzfurniere zur Auswahl. Die Fronten der Schübe und Türen gibt es auch mit 6 möglichen
Spiegelfronten (dann Seitenteile MDF weiß lackiert). Innenausstattung Buchefarben. Die Deck- und Unterplatten der
Beistellmöbel sowie die Unterplatten der Waschplätze sind MDF weiß lackiert. Schubladen und Türen mit integriertem Soft-
Close-System, Griff aus Chromstahl. Spiegelschränke Schutzklasse II, IP24 CE. Lieferung der Möbel erfolgt komplett montiert  

A savoir
Special note
Hinweis

Réf. 218
Meuble vasque L60, 2 tiroirs
Basin unit W 60, 2 drawers 
23 5/8”X 18 7/8”X 23 5/8”
Waschtisch 60, 2 Schubladen

Réf. 219
Meuble vasque L 75, 2 tiroirs
Basin Unit W 75, 2 drawers 
29 1/2”X 18 7/8”X 23 5/8”
Waschtisch 75, 2 Schubladen

Réf. 220
Meuble vasque L100, 2 tiroirs
Basin unit W100, 2 drawers 
39 3/8”X 18 7/8”X 23 5/8”
Waschtisch 100, 4 Schubladen
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Réf. 225
Meuble bas double, 2 portes
Storage Unit, 2 doors
27 1/8”X 14 5/8”X 37 1/2”
Doppelkommode, 2 Türen

Réf. 226
Meuble haut double, 2 portes
Wall hung, 2 doors
27 1/8”X 14 5/8”X 37 1/2”
Hängeschrank, 2 Türen

Réf. 223
Meuble bas, 1 porte
Storage unit, 1 door 
13 3/4”X 14 5/8”X 37 1/2”
Kommode, 1 Tür

Réf. 224
Meuble haut, 1 porte
Wall hung, 1 door
13 3/4”X 14 5/8”X 37 1/2”
Hängeschrank, 1 Tür

Réf. 227
Colonne, 2 portes
Tower unit, 2 doors
13 3/4”X 14 5/8”X 37 1/2”
Hochschrank, 2 Türen

Réf. 247
Miroir L100, 2 spots 40W G9
Mirror, 2 lamps 40W G9 
39 3/8”X 5 7/8”X 25”
Spiegel, 2 lampen 40W G9

Réf. 248
Miroir L120, 2 spots 40W G9
Mirror, 2 lamps 40W G9 
47 1/4”X 5 7/8”X 25”
Spiegel, 2 lampen 40W G9

Réf. 245
Miroir L60, 1 spot 40W G9
Mirror, 1 lamp 40W G9
23 5/8”X 5 7/8”X 25”
Spiegel, 1 lampe 40W G9

Réf. 246
Miroir L75, 1 spot 40W G9
Mirror, 1 lamp 40W G9 
29 1/2”X 5 7/8”X 25”
Spiegel, 1 lampe 40W G9

Réf. 249
Miroir L150, 3 spots 40W G9
Mirror, 3 lamps 40W G9
59 1/8”X 5 7/8”X 25”
Spiegel, 3 lampen 40W G9

Réf. 244
2 Pieds, pour meuble vasque
2 feet, for basin unit
1 5/8”X 13 1/8”
2 Füßen fur Waschtisch

Réf. 250
2 Pieds, pour meuble de 
complément
2 feet, for furniture
1 5/8”X 3 3/4”
2 Füßen fur Kommode
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Fitter: Série contemporaine

Console redimensionnable sur mesure entre L80 et L120 cm (avec majoration de prix). Spot pour miroir en
option. En complément armoires et miroirs disponibles voir page 201 - 207.
Basin console concept featuring a worktop single basin, made to mesure on request from 80 to 120 cm. Halogen lamp optionally. 

Modulares Konsolenkonzept Einfachwaschtisch, Nach Mass von 80 bis 120 cm (auf Nachfrage).

A savoir
Special note
Hinweis

Réf. 150.L80
Meuble vasque
Basin unit - 31 1/2”X 21 5/8”X 10 1/4”
Waschplatz 

Réf. 477
Colonne 1 porte miroir
Tower unit, 1 door (single sided mirror)
19 5/8”X 8 5/8”X 65”
Hochschrank 1 Tür  (aussen verspiegelt)

Réf. 150.L100
Meuble vasque
Basin unit - 39 3/8”X 21 5/8”X 10 1/4”
Waschplatz 

Réf. 150.L120
Meuble vasque
Basin unit - 47 1/4”X 21 5/8”X 10 1/4”
Waschplatz 

Réf. 478
Colonne 1 porte
Tower unit, 1 door
19 5/8”X 8 5/8”X 65”
Hängesäule, 1 Tür
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Kyma: Série intemporelle

Disponible uniquement posé sur pieds. Miroir anti-buée avec 1 fluo T5 et 2 bandes de 60 l eds chacune 2x4,8W.
Tiroir sous plan vasque avec coulisses à sortie totale avec amortisseurs de fermetures intégrés. Portes avec
charnières à amortisseurs de fermeture intégrés réglables. Intérieur des meubles en finition hêtre naturel.
Pieds et poignées chromées. Les miroirs et les meubles vasques peuvent être commandés séparément. 
Les meubles de rangement sont livrés en standard avec les dessus dans la couleur du meuble. Classe II IP24
CE. Meubles en MDF livrés montés et pré-cablés.

Basins units available in floor standing format. Beech finish interiors for all units. Completely opening drawers with soft close
system. Chrome finish for the legs and handles. Mirror with anti-mist system, lighting by fluorescent lamps and lateral illumi-
nated by fluorescent lamps and a horizontal strip of 2x60LEDs 2x4,8W. Note: Units 339, 340, 341 and 342 c an be ordered with
left or right hand door hinge. Class II rated. IP 24, conforms to CE electrical safety standards. Mirrors and basin units can be
ordered separately.

Waschtisch ist nicht als Hängemodell erhältlich. 
Schubladen mit integriertem softclose System. Innenausstattung Buchefarben. Fußgestell und Griff der Beistellmöbel aus
verchromtem Edelstahl. Spiegel, Seitenbeleuchung über Leuchtstoff-Lampen T5, und mit Band aus 2x60 LEDs (2x4,8W).
Möbel aus MDF, montiert und vorverkabelt geliefert.
Schutzklasse II - IP24 - CE Spiegel & Waschplätze können separat bestellt werden.

A savoir
Special note
Hinweis

Réf. 333
Meuble vasque 75 avec miroir fluo T5 1x14W + 
2 bandes de 60 leds
Basin unit and mirror - 2 doors, 1 drawer
29 1/2”X 22 7/8”X 33 1/2”
Waschtisch 75 cm mit Spiegel und  Fluo + leds
Classe/class/Schutzkasse II - IP 24 - CE

Réf. 334
Meuble vasque 100 avec miroir fluo T5 1x21W + 
2 bandes de 60 leds
Basin unit and mirror - 2 doors, 1 drawer
41 3/8”X 24”X 33 1/2”
Waschtisch 100 cm mit Spiegel und Fluo + leds
Classe/class/Schutzkasse II - IP 24 - CE

Réf. 335
Meuble double vasque avec miroir fluo T5 2x14W
+ 2 bandes de 60 leds
Double basin unit and mirror - 4 doors, 
2 drawers
57 1/4”X 22 7/8”X 33 1/2”
Doppelwaschtisch mit Spiegel und Fluo + leds
Classe/class/Schutzkasse II - IP 24 - CE

Réf. 339
Meuble bas 1 porte, 1 tiroir
Storage unit - 1 door and drawer
16 7/8”X 15 5/8”X 33 1/2”
Kommode, 1 Tür, 1 Schublade

Réf. 342
Colonne 2 portes
Tower storage unit -2 doors
16 7/8”X 15 5/8”X 78 3/4”
Säulenschrank, 2 Türen,

Réf. 341
Meuble bas double 2 portes, 1 tiroir
Storage unit - 2 doors and 1 drawer
29 7/8”X 17 1/8”X 33 1/2”
Kommode, 2 Türen, 1 Schublade
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Réf. 313
Meuble double vasque L150 - 1 porte basculante, 
2 tiroirs latéraux
Double basin unit - 1 door, 2 drawers
59 1/8” x 22 3/16” x 19 3/4”
Doppelwaschtisch 130 - 1 Tür, 2 Schubladen

Réf. 314
Miroir L110 - 2 fluos 2x13W
Mirror - 2 fluos 2x13W
43 5/16” x 5” x 25 1/4”
Spiegel - 2 x 13W
Classe/class/Schutzkasse II - IP 24 - CE

Réf. 315
Miroir L130 - 2 fluos 2x13W
Mirror - 2 fluos 2x13W
51 1/4 x 5”x 25 1/4”
Spiegel - 2x13W
Classe/class/Schutzkasse II - IP 24 - CE

Marilyn: Série intemporelle

Meubles livrés montés et pré-cablés.

Supplied fully assembled and pre-wired.

Die Möbel werden montiert geliefert. Zur Eck-Montage.

A savoir
Special note
Hinweis

Réf. 309
Meuble vasque 1 tiroir, 3 portes
Basin unit - 3 doors, 1 drawer
32 1/2”X 32 1/2”X 35 1/4”
Waschplatz - 3 Türen, 1 Schubladen

Réf. 308
Armoire 1 porte - Eclairage bi-zone 
3 x 20 W + 1 X 18 W 
Single door cabinet – dual zone lighting 
18 13/16”X 18 13/16”X 31 13/16”
Spiegelschrank 1 Türig - 2-zonenbeleuchtung 
Classe/class/ Schutzklasse II - IP 24 - CE

Millésime: Série caractère

Meuble vasque suspendu disponible en simple vasque L110 et L130 cm et en double vasque L130 et 150 cm.
Habillage intérieur finition aspect hêtre naturel. Porte basculante avec système d’aide à la remontée intégrée et
amortisseur de fermeture. Eclairage intérieur par leds. Poignée en aluminium chromée. Charnières à amortis-
seurs de fermeture intégrés. Miroir, éclairage latéral par 2 fluos de 2x13W, tablette éclairante par bande de leds
de 3W. Piétement des meubles de complément en zamac chromé. Classe II - IP24 - CE.
Meubles livrés montés cablés.

Millésime: Wall-hung basin unit available in L110 and L130 cm single basin, and L130 and 150 cm double-basin versions.
Natural beech finish interior lining. Lift-up door with built-in return mechanism and closing damper with internal LED lighting.
Chrome-plated aluminium handle. Mirror, lateral lighting by 2 x 13 fluorescent lamps and shelf illuminated by a strip of 3W
LEDs. Class II IP 24 rated CE. Legs of matching units are made from chrome-plated zamac. Units are delivered wired.

Hänge-Waschtisch, erhältlich mit einem einfachen Becken in den Maßen B110 und B130 und mit Doppelbecken in B130 und
150 cm. Verkleidung innen mit einer Oberfläche in der Optik unbehandelter Eiche. Klapptür mit integriertem System zur Öff-
nungshilfe und Dämpfung beim Schließen, mit Innenbeleuchtung über LEDs. Griff aus verchromtem Aluminium. Spiegel,
Seitenbeleuchtung über 2 Leuchtstoff-Lampen 2 x 13 W, Leuchtplatte mit Band aus 3W-LEDs. Fußgestell der Beistellmöbel
aus verchromtem Zamak. Schutzklasse II, IP24  CE. Lieferung der Möbel in montiertem und verkabeltem Zustand.

A savoir
Special note
Hinweis

Réf. 310
Meuble vasque L110 - 1 porte basculante,
2 tiroirs latéraux
Basin unit W 110 - 1 door, 2 drawers
43 5/16 ” x  22 3/16” x 19 3/4”
Waschtisch 110 - 1 Tür, 2 Schubladen

Réf. 311
Meuble vasque L 130 - 1 porte basculante, 
2 tiroirs latéraux
Basin Unit W 130 - 1 door, 2 drawers
51 1/4” x 22 3/16” x 19 3/4”
Waschtisch 130 - 1 Tür, 2 Schubladen

Réf. 312
Meuble double vasque L130 - 1 porte basculante, 
2 tiroirs latéraux
Double basin unit - 1 door, 2 drawers
51 1/4” x 22 3/16” x 19 3/4”
Doppelwaschtisch 130 - 1 Tür, 2 Schubladen
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Réf. 317
Colonne ouverture droite - 2 portes
Tower unit right - 2 doors
22 3/16” x 17 3/8” x 75 5/8”
Hochschrank - 2türig / Anschlag rechts

Réf. 318
Colonne ouverture gauche - 2 portes
Tower unit left - 2 doors
22 3/16” x 17 3/8” x 75 5/8”
Hochschrank - 2türig / Anschlag
links

Réf. 319
Colonne porte miroir ouverture
droite 2 portes
Tower unit right - 2 doors
22 3/16” x 17 3/8” x 75 5/8”
Hochschrank mit 2
Spiegeltüren / Anschlag rechts

Réf. 320
Colonne porte miroir ouverture
gauche - 2 portes
Tower unit left - 2 doors
22 3/16” x 17 3/8” x 75 5/8”
Hochschrank mit 2
Spiegeltüren / Anschlag links

Réf. 316
Miroir L150 - 2 fluos 2x13W
Mirror - 2 fluos 2x13W
59 1/8” x 5” x 25 1/4”
Spiegel - 2 x 13W
Classe/class/Schutzkasse II - IP 24 - CE

Réf. 321
Meuble bas ouverture droite - 1 porte
Storage unit right - 1 door
22 3/16” x 17 3/8” x 35 7/16”
Kommode - 1 Tür / Anschlag rechts

Réf. 322
Meuble bas ouverture gauche - 1 porte
Storage unit left - 1 door
22 3/16” x 17 3/8” x 35 7/16”
Kommode - 1 Tür / Anschlag links
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Réf. 865
Colonne L60, 4 portes
Tower unit, 4 doors
23 1/8”X 13 3/4”X 53 1/8”
Hochschrank, 4 Türen

Réf. 864
Colonne L60, 4 portes
Tower unit, 4 doors
23 1/8”X 13 3/4”X 53 1/8”
Hochschrank, 4 Türen

Réf. 871
Colonne L30, 2 portes
Tower unit, 2 doors
11 3/4”X 7 1/16”X 53 1/8”
Hochschrank, 2 Türen 

Réf. 870
Colonne L30, 2 portes
Tower unit, 2 doors
11 3/4”X 13 3/4”X 53 1/8”
Hochschrank, 2 Türen

Réf. 859
Miroir fluorescent L150 - 2x30W
Mirror 59 1/8”X 4 5/8”X 41 3/8”
Spiegel 150

Réf. 857
Miroir fluorescent L75 - 1x18W
Mirror 29 1/2”X 4 7/8”X 41 3/8”
Spiegel 75 

Réf. 858
Miroir fluorescent L100 - 1x30W
Mirror 39 3/8”X 4 7/8”X 41 3/8”
Spiegel 100

Réf. 854
Meuble vasque L75, 2 tiroirs
Basin unit W 75, 2 drawers
29 1/2”X 19 11/16”X 35 3/8”
Waschtisch 75, 2 Schubladen

Réf. 855
Meuble vasque L 100, 2 tiroirs
Basin Unit W 100, 2 drawers
39 3/8”X 19 11/16”X 35 3/8”
Waschtisch 100, 2 Schubladen

Réf. 856
Meuble double vasque L150, 4 tiroirs
Double basin unit, 4 drawers
59 1/8”X 19 11/16”X 35 3/8”
Doppelwaschtisch 150, 4 Schubladen

Réf. 872
Meuble doublevasque L 120, 4 tiroirs
Double basin Unit W 120, 4 drawers
47 1/4”X 19 11/16”X 35 3/8”
Doppelwaschtisch 120, 4 Schubladen

Réf. 875
Miroir fluorescent L120 - 1x30W
Mirror 47 1/4”X 4 7/8”X 41 3/8”
Spiegel 120

Mona Lisa: Série intemporelle

Meuble vasque disponible en version suspendue, en option pieds réglables en hauteur. Aménagement intérieur en finition
hêtre naturel pour les meubles vasques. Tiroirs avec coulisses à sortie totale, et amortisseurs de fermeture intégrés. Pieds
finition époxy alu. Meubles livrés montés pré-cablés. Classe II IP24 - CE. En complément, armoires et miroirs disponibles
voir page 201 - 207.

Wall hung furniture. Beech finish interiors for basin unit. Completely opening drawers with soft close system. Supplied fully assembled
and pre-wired. Class II IP 24 rated CE

Hängemodell. Waschplaetze: Innenausstattung Buchefarben. Schubladen mit integriertem softclose System. Die Möbel werden montier t
geliefert. Schutzklasse II, IP24  CE

A savoir
Special note
Hinweis
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Réf. 863
Meuble haut, 2 portes
Wall hung, 2 doors 
23 1/8”X 6 11/16”X 27 9/16”
Hängeschrank, 2 Türen

Réf. 862
Meuble haut, 2 portes
Wall hung, 2 doors
23 1/8”X 6 11/16”X 53 1/8”
Hängeschrank, 2 Türen

Réf. 860
Meuble bas dessus laque blanc, 2 portes
Storage unit , 2 doors
23 1/8”X 6 11/16”X 27 9/16”
Doppelkommode, 2 Türen

Réf. 861
Meuble bas dessus laque blanc, 2 portes
Storage unit , 2 doors
23 1/8”X 6 11/16”X 27 9/16”
Doppelkommode, 2 Türen

Réf. 866
Pied, pour réf. 854
Foot, for ref.854
29 1/2”
Füß, Art.Nr.854

Réf. 867
Pied, pour réf. 855
Foot, for ref.855
39 3/8”
Füß, Art.Nr.855

Réf. 874
Pied, pour réf. 872
Foot, for ref.872
47 1/4”
Füß, Art.Nr.872

Réf. 868
Pied, pour réf. 856
Foot, for ref.856
59 1/8”
Füß, Art.Nr.856

Réf. 869
Pied, pour réf. 865-864-861-860
Foot, for ref.865-864-861-860
23 1/8”
Füß, Art.Nr.865-864-861-860
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Réf. 0103
Meuble double vasque L135
Double Bbasin unit - 3 doors, 3 drawers
53 1/8”X 15 3/4”-19 7/8”X 24 7/8”
Doppelwaschtisch - 3 Türen, 1 Schublade
(Mitte)

Réf. 0104
Miroir halogèneL45 - 1x25W-G9
Mirror 17 3/4”X 5 1/8”X 41 7/8”
Spiegel
Classe/class/Schutzkasse II - IP
24 - CE

Réf. 0105
Miroir halogèneL90 - 2x25W - G9
Mirror 35 3/8”X 5 1/8”X 41 7/8”
Spiegel
Classe/class/Schutzkasse II - IP 24 -
CE

Réf. 0106
Miroir halogèneL135 - 3x25W-G9
Mirror 53 1/8”X 5 1/8”X 41 7/8”
Spiegel
Classe/class/Schutzkasse II - IP
24 - CE

Réf. 0108
Meuble haut 2 portes
Wall hung - 2 doors
17 3/4”X 8 11/16”X 31 2/3”
Hängeschrank - 2 Türen

Réf. 0107
Colonne 2 portes
Tower unit - 2 doors
17 3/4”X 8 11/16”X 66 1/2”
Hängesäule - 2 Türen

Réf. 0109
Crédence miroir
Mirror
17 3/4”X 1 7/16”X 10 5/16”
Spiegel

Réf. 0110
lot de 2 Pieds réglables en hauteur
2 feet lot
2 3/8”X 2 3/8”X 10 7/8”
Paar Füsse

Morning: Série contemporaine

Les meubles Morning peuvent être équipés de pieds réglables en hauteur en ABS chromé. ClasseII IP24 CE.

Morning units can be fitted with height-adjustable feet in chrome-plated ABS.Class II IP 24 rated CE.

Die Möbel Morning können mit in der Höhe verstellbaren Füßen aus verchromtem ABS-Kunststoff ausgestattet werden. 
Schutzklasse II, IP24  CE

A savoir
Special note
Hinweis

Réf. 0100
Meuble vasque L45
Basin unit - 1 door, 1 drawer
17 3/4”X 15 3/4”-19 7/8”X 24 7/8”
Waschtisch - 1 Tür, 1 Schublade

Réf. 0101
Meuble vasque L90 droite
Basin unit - 2 doors, 2 drawers
35 1/2”X 15 3/4”-19 7/8”X 24 7/8”
Waschtisch - 2 Türen, 1 Schublade

Réf. 0102
Meuble vasque L90 gauche
Basin unit - 2 doors, 2 drawers
35 1/2”X 15 3/4”-19 7/8”X 24 7/8”
Waschtisch - 2 Türen, 1 Schublade
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Nova: Série contemporaine

Meubles vasques disponible de 10 cm en 10 cm av ec plan vasque monobloc en Solid Surface blanc polaire.
Portes équipées de charnières avec amortisseurs de fermeture et de bacs de rangement.
Meubles suspendus avec pieds réglables en hauteur en option.
Miroirs avec spots halogènes Brio en option – Classe II – IP 24 – CE.

Vanity units available in increments of 10cm widths with integrated basin in polar white (blanc polaire) solid surface ref. 100.
Doors equipped with soft-close hinges and storage compartment.
Units are wall mounted with height adjustable feet an option.
Mirrors come with halogen spots (Brio) an option – Class II – IP 24 – CE 

Waschtischmöbel erhältlich von 10 cm auf 10 cm mit Monoblock-Waschtisch aus polarweissem Solid Surface. Türen ausges-
tattet mit Soft Close System und Aufräumfächern Innen.
Möbel wandhängend mit höhenverstellbaren Füssen als Option.
Spiegel mit Halogen-Spot Brio als Option - Schutzklasse II - IP 24 - CE

A savoir
Special note
Hinweis

Réf. 700
Meuble vasque L60, 2 portes
Basin unit W 60, 2 doors
23 5/8” X 19 11/16”X 26 3/8”
Waschtisch 60, 2 türen

Réf. 701
Meuble vasque L70, 2 portes
Basin unit W 70, 2 doors
27 9/16” X 19 11/16”X 26 3/8”
Waschtisch 70, 2 türen

Réf. 702
Meuble vasque L80, 2 portes
Basin unit W 80, 2 doors
31 7/16” X 19 11/16”X 26 3/8”
Waschtisch 80, 2 türen

Réf. 704
Meuble vasque L 100, 3 portes
Basin Unit W 100, 3 doors
39 3/8” X 19 11/16”X 26 3/8”
Waschtisch 100, 3 türen

Réf. 705
Meuble vasque L 110, 3 portes
Basin Unit W 110, 3 doors
43 5/16” x 19 11/16”X 26 3/8”
Waschtisch 110, 3 türen

Réf. 703
Meuble vasque L 90, 3 portes
Basin Unit W 90, 3 doors
35 7/16” X 19 11/16”X 26 3/8”
Waschtisch 90, 3 türen

Réf. 706
Meuble double vasque L120, 4 portes
Double basin unit, 4 doors
47 1/4” x 19 11/16”X 26 3/8”
Doppelwaschtisch 120, 4 türen

Réf. 707
Meuble double vasque L130, 4 portes
Double basin unit,  4 doors
51 3/16” x 19 11/16”X 26 3/8”
Doppelwaschtisch 130, 4 türen

Réf. 708
Meuble double vasque L140, 4 portes
Double basin unit,  4 doors
55 1/8” x 19 11/16”X 26 3/8”
Doppelwaschtisch 140, 4 türen

Réf. 709
Meuble double vasque L150, 4 portes
Double basin unit,  4 doors
59 1/16” x 19 11/16”X 26 3/8”
Doppelwaschtisch 150, 4 türen

Réf. 720
2 pieds époxy alu 
L37 X P37 X H295
2 Feet
1 9/16”X 11 7/16”
2 Füße
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Réf. 718
Miroir L140
Mirror
55 1/8” x 3/4” x 28 5/16”
Spiegel

Poignée Ema
Handle Ema

Poignée Jess
Handle Jess

Réf. 710
Miroir L60
Mirror 
23 5/8” x 3/4” x 28 5/16”
Spiegel

Réf. 712
Miroir L80
Mirror 
31 7/16” x 3/4” x 28 5/16”
Spiegel

Réf. 711
Miroir L70
Mirror 
27 9/16” x 3/4” x 28 5/16”
Spiegel

Réf. 713
Miroir L90
Mirror 
35 7/16” x 3/4” x 28 5/16”
Spiegel

Réf. 714
Miroir L100
Mirror 
39 3/8” x 3/4” x 28 5/16”
Spiegel

Réf. 715
Miroir L110
Mirror 
43 5/16” x 3/4” x 28 5/16”
Spiegel

Réf. 716
Miroir L120
Mirror 
47 1/4” x 3/4” x 28 5/16”
Spiegel

Réf. 717
Miroir L130
Mirror 
51 3/16” x 3/4” x 28 5/16”
Spiegel

Réf. 719
Miroir L150
Mirror
59 1/16” x 3/4” x 28 5/16”
Spiegel

Réf. 169000100001
Spot halogène Brio - 1x25W - G9 - 230V 
3,6 x 9 x 9
Halogen lamp
3 3/16”X 4 3/16” X 2 11/32”
Halogenlampe
Classe/class/Schutzkasse II - IP 24 - CE
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Opéra: Série intemporelle

Le meuble double vasque est disponible uniquement en version posée. Les meubles de rangement peuvent
recevoir un dessus en résine ou en Solid Surface (sauf les colonnes). Aménagement intérieur gris alu. Tous les
meubles Opéra sont livrés montés et pré-cablés. Classe II - IP44 - CE - NF.
Les miroirs et les meubles vasques peuvent être commandés séparément.

The double basin unit is only available in floor standing format. Storage units can be ordered with translucent resin or granite
effect tops. Opéra is manufactured from highest quality MDF, supplied fully assembled and pre-wired. 
Class II rated. IP 44, conforming to CE and NF electrical safety standards. Mirrors and basin units can be ordered separately.

Der Doppelwaschtisch ist nicht als Hängemodell erhältlich.
Die Beistellmöbel können mit einer Deckplatte aus Kunstharz geliefert werden. Möbel aus MDF - montiert und vorverkabelt.
Schutzklasse II - IP44 - CE - NF S piegel & Waschplätze können separat bestellt werden. 

Version posée - Floor standing - Standmodelle
La version posée s’impose pour optimiser le volume de rangement. 
Les meubles sont montés sur pieds réglables en hauteur afin de garantir leur longévité.

Offering a most effective use of floor space in your bathroom. Featuring height adjustable feet and secure wall fitting.

Die Standmodelle sind vorzuziehen, wenn der Stauraum optimiert werden soll.
Die Möbel werden auf höhenverstellbare Füße montiert, wodurch ihre Langlebigkeit gewährleistet wird.

A savoir
Special note
Hinweis

Réf. 566
Meuble vasque 100/80 avec miroir 
fluorescent 2x18W
Basin unit and mirror - 2 doors, 
1 drawer, 2 telescopic towel rails
39 3/8”X 24 1/4”X 35 7/16”
Waschtisch 100 cm mit Spiegel 
Classe/class/Schutzkasse II - IP 44
CE - NF

Réf. 564
Meuble vasque 100/100 avec miroir 
fluorescent 2x18W
Basin unit and mirror - 2 doors, 
2 drawers
39 3/8”X 23 7/8”X 35 7/16”
Waschtisch 100 cm mit Spiegel
Classe/class/Schutzkasse II - IP 44
CE - NF

Réf. 568
Meuble double vasque 140
avec miroir fluorescent 2x18W
Double basin unit and mirror - 
3 doors, 2 drawers
55 1/8”X 23 7/8”X 33 13/16”
Doppelwaschtisch mit Spiegel
Classe/class/Schutzkasse II - 
IP 44 - CE - NF

Réf. 565
Meuble vasque 80 avec miroir fluores-
cent 2x18W
Basin unit and mirror - 2 doors, 
1 drawer 
31 3/8”X 24 1/4”X 35 7/16”
Waschtisch 80 cm mit Spiegel 
Classe/class/Schutzkasse II - IP 44
CE - NF

Réf. 567
Meuble vasque 100/80 avec miroir halo-
gène
Basin unit and mirror - 2 doors, 
39 3/8”X 24 1/4”X 35 7/16”
1 drawer, 2 telescopic towel rails
Waschtisch 100 cm mit Spiegel 
3 x 20W - Classe/class/Schutzkasse
II - IP 44 - CE - NF

Réf. 579
Meuble vasque 100/100 avec miroir 
halogène
Basin unit and mirror - 2 doors, 
2 drawers
39 3/8”X 23 7/8”X 35 7/16”
Waschtisch 100 cm mit Spiegel
3x 0W - Classe/class/Schutzkasse II -
IP 44 - CE - NF

Réf. 590
Meuble double vasque 140 avec
miroir halogène
Double basin unit and mirror 
55 1/8”X 23 7/8”X 33 13/16”
Doppelwaschtisch mit Spiegel
5x20W - Classe/class/Schutzkasse
II - IP 44 - CE - NF

Réf. 562
Meuble vasque 80 avec miroir halogène
Basin unit and mirror - 2 doors, 
1 drawer 
31 3/8”X 24 1/4”X 35 7/16”
Waschtisch 80 cm mit Spiegel 
2 x 20W - Classe/class/Schutzkasse II
IP 44 - CE - NF
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Version suspendue - Wall hung - Hängemodelle
Pratique, la version suspendue facilite l’entretien des sols sous le meuble.
Le système de fixation réglable en hauteur répond aux exigences de sécurité les plus sévères (charge maxi : 150kg/m2).

Practical and contemporary – without sacrificing storage space allowing easy day-to-day cleaning under the furniture.The outstandingly
strong hanging system is fully height adjustable, providing a totally secure installation even inthe most demanding situations.

Die praktischen Hängemodelle erleichtern das Reinigen des Bodens unter dem Element. Das höhenverstellbare Befestigungssystem
entspricht den strengsten Sicherheitsvorschriften.

Réf. 554
Colonne 2 portes, 1 tiroir
Tower unit - 2 doors, 
1 drawer
16 3/4”X 14”X 77 3/8”
Säulenschrank

Réf. 550
Meuble 1 porte, 1 tiroir
Storage unit - 1 door and drawer
16 13/16”X 14 1/4”X 35 7/16”
Kommode 1 Tür, 1 Schublade

Réf. 551
Meuble bas 4 tiroirs
Storage unit - 4 drawers
16 13/16”X 14 1/4”X 35 7/16”
Kommode mit 4 Schubladen

Réf. 555
Meuble bas 1 tiroir, 1 panier
Storage unit - 1 door 
and drawer and linen basket
16 13/16”X 14 1/4”X 35 7/16”
Kommode mit Wäschekorb

Réf. 556
Lingère, 1 porte, 1 tiroir, 1 panier
Tower unit - 2 doors, 
1 drawer and linen basket
16 3/4”X 14”X 77 3/8”
Hochschrank mit Wäschekorb

Réf. 552
Meuble bas double 2 portes, 1 tiroir
Storage unit -2 doors and 
1 drawer 31 3/8”X 14 1/4”X 35 7/16”
Doppelkommode
2 Türen, 1 Schublade

Réf. 557
Meuble haut double 2
portes
Wall hung double doors
storage cabinet
31 3/8”X 14 1/4”X 23 7/8”
Hängeschrank, doppelt

Réf. 242
Armoire 3 portes
3 doors with under lighting
39 3/8”X 6 5/8”X 26 1/2”
Spiegelschrank, 3türig; doppelt
verspiegelt; 2 Leuchtstoffröhren
2x18W + 1x15W - Classe/class/
Schutzkasse II - IP 44 - CE - NF

Réf. 558
Crédence pour armoire
Mirror
39 3/8”X 3/4”X 15 1/2”
Spritzschutz

Réf. 119595
Crédence pour armoire
Mirror
53 3/16”X 3/4”X 15 1/2”
Spritzschutz

Réf. 119594
Crédence pour armoire
Mirror
31 3/16”X 3/4”X 15 1/2”
Spritzschutz

Réf. 553
Meuble haut, 1 porte
Wall hung single door
storage cabinet
16 3/4”X 14 1/4”X 23 7/8”
Hängeschrank

Réf. 572
Meuble vasque 80 avec miroir halogène
Basin unit and mirror - 2 doors, 1 drawer
31 3/8”X 24 1/4”X 26 5/8”
Hängewaschtisch 80 cm mit Spiegel 

Réf. 577
Meuble vasque 100/80 avec miroir halogène
Basin unit and mirror - 2 doors
39 3/8”X 24 1/4”X 26 5/8”
1 drawer, 2 telescopic towel rails
Hängewaschtisch  100 cm mit Spiegel 

Réf. 589
Meuble vasque 100/100 avec miroir halogène
Basin unit and mirror - 2 doors, 2 drawers
39 3/8”X 24 1/4”X 26 5/8”
Hängewaschtisch 100 cm mit Spiegel 

Réf. 0607
Armoire Broadway 3 portes miroir
3 doors with under lighting
53 3/16” X 6 9/32”X 26 1/2”
Spiegelschrank 3 türiglndirekte Belunchtung
2x18W + 1x15W - Classe/class/ Schutzkasse II -
IP 44 - CE - NF

Réf. 0606
Armoire Broadway 3 portes miroir
3 doors with under lighting
31 3/16” X 6 9/32”26 1/2”
Spiegelschrank 3 türiglndirekte 
Belunchtung
2x18W + 1x15W - Classe/class/
Schutzkasse II - IP 44 - CE - NF
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Réf. 575
Meuble vasque 80 avec miroir fluorescent
Basin unit and mirror - 2 doors, 1 drawer
31 3/8”X 24 1/4”X 26 5/8”
Hängewaschtisch 80 cm mit Spiegel 
2x18W - Classe/class/ Schutzkasse II - IP
44 - CE - NF

Réf. 576
Meuble vasque 100/80 avec miroir fluorescent
Basin unit and mirror - 2 doors
1 drawer, 2 telescopic towel rails
39 3/8”X 24 1/4”X 26 5/8”
Hängewaschtisch  100 cm mit Spiegel 
2x18W - Classe/class/ Schutzkasse II - IP 44
CE - NF

Réf. 574
Meuble vasque 100/100 avec miroir fluorescent
Basin unit and mirror - 2 doors, 2 drawers
39 3/8”X 24 1/4”X 26 5/8”
Hängewaschtisch 100 cm mit Spiegel 
2x18W - Classe/class/ Schutzkasse II - IP 44
CE - NF

Réf. 583
Demi colonne, 2 portes, 1 tiroir
Half tower unit - 2 doors, 1 drawer
16 3/4”X 14 1/4”X 45 1/8”
Hängesäule, kurz

Réf. 587
Demi-lingère, 1 porte, 1 tiroir, 1 panier
Half tower unit - 2 doors, 1 drawer, linen
basket 
16 3/4”X 14 1/4”X 45 1/8”
Hängesäule, kurz mit Wäschekorb

Réf. 584
Colonne, 2 portes, 1 tiroir
Tower unit - 2 doors, 1 drawer
16 3/4”X 14 1/4”X 69 1/8”
Hängesäule

Réf. 580
Meuble bas 1 porte, 1 tiroir
Storage unit - 1 door and drawer
16 3/4”X 14 1/4”X 26 5/8”
Hängekommode1 Tür, 1 Schublade

Réf. 581
Meuble bas 3 tiroirs
Storage unit - 3 drawers
16 3/4”X 14 1/4”X 26 5/8”
Hängekommode mit 3 Schubladen

Réf. 585
Meuble bas, 1 tiroir, 1 panier
Storage unit - 1 door and drawer and
linen basket 
16 3/4”X 14 1/4”X 26 5/8”
Kommode mit Wäschekorb

Réf. 582
Meuble bas double 2 portes, 1 tiroir
Storage unit - 2 doors and 1 drawer
31 3/8”X 14 1/4”X 26 5/8”
Hängekommode, 2 Türen, 
1 Schublade

Réf. 586
Lingère, 1 porte, 1 tiroir, 1 panier
Tower unit - 2 doors, 
1 drawer and linen basket
16 3/4”X 14 1/4”X 69 1/8”
Hängesäule mit Wäschekorb
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Réf. 354
Meuble double vasque L150, 4 tiroirs
Basin unit W 150, 4 drawers
59 1/8 x 17 3/4” x 19”
Waschtisch 150, 4 Schubläden

Réf. 354.INT
Meuble double vasque intégré L150, 4 tiroirs
Basin unit W 150, 4 drawers
59 1/8 x 17 3/4” x 19”
Waschtisch 150, 4 Schubläden

Réf. 352
Meuble vasque L100, 2 tiroirs
Basin unit W 100, 2 drawers
39 3/8” x 17 3/4” x 19”
Waschtisch 100, 2 Schubläden

RIVA VERSION AVEC CAISSON HAUTEUR 48 CM

Réf. 350
Meuble vasque L75, 2 tiroirs
Basin unit W 75, 2 drawers
29 1/2” x 17 3/4” x 19”
Waschtisch 75, 2 Schubläden

Réf. 352.INT
Meuble vasque intégré L100
Basin unit W 100, 2 drawers
39 3/8” x 17 3/4” x 19”
Waschtisch 100, 2 Schubläden

Réf. 350. INT
Meuble vasque intégré L75, 2 tiroirs
Basin unit W 75, 2 drawers
29 1/2” x 17 3/4” x 19”
Waschtisch 75, 2 Schubläden

Riva: Série contemporaine

Meubles vasques suspendus disponibles en 4 dimensions et 2 hauteurs : caisson hauteur 70 cm et caisson 
hauteur 48 cm. Chaque meuble vasque est disponible au choix avec un plan vasque monobloc en Céramyl® 
ou en verre teinté ou un plan en Solid Surface à associer avec les vasques Rialto 40 et 60, Vérone et Serena.
Pieds en inox poli brillant en option avec réglage de niveau pour les meubles H 70 et les meubles de complé-
ment. Les meubles avec plan vasque en verre possèdent une bonde avec trop plein intégré en laiton chromé.
Tiroirs avec coulisses à sortie totale et amortisseurs de fermeture intégrés. Les miroirs et les armoires sont
disponibles avec un décor "cadre" blanc ou noir. Classe II IP24 CE. Meubles livrés montés.  

Wall-hung basin units available in four dimensions and two heights: carcass height 48 or 70cm. Each unit is available with integra-
ted basin in ceramyl or coloured glass or with a solid surface worktop and a sit-on basin from: Rialto 40 or 60cm, Vérone or Serena.
Optional height adjustable polished stainless steel feet available for 70cm high units and complementary furniture. Units with glass
basin come with chrome-plated integrated waste and overflow. Fully opening drawers with integrated soft shut mechanism.
Riva Mirrors and Cabinets are available with black or white contour. Class II IP24 CE. Units delivered fully assembled.

Der wandhängende Waschplatz ist erhältlich in 4 Breiten und 2 Höhen: Auszugshöhe 70cm und Auszugshöhe 48cm. Zur
Auswahl stehen für jeden Waschplatz ein Monoblock aus Ceramyl mit integriertem Becken oder Monoblock aus gefärbtem
Glas oder Solid Surface in Verbindung mit einem Aufsatzbecken der Serien Rialto 40 und 60, Vérone und Serena. Ein Paar jus-
tierbarer Möbelfüße aus glänzendem Edelstahl sind für das Möbel H70 und die Ergänzungsmöbel als Option erhältlich. Ein
integrierter Überlauf aus verchromtem Messing ist bei den Möbeln mit Glaswaschtisch im Lieferumfang enthalten. Die
Auszüge sind voll ausziehbar und mit Soft-Close-System ausgestattet. Die Spiegelschränke stehen mit schwarzer und weißer
Spiegelfront zur Auswahl, sie sind ebenfalls in allen Möbelfarben erhältlich.  Die Möbel werden montiert geliefert.

A savoir
Special note
Hinweis

Réf. 366
Meuble double vasque L120, 4 tiroirs
Basin unit W 120, 4 drawers
47 1/4“ x 17 3/4” x 19”
Waschtisch 120, 4 Schubläden

Réf. 366.INT
Meuble double vasque intégré L120, 4 tiroirs
Basin unit W 120, 4 drawers
47 1/4“ x 17 3/4” x 19”
Waschtisch 120, 4 Schubläden
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Réf. 351
Meuble vasque L75, 2 tiroirs
Basin unit W 75, 2 drawers
29 1/2” x 17 3/4” x 27 7/8”
Waschtisch 75, 2 Schubläden

Réf. 353.INT
Meuble vasque intégré L100, 2 tiroirs
Basin Unit W 100, 2 drawers
39 3/8” x 17 3/4” x 27 7/8”
Waschtisch 100, 2 Schubläden

Réf. 351.INT
Meuble vasque intégré L75, 2 tiroirs
Basin Unit W 75, 2 drawers
29 1/2” x 17 3/4” x 27 7/8”
Waschtisch 75, 2 Schubläden

Réf. 353
Meuble vasque L100, 2 tiroirs
Basin unit W 100, 2 drawers
39 3/8” x 17 3/4” x 27 7/8”
Waschtisch 100, 2 Schubläden

RIVA VERSION AVEC CAISSON HAUTEUR 70 CM

Réf. 355.INT
Meuble double vasque intégré L150, 4 tiroirs
Basin Unit W 150, 4 drawers
59 1/8” x 17 3/4” x 27 7/8”
Waschtisch 150, 4 Schubläden

Réf.355
Meuble double vasque L150, 4 tiroirs
Basin unit W 150, 4 drawers
59 1/8” x 17 3/4” x 27 7/8”
Waschtisch 150, 4 Schubläden

Réf. 364
2 pieds, pour réf.351, 353, 355, 367
2 Feet, for ref.351, 353, 355, 367
1 9/16”X 13/16” X 3 1/8”
2 Füße, Art.Nr.351, 353, 355, 367

Réf. 365
2 pieds, pour les meubles vasques
monoblocs et les meubles vasques
plateau verre.
2 Feet
1 9/16”X 13/16” X 7 5/8”
2 Füße

Réf. 367.INT
Meuble double vasque intégré L120, 4 tiroirs
Basin Unit W 120, 4 drawers
47 1/4“ x 17 3/4” x 27 7/8”
Waschtisch 120, 4 Schubläden

Réf.367
Meuble double vasque L120, 4 tiroirs
Basin unit W 120, 4 drawers
47 1/4“ x 17 3/4” x 27 7/8”
Waschtisch 120, 4 Schubläden

Poignée Riva
Handle Riva

Poignée Phil
Handle  Phil
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Réf. 357
Armoire L100, 1 fluo T5 de 21W
Prise et interrupteur intérieur en partie supérieure
Mirror, 1 fluorescent lighting
39 3/8” x 6” x 26 3/8”
Spiegel, 1 Beleuchtung
Classe/class/Schutzkasse II - IP 24 - CE

Réf. 358
Armoire L150, 2 fluos T5 de 28W + 13W
Prise et interrupteur intérieur 
en partie supérieure
Mirror, 2 fluorescent lighting
59 1/8” x 6” x 26 3/8”
Spiegel, 2 Beleuchtung
Classe/class/Schutzkasse II - IP 24 - CE

Réf. 363
Meuble bas, 1 porte
Storage unit, 1 door
13 3/4” x 11 13/16” x 32 1/4”
Kommode, 1 Tür

Réf. 362
Colonne, 2 portes
Tower unit , 2 doors
13 3/4” x 11 13/16” x 63 7/8” 
Hochschrank, 2 Türen

Réf. 361
Miroir fluorescent L150, 1x28W
Mirror, 1 fluorescent lighting
59 1/8” x 1 1/2” x 23 5/8”
Spiegel, 1 Beleuchtung
Classe/class/Schutzkasse II - IP 24 - CE

Réf. 359
Miroir fluorescent L75, 1x14W
Mirror, 1 fluorescent lighting
29 1/2” x 1 1/2” x 23 5/8”
Spiegel, 1 Beleuchtung
Classe/class/Schutzkasse II - IP 24 - CE

Réf. 360
Miroir fluorescent L100, 1x21W
Mirror, 1 fluorescent lighting 
39 3/8” x 1 1/2” x 23 5/8”
Spiegel, 1 Beleuchtung
Classe/class/Schutzkasse II - IP 24 - CE

Réf. 356
Armoire L75, 1 fluo T5 de 14W
Prise et interrupteur intérieur en partie
supérieure
Mirror, 1 fluorescent lighting
29 1/2” x 6” x 26 3/8”
Spiegel, 1 Beleuchtung
Classe/class/Schutzkasse II - IP 24 - CE

Réf. 369
Miroir fluorescent L120, 1x21W
Mirror, 1 fluorescent lighting
47 1/4“ x 1 1/2” x 23 5/8”
Spiegel, 1 Beleuchtung
Classe/class/Schutzkasse II - IP 24 - CE

Réf. 368
Armoire L120, 2 fluos T5 de 14W
Prise et interrupteur intérieur 
en partie supérieure
Mirror, 2 fluorescent lighting
47 1/4” x 6” x 26 3/8”
Spiegel, 2 Beleuchtung
Classe/class/Schutzkasse II - IP 24 - CE



187

Rivoli : Série intemporelle

Meubles disponibles au choix un plan vasque monobloc en Céramyl® ou la vasque Bora encastrée dans un dessus
en Solid Surface.
Aménagement intérieur finition hêtre naturel. Portes et tiroirs à sortie totale équipés d’amortisseurs de fermeture.
Meubles suspendus avec en option des pieds réglables en hauteur.
Miroirs avec un éclairage fluorescent ou spots halogènes (Némo) ou Leds (Pixi) – Classe II – IP 24 – CE.

Units available with your choice of integrated Céramyl® basin, or a recessed Bora basin in a solid surface worktop. Interior finish in
natural beech. Fully opening doors and drawers with soft close.
Units are wall-mounted with an option of height-adjustable feet.
Mirrors come with fluorescent, halogen spot (Némo) or LED (Pixi) lighting – Clas s II – IP 24 – CE 

Das Waschtischmöbel gibt es in 4 Grössen: Einfachwaschplatz in B 60 / B 75 / B 100 / B 120 G / B 120 D / B 150 G / B 150 D cm -
Doppelwaschplatz in : B 120 / B150 cm; für Türen und Schubladen können Sie zwischen 4 Griffmodellen auswählen. Alle Türen sind
mit integriertem Soft Close System ausgestattet, die Schubladen sind mit Vollauszug und integriertem Soft Close System sowie ei n-
gebauter Facheinteilung. Die Innenausstattung der Möbel ist in Buche natur. Im Möbel ist eine Steckdose platziert. Dazu bieten wir
einen passenden Spiegel mit Lichtleiste, Anti-Beschlagssystem und höhenverstellbarer Wandbefestigung in 25 verschiedenen
Lackfarben an. Ebenfalls gibt es einen einfachen Spiegel mit Anti-Beschlagssystem in den Höhen H 75cm und H 106cm mit der
Option von 2 Licht-Spots zur Wahl: NEMO Leuchtelement mit Fassung E14 ( für Halogen/Sparlampen/Lampe LEDS äquivalent 40 W)
bestellbar in 25 Lackfarben sowie der Lichtspot PIXI mit LEDS-Beleuchtung in Chromausführung. Für die Möbel in Echtholzfurnier
sind dabei Spiegel und Licht-Spot Nemo in der Ausführung Lack Hochglanz Blanc Brillant 000 vorgesehen. Die Möbel werden kom-
plett montiert geliefert. Höhenverstellbare Füsse sind als Option erhältlich.

A savoir
Special note
Hinweis

RIVOLI VERSION INTÉGRÉ : 
CHOIX DE COMPOSITION AVEC VASQUE INTÉGRÉE :

Réf. 600.INT
Meuble vasque intégré L75, 3 tiroirs
Basin unit W 75, 3 drawers
29 1/2” x 20 1/2” x 29 1/2”
Waschtisch 75, 3 Schubläden

Réf. 601.INT
Meuble vasque intégré L100
Basin unit W 100
39 3/8” x 20 1/2” x 29 1/2”
Waschtisch 100

Réf. 626.INT
Meuble vasque intégré L60, 3 tiroirs
Basin unit W 60, 3 drawers
23 5/8” x 20 1/2” x 29 1/2”
Waschtisch 60, 3 Schubläden

Réf. 624.INT
Meuble vasque intégré L60, 1 tiroir
1 porte
Basin unit W 60, 1 drawer, 1 door
29 1/2” x 20 1/2” x 29 1/2”
Waschtisch 75, 1 Schubläde, 1 Tür

L75 cmL60 cm L100 cm

L150 cm

réf.600.INT626.INT réf.624.INT réf.602.INT réf.603.INT réf.604.INT réf.601.INT

réf.611.INT réf.608.INT réf.609.INT réf.613.INT réf.612.INT réf.610.INT

L120 cm

réf.605.INT réf.606.INT réf.607.INT réf.605.INT.G réf.606.INT.G réf.607.INT.G réf.605.INT.D réf.606.INT.D réf.607.INT.D
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Réf. 600
Meuble vasque L75, 3 tiroirs
Basin unit W 75, 3 drawers
29 1/2” x 20 1/2” x 29 1/2”
Waschtisch 75, 3 Schubläden

RIVOLI VERSION VASQUE BORA À ENCASTRER

CHOIX DE COMPOSITION AVEC VASQUE BORA À ENCASTRER :
L100 cm

L120 cm vasque à gauche L120 cm vasque à droite

L150 cm vasque à gauche

L150 cm double vasques

L150 cm vasque à droite

réf.600 réf.602 réf.603 réf.604

réf.605 réf.606 réf.607 réf.605 réf.606 réf.607

réf.611.2 réf.608.2 réf.609.2 réf.613.2 réf.612.2 réf.610.2

réf.611.2 réf.608.2 réf.609.2 réf.613.2 réf.612.2 réf.610.2

réf.611.4 réf.608.4 réf.609.4 réf.613.4 réf.612.4 réf.610.4

réf.601

Réf. 605.INT.G
Meuble vasque intégré L120
Basin unit W 120
47 1/4” x 20 1/2” x 29 1/2”
Waschtisch 120

Réf. 605.INT.D
Meuble vasque intégré L120
Basin unit W 120
47 1/4” x 20 1/2” x 29 1/2”
Waschtisch 120

Réf. 605.INT
Meuble vasque intégré L120
Basin unit W 120
47 1/4” x 20 1/2” x 29 1/2”
Waschtisch 120

Réf. 608.INT
Meuble vasque intégré L150
Basin unit W 150
59 1/16” x 20 1/2” x 29 1/2”
Waschtisch 150

Réf. 626
Meuble vasque L60, 3 tiroirs
Basin unit W 60, 3 drawers
23 5/8” x 20 1/2” x 29 1/2”
Waschtisch 60, 3 Schubläden

Réf. 624
Meuble vasque L60, 1 tiroir 1 porte
Basin unit W 60, 1 drawer, 1 door
29 1/2” x 20 1/2” x 29 1/2”
Waschtisch 75, 1 Schubläde, 1 Tür

L60 cm L75 cm

réf.626 réf.624
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Réf. 601
Meuble vasque L100
Basin unit W 100
39 3/8” x 20 1/2” x 29 1/2”
Waschtisch 100

Réf. 605
Meuble vasque L120 droite
Basin unit W 120
47 1/4” x 20 1/2” x 29 1/2”
Waschtisch 120

Réf. 605
Meuble vasque L120 gauche
Basin unit W 120
47 1/4” x 20 1/2” x 29 1/2”
Waschtisch 120

Réf. 608.2
Meuble vasque L150 droite
Basin unit W 150
59 1/16” x 20 1/2” x 29 1/2”
Waschtisch 150

Réf. 608.2
Meuble vasque L150 gauche
Basin unit W 150
59 1/16” x 20 1/2” x 29 1/2”
Waschtisch 150

Réf. 608.4
Meuble double vasque L150
Basin unit W 150
59 1/16” x 20 1/2” x 29 1/2”
Waschtisch 150

Rivoli, poignée Phil
Handles Phil
Griffe Phil

Rivoli, poignée Jules
Handles Jules
Griffe Jules

Les poignées et pieds Rivoli

Rivoli, poignée Kara
Handles Kara
Griffe Kara

Rivoli, poignée Finn
Handles Finn
Griffe Finn

Réf. 619
Miroir fluorescent L75 T5, 2x13W
Mirror, 1 fluorescent lighting 
29 1/2” x 8 5/8” x 61”
Spiegel, 1 Beleuchtung
Classe/class/Schutzkasse II IP 24 - CE

Réf. 620
Miroir fluorescent L100 T5, 2x21W
Mirror, 1 fluorescent lighting 
39 3/8” x 8 5/8” x 61”
Spiegel, 1 Beleuchtung
Classe/class/Schutzkasse II IP 24 - CE

Réf. 627
Miroir fluorescent L60 T5, 2x13W
Mirror, 1 fluorescent lighting 
23 5/8” x 8 5/8” x 61”
Spiegel, 1 Beleuchtung
Classe/class/Schutzkasse II IP 24 - CE

Réf. 621
Miroir fluorescent L120 T5, 2x21W
Mirror, 1 fluorescent lighting
47 1/4” x 8 5/8” x 61”
Spiegel, 1 Beleuchtung
Classe/class/Schutzkasse II  IP 24 - CE

Réf.623
2 pieds, pour les meubles vasques monoblocs et les
meubles vasques plateau verre.
2 Feet
1 15/16”X 1 15/16” X 5 7/8”
2 Füße
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Rubicub: Série contemporaine

Meubles livrés montés. 

All units are supplied fully assembled.

Die Möbel werden komplett montiert geliefert.

A savoir
Special note
Hinweis

Réf. 650
Meuble vasque L55 - 2 tiroirs
Basin unit L55 - 2 drawers
21 5/8”X 15 7/8”X 19 1/4”
Waschplatz L55
Monoblock-Waschtisch mit
Seifenablage- 2 schubladen

Réf. 655
Meuble vasque L55 - sans port
savon 2 tiroirs
Basin unit L55 - 2 drawers
21 5/8”X 15 7/8”X 19 1/4”
Waschplatz L55
Monoblock-Waschtisch ohne
Seifenablage - 2 schubladen

Réf. 658
Miroir L55
Mirror 
21 5/8”X 1 1/4”X 21 5/8”
Spiegel

Réf. 659
Miroir halogène 2 x 25W - G9
Halogen mirror
21 5/8”X 5 7/8”X 21 5/8”
Halogenspiegel
Classe / class / Schutzklasse II - IP44 - CE - NF

Réf. 657
1 tablette
Wood veneer wall shelf
21 5/8”X 5 7/8”X 1 1/8”
Wandkonsole aus Eichefurnier

Réf. 664
1/2 Colonne
Tower unit
13 3/4”X 8 3/4”X 37 3/8”
Hängesäule

Réf. 615 
Colonne, 2 tiroirs, 3 portes 
Tower storage unit - 3 doors, 2 drawers
19 11/16”X 15 3/4”X 73 3/16”
Säulenschrank 3 Türen, 2 Schubladen

Réf. 614
Colonne 2 portes 
Tower storage unit - 2 doors
19 11/16”X 15 3/4”X 73 3/16”
Säulenschrank 2 Türen

Réf. 618 
Meuble haut double L100, 4 portes 
Storage unit - 4 doors
39 3/8”X 15 3/4”X 28 5/16”
Hochschrank mit 4 Türen

Réf. 663
Armoire miroir 2 spots halogène
Prise intérieure en partie supérieure
Mirror door 2 halogen lamp
21 5/8”X 8 1/8”X 27 1/2”
1 Schwenktür, außen verspiegelt 
2 Halogenlampe
Classe/class/Schutzkasse II - IP 24 - CE

Réf. 616 
Meuble bas 1 porte, 2 tiroirs 
Storage unit - 2 drawers, 1door
19 11/16”X 15 3/4”X 28 5/16”
Kommode, 2 Schubladen, 1 Tür

Réf. 617 
Meuble bas 3 tiroirs
Storage unit, 3 drawers
19 11/16”X 15 3/4”X 28 5/16”
Kommode, 3 Schubladen

Réf. 622
Miroir fluorescent L150 T5, 2x28W
Mirror, 1 fluorescent lighting
59 1/16” x 18 5/8” x 61”
Spiegel, 1 Beleuchtung
Classe/class/Schutzkasse II IP 24 - CE
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Smart: Série contemporaine

Meubles proposés en finition verre laqué uniquement. Plan vasque monobloc en Céramyl® avec trop plein.
Armoire avec éclairage leds en façade et en dessous. Prise électrique, interrupteur sensitif.
Meubles livrés montés. 

All units are supplied fully assembled.

Die Möbel werden komplett montiert geliefert.

A savoir
Special note
Hinweis

Réf. 171010
Meuble vasque L60 - 1 porte,1 tiroir
droite
Basin unit L60 - 1 door, 1 dr awer
23 5/8”X 14 7/8”X 27 1/2”
Waschplatz L60
Monoblock-Waschtisch mit Seifenablage-
1 tür,1 schublade

Réf. 171014
Meuble vasque L60 - 1 porte,1 tiroir
gauche
Basin unit L60 - 1 door, 1 dr awer
23 5/8”X 14 7/8”X 27 1/2”
Waschplatz L60
Monoblock-Waschtisch mit Seifenablage-
1 tür,1 schublade

Réf. 171015
Meuble vasque L120 - 2 portes,2 tiroirs
Basin unit L120 - 2 doors, 2 drawers
47 1/8”X 14 7/8”X 27 1/2”
Waschplatz L120
Monoblock-Waschtisch mit Seifenablage-
2 türen,2 schubladen

Réf. 171016
Meuble double vasque L120 - 2 portes,2 tiroirs
Basin unit L120 - 2 doors, 2 drawers
47 1/8”X 14 7/8”X 27 1/2”
Waschplatz L120
Monoblock-Waschtisch mit Seifenablage- 2 türen, 
2 schubladen

Réf. 171011
Armoire ouverture gauche leds 12V - 15W
Prise et interrupteur sensitif
Cabinet, Leds 12V - 15W
23 5/8”X 5 7/8”X 26”
Spiegelschrank B60 - Leds 12V - 15W
Classe/class/ Schutzkasse II - IP 24 - CE

Réf. 171017
Armoire ouverture droite leds 12V - 15W
Prise et interrupteur sensitif
Cabinet, Leds 12V - 15W
23 5/8”X 5 7/8”X 26”
Spiegelschrank B60 - Leds 12V - 15W
Classe/class/ Schutzkasse II - IP 24 - CE

Réf. 171018
Armoire L120  leds 12V - 15W
Prise et interrupteur sensitif
Cabinet, Leds 12V - 15W
47 1/8”X 5 7/8”X 26”
Spiegelschrank B120 - Leds 12V - 15W
Classe/class/ Schutzkasse II - IP 24 - CE

Réf. 171012
Miroir L60
Mirror 
23 5/8”X 3/4”X 26”
Spiegel

Réf.169000100002
L300 x P 98 x H 51 mm
Spot Halogène Xerus
1x48W - R75
Halogen lamp Xerus 1x48W - R75
11 7/8” x 3 15/16” x 1 15/16”
Lampe Xerus 1x48W - R75
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 24 CE

Réf. 171013
2 pieds réglables aluminium mat 
L2,5 X P2,5 X H20
2 Feet 
1 1/16”X 7 7/8”
2 Füße
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Réf. 748.INT
Meuble vasque L100 - 4 tiroirs
Basin unit W100 - 4 drawers
39 3/8”X 16 1/2”X 20 1/2”
Waschplatz B100 - 4 schubladen

Réf. 746.INT
Meuble vasque L150 - 2 tiroirs, 2 portes
Basin unit W150 - 2 drawers, 2 doors
59 1/8”X 16 1/2”X 20 1/2”
Waschplatz B150 - 2 schubladen, 2 türen

TRÉVISE INTÉGRÉ:

Réf. 746
Meuble vasque L150 - 2 tiroirs, 2 portes
Basin unit W150 - 2 drawers, 2 doors
59 1/8”X 16 1/2”X 18 3/8”
Waschplatz B150 - 2 schubladen, 2 türen

Réf. 742
Meuble double vasque L150 - 3 tiroirs, 2 portes
Double basin unit W150 - 3 drawers, 2doors
59 1/8”X 16 1/2”X 18 3/8”
Waschplatz B150 - 3 schubladen, 2 türen

Réf. 740.INT
Meuble vasque L75 - 2 tiroirs
Basin unit W75 - 2 drawers
29 1/2”X 16 1/2”X 20 1/2”
Waschplatz B75 - 2 schubladen

Trévise - Trévise intégré: Série contemporaine

Collection profondeur 40 cm seulement disponible au choix avec des plans vasques monoblocs en Ceramyl® ou
avec des dessus en Solid Surface à associer avec les vasques Vérone, Rialto, Séréna (voir page 200). Les vasques
sont disponibles en Solid Surface ou en résine translucide selon le modèle. 2 poignées au choix : Trévise en 
aluminium mat ou Mani en zamac finition chrome brillant. Aménagement intérieur finition gris alu.
Meuble livré monté sans vide sanitaire.

The range has a projection depth of only 40cm with a choice of integrated Ceramyl® basin or a Solid Surface worktop with a
choice of sit-on or semi-recessed basins Verone, Rialto, Séréna (see page 200). The basins are available in Ceramyl, Solid
Surface or Translucent Resin (depending on basin selection). Choice of 2 handles: Trevise in Matt Aluminium finish or Mani in
Zamac with polished chrome finish. Interior finish: Grey Alu. Unit delivered fully assembled (without crawl space.)

Die Beistellmöbel Cube ergänzen harmonisch die Reihe «Trévise intégrée». Grosse Auswahl an Aufsatzbecken erhältlich. S.
Seite 136 - 139. Die Möbel werden komplett montiert geliefert.

A savoir
Special note
Hinweis

TRÉVISE AVEC VASQUE À POSER

Réf. 748
Meuble vasque L100 - 4 tiroirs
Basin unit W100 - 4 drawers
39 3/8”X 16 1/2”X 18 3/8”
Waschplatz B100 - 4 schubladen

Réf. 738
Meuble vasque L60 - 2 tiroirs
Basin unit W60 - 2 drawers
23 5/8”X 16 1/2”X 18 3/8
Waschplatz B60 - 2 schubladen

Réf. 740
Meuble vasque L75 - 2 tiroirs
Basin unit W75 - 2 drawers
29 1/2”X 16 1/2”X 18 3/8
Waschplatz B75 - 2 schubladen

Poignée Mani
Handles Mani
Griffe Mani

Poignée Trévise
Handles Trévise
Griffe Trévise
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Réf. 735
Miroir L 60 - 2 x 25 W - G9
Mirror W 60 
23 5/8”X 5 3/4”X 23 5/8”
Halogenspiegel B 60 
Classe/class/Schutzkasse II - IP 44
CE - NF

Réf. 739
Miroir L 100 - 3 x 25 W - G9
Mirror W 100 
39 3/8”X 5 3/4”X 23 5/8”
Halogenspiegel B 100
Classe/class/Schutzkasse II - IP 44
CE - NF

Réf. 743
Miroir halogène L 150 - 4 x 25 W - G9 
Halogen mirror W 150 
59 1/8”X 5 3/4”X 23 5/8”
Halogenspiegel B 150
Classe/class/Schutzkasse II - IP 44 
CE - NF

Réf. 473
Tablette L60
Wall shelf 
23 2/3”X 5 7/8”X 2/3”
Wandkonsole

Réf. 475
Tablette L100
Wall shelf
29 3/8”X 5 1/2” X 2/3”
Wandkonsole

Réf. 476
Tablette L150
Wall shelf 
29 3/8”X 5 1/2” X 2/3”
Wandkonsole

Réf. 469
Armoire L150 - 2 tube fluo 30W 
Prise et interrupteur extérieur sous l’armoire
3 double sided mirror doors 
59 1/8”X 4 5/8”X 28 3/4”
3 Schwenktüren, doppelt verspiegelt B 150
Classe/class/Schutzkasse II - IP 24 - CE

Réf. 468
Armoire L100 - 1 tube fluo 30W 
Prise et interrupteur extérieur sous 
l’armoire
3 double sided mirror doors 
39 3/8”X 4 5/8”X 28 3/4”
3 Schwenktüren, doppelt verspiegelt B 100
Classe/class/Schutzkasse II - IP 24 - CE

Réf. 742.INT
Meuble double vasque L150 - 3 tiroirs, 2 portes
Double basin unit W150 - 3 drawers, 2doors
59 1/8”X 16 1/2”X 20 1/2”
Waschplatz B150 - 3 schubladen, 2 türen

Réf. 730.019
2 pieds époxy alu 
L3/10 X P3/10 X H32,7
2 Feet
1 1/16”X 12 9/32”
2 Füße

Réf. 744
Miroir L 75 - 2 x 25 W - G9
Mirror W 75
29 1/2”X 5 3/4”X 23 5/8”
Halogenspiegel B 75
Classe/class/Schutzkasse II - IP 44
CE - NF

Réf. 474
Tablette L75
Wall shelf 
29 1/2”X 5 7/8”X 2/3”
Wandkonsole

Réf. 467
Armoire triptyque Trévise L75 fluo 1x18W
Prise et interrupteur extérieurs sous l’armoire
3 double sided mirror doors
29 1/2”X 4 5/8”X 28 3/4”
3 Schwenktüren, doppelt verspiegelt B 75
Classe/class/Schutzkasse II - IP 24 - CE

Réf. 477
Colonne porte miroir
Tower unit 
19 2/3”X 8 5/8”X 65”
Hängesäule

Réf. 478
Colonne 1 porte
Tower unit, 1 door 
19 2/3”X 8 5/8”X 65”
Hängesäule, 1 Tür
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Réf. 484
Meuble vasque double L120 - 3 tiroirs
Double basin unit - 3 drawers 
47 1/4”X 21 11/16”X 35”
Waschtisch B120 mit 2 Armatur-Bohrungen 
& 3 Schubladen

Réf. 489
Meuble double vasque L150 - 6 tiroirs
Double basin unit - 6 drawers
59 1/8”X 21 11/16”X 35
Doppelwaschtisch mit 6 Schubladen

Réf. 494
Miroir L80 - Leds 26W
Mirror LEDs 26W
31 1/2”X 1 3/16”X 39 3/8”
Spiegel Leds
Classe/class/Schutzkasse II - IP 24 - CE

Réf. 490
Miroir L150
Mirror 5
9 1/16”X 3/4”X 31 1/2”
Spiegel

Réf. 485
Miroir L80
Mirror
31 1/2”X 1 3/16”X 39 3/8”
Spiegel

Réf. 495
Miroir L150 - Leds 35W
Mirror 5 LEDS 35W
9 1/16”X 3/4”X 31 1/2”
Spiegel Leds 35W
Classe/class/Schutzkasse II - IP 24 - CE

Vendôme: Série caractère

Les meubles simple vasque L 80, L 100 et L 120 cm et double vasque L 150 cm peuvent recevoir un plan en Solid
Surface blanc polaire avec vasque Rialto L 60 en résine translucide semi-encastrée Réglisse réf.955 ou Solid Surface
uniquement. Aménagement intérieur finition  hêtre naturel. Tiroirs avec coulisses à sortie totale, et amortisseurs de
fermeture intégrés. Meubles livrés montés.

A polar white Solid Surface top with the semi-recessed Rialto 60cm washbasin in translucent resin can be fitted for single
basin units 80, 100 or 120 cm and doubl e basin units 150 cm. Beech finish interiors. Completely opening drawers with soft
close system. Units delivered assembled.

Die Einfachwaschplätze in 80, 100 und 120 cm breit und den Doppelwaschplatz in 150cm gibt es in einer Version mit
Waschtischplatte aus weißem Solid Surface und transluzidem, halb eingelassenem Rialto Becken (60cm). Innenausstattung
Buchefarben. Schubladen mit integriertem softclose System. Die Möbel werden montiert geliefert.

A savoir
Special note
Hinweis

Réf. 480
Meuble vasque L120 - 3 tiroirs
Basin unit - 3 drawers 47 1/4”X 21 11/16”X 35”
Waschtisch mit 3 Schubladen

Réf. 481
Meuble vasque L80 - 3 tiroirs
Basin unit - 3 drawers 31 1/2”X 21 5/8”X 35”
Waschtisch mit 3 Schubladen

Réf. 493
Meuble vasque L100 - 3 tiroirs
Basin unit - 3 drawers 39 3/8”X 21 5/8”X 35”
Waschtisch mit 3 Schubladen
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Ylang: Série caractère

Vasque Ylang disponible en Résine translucide avec ou sans pied. En option un pied en Solid Surf ace blanc
polaire ou une barre porte-serviettes en inox poli miroir. La barre porte-serviettes n’est pas compatible avec le
pied. Ylang possède une bonde avec trop plein intégré en laiton chromé. 

Ylang basin available in translucent resin with or without a pedestal. Solid Surface pedestal or mirror or polished stainless
steel towel rail available as options. The towel rail is not compatible with the pedestal. Ylang features a waste and integral
overflow made from chrome-plated brass.

Becken Ylang ist erhältlich in durchscheinendem Kunstharz mit oder ohne Fuß. Optional ist ein Fuß aus Solid Surface oder ein
Handtuchhalter aus spiegelpoliertem rostfreiem Stahl erhältlich. Der Handtuchhalter ist mit dem Fuß nicht kompatibel. Ylang
verfügt über einen Abfluss mit integriertem Überlauf aus verchromtem Messing.

A savoir
Special note
Hinweis

Réf. 387 
Vasque
Basin 
26” x 15 1/2” x 5 3/4”
Waschbecken

Réf. 388 
Pied
Foot
12 3/4” x 6 5/16” x 32 11/16” 
Fuß

Réf. 389 
Barre porte-serviettes
Towel bar 
22 7/16” x 13 3/16” x 1 1/8”
Handtuchhalter

Réf.386
Miroir
Mirror
13 3/4”X 31 1/2”
Spiegel

Réf. 482 
Colonne, 1 porte, 2 tiroirs, 4 tablettes
Tower storage unit - 1 door, 2 draw-
ers, 4 Shelves 19 3/4”X 15 5/8”X 76 3/4
Säulenschrank 1 Türe, 
2 Schubladen, 4 Regalböden

Réf. 483 
Colonne, 1 porte miroir, 2 tiroirs, 4 tablettes
Tower storage unit with mirror - 2 draw-
ers, 4 Shelves 19 3/4”X 15 5/8”X 76 3/4
Säulenschrank Spiegel 1 Tür, 2
Schubladen, 4 Regalböden

Réf. 488
Meuble bas double L80, 3 tiroirs
Storage unit , 3 drawers
31 1/2”X 15 5/8”X 35 3/8”
Kommode mit 3 Schubladen

Réf. 487
Meuble bas L50, 1 porte, 1 tablette
Storage unit - 1 door, 1 shelf
19 3/4”X 15 5/8”X 35 3/8”
Kommode 1 Tür, 1 Rgalböde
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Angle: Série Lave-mains

Livré sans trop plein. En option le meuble peut recevoir un dessus en résine translucide ou en Solid Surface. Bonde
champignon (laiton chromé) réf.457.352 - Siphon cylindrique (laiton chromé) réf.457.350 - Mitigeur lave-mains réf.143000

Made without overflow. Optional top in translucent resin or Solid Surface.

Ohne Überlauf geliefert. Als Option ist der Untrschrank mit Deckplatte in Holz / Solid Surface oder Kunstharz lieferbar

A savoir
Special note
Hinweis

Réf. 396
Lave-mains d’angle
Corner basin
13 3/4”X 13 3/4”X 5 5/8”
Eckwaschbecken

Réf. 396.023
Barre porte-serviettes 
ø tube : 14mm
Towel bar ø 1/2” pipe
Handtuchstange

Réf. 518
Miroir halogène 1x25w - G9
Mirror with halogen lamp 230V/25W 
13 3/4”X 1 1/4”X 31 1/2”
Spiegel nur zur Eckbefestigung
Classe/class/ Schutzklasse II IP44 CE - NF

Réf. 517
Miroir d’angle
Cover mirror
13 3/4”X 1 1/4”X 31 1/2”
nur zur Eckbefestigung

Réf. 519
Meuble sous lave-mains 
Storage unit
14”X 14”X 24 3/8”
Eck-Handwaschbecken-
Unterschrank

Réf. 0613
Armoire d’angle pour Lave-mains
1 porte miroir avec amortisseur et spot
1 spot 2 x 25 W - G9
Cabinet for corner basin
13 3/8”X 8 X 31 1/2”
Eck-Spiegelschrank für Eck-Hand-
Waschbecken mit 1 Leuchte
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 44 CE

Smarty: Série Lave-mains

Meuble en verre laqué avec lave-mains en Ceramyl blanc uniquement.
Lave-mains sans trop plein équipé d'un distributeur de savon. Le lave-mains est réversible droite/gauche. Smarty
est également disponible avec un distributeur de papier (position au choix - dans c e cas : ouverture de porte 
toujours avec charnières opposées au dérouleur)
Meubles livrés montés avec vide sanitaire et bonde champignon.

Unit in lacquered glass with basin in white ceramyl only. Basin without overflow equipped with soap dispenser. The basin is 
reversible left/right. Smarty is also available with integrated  toilet-roll holder (left or right). Units delivered fully assembled with
crawl space and mushroom waste.

Das Möbel aus lackiertem Glas gibt es nur mit einem Handwaschbecken in Ceramyl weiss.
Das Handwaschbecken hat keinen Überlauf, es ist mit einem Seifenspender ausgestattet. Ein Ablaufstopfen ist  im
Lieferumfang enthalten, Platz für die Anschlüsse hinter dem Möbel ist vorhanden. Der seitlich angebrachte
Toilettenpapierhalter kann bei Smarty links bzw. rechts gewählt werden. Gleiches gilt für die Armaturlochbohrung auf dem
Handwaschbecken, links bzw. recht ist hier möglich.  Das Möbel wird montiert geliefert.

A savoir
Special note
Hinweis

Réf. 114001
Lave-mains Smarty
Wash basin unit 
18 1/8'' X 9 1/16''X 27 3/16"
Handwaschbecken 

Réf. 114003
Lave-mains Smarty avec dérouleur intégré
Handwash basin Smarty featuring integral toilet
roll holder
18 1/8'' X 9 1/16''X 27 3/16"
Handwaschbecken Smarty mit WC Rollenhalter

Réf. 750
Miroir halogène 1x25w-G9
Mirror with halogen lamp
13 3/4”X 5 3/4”X 31 1/2”
Spiegel
Classe/Class/SchutzKlasse II IP
Classe/class/Schutzkasse II - IP 24
CE CE - NF
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Combo: Série Lave-mains

Lave-mains disponible uniquement en Solid Surface blanc polaire. Côté dérouleur et pot à balai en Solid Surf ace
blanc polaire, au choix position droite ou gauche. Livré avec bonde champignon. - Mitigeur lave-mains réf.143000
ou réf.002.020

Handwash basin in polar white Solid Surface. Side panel in polar white Solid Surface with integral toilet roll holder and toilet
brush - left or right hand side to be specified. Comes with mushroom-waste. Mixer tap ref.143000 or ref.002.020

Handwaschbecken aus polarweissem Solid Surface. Seitenteil aus polarweissem Solid Surface mit integrietem WC -
Rollenhalter und Toilettenbürste (wahlweise links oder rechts). Mit Ablaufstopfen.  - Einhebelmischer Art.Nr.143000 und
Art.Nr.002.020

A savoir
Special note
Hinweis

Réf. 522
Miroir
Mirror
13 3/4”X 4 3/4”X 32 1/8”
Spiegel

Réf. 750
Miroir halogène 1x25w-G9
Mirror with halogen lamp
13 3/4”X 5 3/4”X 31 1/2”
Spiegel
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 44 CE -NF

Réf. 114011
Miroir halogène 1x25w-G9 + tablette
Mirror with halogen lamp
13 3/4”X 5 3/4”X 31 1/2”
Spiegel
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 44 CE - NF

Réf. 516
Lave-mains Combo avec distributeur de savon
intégré
Wash basin unit with integral soap dispenser
17 3/8'' X 10 3/8''X 29 7/8"
Handwaschbecken mit Unterschrank und
Integriertem Seifenspender

Réf. 515
Lave-mains Combo avec distributeur de savon, 
pot à balai et dérouleur intégré
Handwash basin Combo featuring integral soap
dispenser, toilet brush and toilet roll holder
19 3/16'' x 10 7/8''x 29 7/8"
Handwaschbecken Combo mit integriertem
Seifenspender, Toilettenbürste und WC Rollenhalter

Bulli: Série Lave-mains

Lave-mains livré sans trop plein. Bonde champignon (laiton chromé) réf.457.352 Siphon cylindrique (laiton chromé)
réf.457.350 En option crédence en Résine Translucide - Sur le meuble réf.520 les flexibles sont visibles - Mitigeur 
lave-mains réf.143000 ou réf.002.020

Micro basin 500 made without overflow, a wide selection of waste fitting; trap and mixer options are available.
Mushroom-waste ref.457.351 - Cylindrical trap ref.457.350. Translucent resin ‘splash-back’ backboard optional - Mixer tap ref.002.020

Handwaschbecken : Ohne Überlauf. Ablaufstopfen Pilzkopf (verchr. Messing) Art.Nr.457.351 - Zylindersyphon (verchr. Messing)
Art.Nr.457.350 - Einhebelmischer Art.Nr.002.020

A savoir
Special note
Hinweis

Réf. 509
Lave-mains
Wall hung «micro» basin
17 3/8” x 9 1/8” x 5”
Handwaschbecken

Réf. 512
Barre porte-serviettes /
ø tube : 14mm
Towel bar
15 9/32” x 9 1/32” x 5 1/2”
Handtuchstange

Réf. 510
Crédence
Splash-back
17 3/8” x 7/8” x 13 5/16”
Spritzschutz

Réf. 511.000
2 Miroirs 
2 Mirror 
ø 5 7/8”- ø 9 7/8”
2 Spiegel
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Réf. 668
Meuble sous lave-mains Express
Storage unit Express
16 5/32”X 8 3/16” X 25 1/8”
Handwaschbeckenunterschrank

Feuille: Série Lave-mains

Lave-mains livré sans trop plein. Bonde champignon (laiton chromé) réf.457.352
Siphon cylindrique (laiton chromé) réf.457.350 - Sur le meuble réf.520 les flexibles sont visibles - Mitigeurs lave-mains
réf.143000 ou réf.002.020

Micro basin 500 made without overflow, a wide selection of waste fitting; trap and mixer options are available.
Mushroom-waste ref.457.352 - Cylindrical trap ref.457.350 - Mixer tap ref.143000 or ref.002.020

Handwaschbecken : Ohne Überlauf. Ablaufstopfen Pilzkopf (verchr. Messing) Art.Nr.457.352 - Zylindersyphon (verchr. Messing)
Art.Nr.457.350 - Einhebelmischer Art.Nr.143000 und Art.Nr.002.020

A savoir
Special note
Hinweis

Réf. 503
Lave-mains
Wall hung «micro» basin
15 3/4”X 8 15/16”X 4 7/16”
Handwaschbecken

Réf. 522
Miroir
Mirror
13 3/4”X 4 3/4”X 32 1/8”
Spiegel

Réf. 503.023
Barre porte-serviettes
ø tube : 14mm
Towel bar
Ø 1/2” PIPEX 9 7/8”
Handtuchstange

Réf. 520
Meuble sous lave-mains
Storage unit
15 3/4”X 8 5/8”X 24”
Handwaschbeckenunterschrank

Réf. 750
Miroir halogène 1x25w - G9
Mirror with halogen lamp
13 3/4”X 5 3/4”X 31 1/2”
Spiegel
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 44 CE - NF

Oval: Série Lave-mains

Lave-mains livré sans trop plein. Bonde champignon (laiton chromé) réf.457.352 - Siphon cylindrique (laiton chromé)
réf.457.350 - Mitigeur lave-mains réf.143000 ou réf.002.020. Sur le meuble réf. 520, les flexibles sont visibles.

Micro basin 500 made without overflow, a wide selection of waste fitting; trap and mixer options are available. 
Mushroom-waste ref.457.352 - Cylindrical trap ref.457.350
Mixer tap ref.143000 or ref.002.020. Ref. N° 520 : flexible pipes are visible.

Handwaschbecken : Ohne Überlauf. Ablaufstopfen Pilzkopf (verchr. Messing) Art.Nr.457.352 - Zylindersyphon (verchr. Messing)
Art.Nr.457.350 - Einhebelmischer Art.Nr.143000 und Art.Nr.002.020. Bei Art. Nr.520 sind die Ablaufschläuche sichtbar.

A savoir
Special note
Hinweis

Réf. 500
Lave-mains
Wall hung «micro» basin
16 15/16”X 9 1/2”X 4 3/8”
Handwaschbecken

Réf. 522
Miroir
Mirror
13 3/4”X 4 3/4”X 32 1/8”
Spiegel

Réf. 500.023
Barre porte-serviettes 
ø tube : 14mm
Towel bar Ø 1/2” PIPE

Handtuchstange

Réf. 520
Meuble sous lave-mains
Storage unit
15 3/4”X 8 5/8”X 24”
Handwaschbeckenunterschrank

Réf. 668
Meuble sous lave-mains Express
Storage unit Express
16 5/32”X 8 3/16” X 25 1/8”
Handwaschbeckenunterschrank

Réf. 750
Miroir halogène 1x25w - G9
Mirror with halogen lamp
13 3/4”X 5 3/4”X 31 1/2”
Spiegel
Classe/Class/S
chutzKlasse II IP 44 CE - NF

Réf. 114011
Miroir halogène 1x25w-G9 + tablette
Mirror with halogen lamp
13 3/4”X 5 3/4”X 31 1/2”
Spiegel
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 44 CE - NF

Réf. 114011
Miroir halogène 1x25w-G9 + tablette
Mirror with halogen lamp
13 3/4”X 5 3/4”X 31 1/2”
Spiegel
Classe/Class/
SchutzKlasse II IP 44 CE - NF
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Yole: Série Lave-mains

Lave-mains livré sans trop plein.  Bonde champignon (laiton chromé) réf.457.352 - Siphon cylindrique (laiton chromé)
réf.457.350 - Mitigeur lave-main réf.143000 ou réf.002.020. Sur le meuble réf. 520, les flexibles sont visibles.

Micro basin 500 made without overflow, a wide selection of waste fitting; trap and mixer options are available. Mushroom-waste
ref.457.351 - Cylindrical trap ref.457.350 - Mixer tap ref.143000. Ref. N° 520 : flexible pipes are visible

Handwaschbecken : Ohne Überlauf. Ablaufstopfen Pilzkopf (verchr. Messing) Art.Nr.457.351 -  Zylindersyphon (verchr. Messing)
Art.Nr.457.350 - Einhebelmischer Art.Nr.143000 Bei Art. Nr.520 sind die Ablaufschläuche sichtbar

A savoir
Special note
Hinweis

Réf. 505
Lave-mains
Wall hung «micro» basin
18”X 9 1/16”X 4 1/16”
Handwaschbecken

Réf. 500.023
Barre porte-serviettes
ø tube : 14mm
Towel bar Ø 1/2” PIPE

Handtuchstange

Réf. 520
Meuble sous lave-mains
Storage unit
15 3/4”X 8 5/8”X 24”
Handwaschbeckenunterschrank

Réf. 668
Meuble sous lave-mains Express
Storage unit Express
16 5/32”X 8 3/16” X 25 1/8”
Handwaschbeckenunterschrank

Sucre: Série Lave-mains

Meuble livré avec bonde champignon. Accessoires complémentaires : Siphon cylindrique (laiton chromé)
réf.457.350 - Mitigeurs lave-mains réf.143000 ou réf.002.020 - Meuble livré monté

Storage unit complete with run-through waste. Recommended: Cylindrical trap ref.457.350 - Mixer tap ref.143000 
or ref.002.020

Handwaschbeckenumterschrank unit Abflußstopfen geliefert. Wir empfehlen :
Zylindersyphon (verchr. Messing) Art.Nr.457.350 - Einhebelmischer Art.Nr.143000 und Art.Nr.002.020

A savoir
Special note
Hinweis

Réf. 521
Meuble sous lave-mains avec
porte-savon (sans trop plein)
Storage unit with soap (without
overflow)
15 3/4”X 10”X 25 1/4”
Handwaschbeckenunterschrank
(ohne Überlauf)

Réf. 522
Miroir 
Miror 
13 3/4”X 4 3/4”X 32 1/8”
Spiegel

Réf. 502
Lave-mains avec porte-savon 
«Micro» basin with soap
15 15/16”X 8 5/8” X 1 5/8”
Handwaschbecken

Réf. 502.023
barre porte-serviettes /ø tube : 14mm
Towel bar Ø 1/2” PIPE

handtuchhalter

Réf. 527
Meuble sous lave-mains sans
porte-savon (sans trop plein)
Storage unit without soap
(without overflow)
15 3/4”X 10”X 25 1/4”
Handwaschbeckenunterschrank
(ohne Überlauf)

Réf. 526
Lave-mains sans porte-savon 
«Micro» basin without soap
15 15/16”X 8 5/8” X 1 5/8”
Handwaschbecken

Réf. 750
Miroir halogène 1x25w-G9
Mirror with halogen lamp
13 3/4”X 5 3/4”X 31 1/2”
Spiegel
Classe/Class/SchutzKlasse
II IP 44 CE - NF

Réf. 522
Miroir
Mirror
13 3/4”X 4 3/4”X 32 1/8”
Spiegel

Réf. 750
Miroir halogène 1x25w - G9
Mirror with halogen lamp
13 3/4”X 5 3/4”X 31 1/2”
Spiegel
Classe/Class/S
chutzKlasse II IP 44 CE - NF

Réf. 114011
Miroir halogène 1x25w-G9 + tablette
Mirror with halogen lamp
13 3/4”X 5 3/4”X 31 1/2”
Spiegel
Classe/Class/
SchutzKlasse II IP 44 CE - NF

Réf. 114011
Miroir halogène 1x25w-G9 + tablette
Mirror with halogen lamp
13 3/4”X 5 3/4”X 31 1/2”
Spiegel
Classe/Class/
SchutzKlasse II IP 44 CE - NF
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Série vasques

Commander séparément le siphon cylindrique chromé (réf.457.355).

Cylindrical p-trap with extension and flange to be ordered separately (ref.457.355).
Der Ablaufstopfen Pilzkopf muss separat bestellt werden (Art.Nr.457.355)

A savoir
Special note
Hinweis

Réf. 393
Vasque Arche (sans trop plein)
Arche basin
Ø14 5/8”X 5 15/16”
Waschschale Arche

Réf. 395
Vasque Tika (sans trop plein)
Tika basin
Ø16 3/8”X 4 3/4”
WaschschaleTika

Réf. 436
Vasque Mini Rialto 
(avec trop plein)
Mini Rialto basin
15 3/4”X 15 3/4” X 5”
Waschschale Mini Rialto

Réf. 437
Vasque Mini Rialto 
(sans trop plein)
Mini Rialto basin
15 3/4”X 15 3/4” X 5”
Waschschale Mini Rialto

Réf. 733
Vasque Vérone (avec trop plein)
Vérone basin
Ø 22 3/4” X 16 7/8”X 5”
Waschschale Vérone

Réf. 124001
Vasque Séréna semi-encastrée 
(avec trop plein sur l’avant de la vasque)
Basin Séréna
19 11/16”X 15 3/4” x 5 1/8”
Waschschale Séréna

Réf. 430
Vasque Rialto L80 (sans trop plein) 
(pour réf. 748 - 746)
Basin Rialto W 80 (without overflow)
31 1/4”X 19 1/2”X 4 3/8”
Waschschale Rialto B 80 (ohne Überlauf)

Réf. 425
Vasque Rialto L80 (avec trop plein)
Basin Rialto W 80 (with overflow)
31 1/4”X 19 1/2”X 4 3/8”
Waschschale Rialto B 80 (mit Überlauf)

Réf. 428
Vasque Rialto L 60 (sans trop plein) 
Basin Rialto W 60 (without overflow)
23 5/8”X 15 3/4”X 4 7/8”
Waschschale Rialto B 60 (ohne Überlauf)

Réf. 426
Vasque Rialto L 60 (avec  trop plein) 
Basin Rialto W 60 (with overflow)
23 5/8”X 15 3/4”X 4 7/8”
Waschschale Rialto B 60 (mit Überlauf)

Réf. 172100
Vasque Bora semi-encastrée 
(sans trop plein)
Basin Bora
20 7/8”X 16 15/16” x 4 5/16”
Waschschale Bora
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Les armoires et les miroirs

Offre d’armoires et de miroirs compatible avec toutes nos collections. Armoires et miroirs Classe II - IP24 - CE

Cabinets and mirrors: Discover our range of cabinets and mirrors presented throughout our catalogue, compatible with all of the
Decotec collections. Cabinets and mirrors Class II - IP24 – CE 

Die Schränke und Spiegel: In unserem Katalog gibt es ein breitgefächertes Angebot von Schränken und Spiegeln zu entdecken,
die mit allen Decotec-Kollektionen kompatibel sind. Schränke und Spiegel Klasse II, IP24 - CE

A savoir
Special note
Hinweis

Réf. 256
Armoire 1 porte miroir
Cabinet, 1 door 
single sided mirror)
13 3/4”X 5 3/4”X 31 1/2”
Spiegelschrank, 1 Tür 
(aussen verspiegelt)

Réf. 663
Armoire 1 porte miroir 2 spots halogène
Prise intérieure en partie supérieure
Mirror door 2 halogen lamp
21 5/8”X 8 1/8”X 27 1/2”
Spiegelschrank, 1türig, 
Halogenbeleuchtung
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 24 CE

Réf. 356
Armoire triptyque Riva L75, fluo 1x14W
Prise et interrupteur intérieurs en partie 
supérieure
Mirror, 1 fluorescent light
29 1/2” x 6” x 26 3/8”
Spiegelschrank, 3türig; Glasumrandung Front
schwarz bzw weiss; 1 Neonbeleuchtung
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 24 CE

Réf. 469
Armoire triptyque Trévise L150 fluo 2x30W
Prise et interrupteur extérieurs sous l’armoire 
3 double sided mirror doors 
59 1/8”X 4 5/8”X 28 3/4”
3 Schwenktüren, doppelt verspiegelt B 150
Classe/class/Schutzkasse II - IP 24 - CE

Réf. 468
Armoire triptyque Trévise L100 fluo 1x30W
Prise et interrupteur extérieurs sous l’armoire
3 double sided mirror doors 
39 3/8”X 4 5/8”X 28 3/4”
3 Schwenktüren, doppelt verspiegelt B 100
Classe/class/Schutzkasse II - IP 24 - CE

Réf. 467
Armoire triptyque Trévise L75 fluo 1x18W
Prise et interrupteur extérieurs sous l’armoire
3 double sided mirror doors
29 1/2”X 4 5/8”X 28 3/4”
3 Schwenktüren, doppelt verspiegelt B 75
Classe/class/Schutzkasse II - IP 24 - CE

Réf. 470
Armoire triptyque Trévise L120 fluo 2x18W
Prise et interrupteur extérieurs sous l’armoire
3 double sided mirror doors 
47 1/4”X 4 5/8”X 28 3/4”
3 Schwenktüren, doppelt verspiegelt B 120
Classe/class/Schutzkasse II - IP 24 - CE

Réf. 171011
Armoire ouverture gauche 
leds 12V - 15W
Prise et interrupteur sensitif
Cabinet, Leds 12V - 15W
23 5/8”X 5 7/8”X 26”
Spiegelschrank B60 - Leds 12V - 15W
Classe/class/ 
Schutzkasse II - IP 24 - CE

Réf. 171017
Armoire ouverture droite 
leds 12V - 15W
Prise et interrupteur sensitif
Cabinet, Leds 12V - 15W
23 5/8”X 5 7/8”X 26”
Spiegelschrank B60 - Leds 12V - 15W
Classe/class/ 
Schutzkasse II - IP 24 - CE

Réf. 171018
Armoire L120  leds 12V - 15W
Prise et interrupteur sensitif
Cabinet, Leds 12V - 15W
47 1/8”X 5 7/8”X 26”
Spiegelschrank B120 - Leds 12V - 15W
Classe/class/ Schutzkasse II - IP 24 - CE
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Réf. 232
Armoire triptyque Ego L150 fluo 2x28W
Prise et interrupteur intérieurs en partie supérieure
Cabinet  2 fluorescent strip-lights
59 1/8”X 5 7/8”X 31 7/8”
Spiegelschrank, 3türig, doppelt verspiegelt, 2fach Beleuchtung
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 24 CE

Réf. 230
Armoire triptyque Ego L100 fluo 2x21W
Prise et interrupteur intérieurs en partie
supérieure
Cabinet  2 fluorescent strip-lights
39 3/8”X 5 7/8”X 31 7/8”
Spiegelschrank, 3türig, doppelt verspiegelt,
2fach Beleuchtung
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 24 CE

Réf. 231
Armoire triptyque Ego L120 fluo 2x21W
Prise et interrupteur intérieurs en partie supérieure
Cabinet  2 fluorescent strip-lights
47 1/4”X 5 7/8”X 31 7/8”
Spiegelschrank, 3türig, doppelt verspiegelt, 2fach
Beleuchtung
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 24 CE

Réf. 229
Armoire triptyque Ego L75 fluo 2x14W
Prise et interrupteur intérieurs en partie
supérieure
Cabinet  2 fluorescent strip-lights
29 1/2”X 5 7/8”X 31 7/8”
Spiegelschrank, 3türig, doppelt verspiegelt,
2fach Beleuchtung
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 24 CE

Réf. 228
Armoire triptyque Ego L60 fluo 2x13W
Prise et interrupteur intérieurs en partie supérieure
Cabinet,  2 fluorescent lights
23 5/8”X 5 7/8”X 31 7/8”
Spiegelschrank, 1türig, doppelt verspiegelt, 2fach
Beleuchtung
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 24 CE

Réf. 358
Armoire triptyque Riva L150, fluo 1x28W + 1x31W
Prise et interrupteur intérieurs en partie supérieure
Mirror, 1 fluorescent light
59 1/8” x 6” x 26 3/8”
Spiegelschrank, 3türig; Glasumrandung Front schwarz
bzw weiss; 1 Neonbeleuchtung
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 24 CE

Réf. 368
Armoire L120, 2 fluos T5 de 14W
Prise et interrupteur intérieur 
en partie supérieure
Mirror, 2 fluorescent lighting
47 1/4” x 6” x 26 3/8”
Spiegel, 2 Beleuchtung
Classe/class/Schutzkasse II - IP 24 - CE

Réf. 357
Armoire triptyque Riva L100, fluo 1x21W
Prise et interrupteur intérieurs en partie supérieure
Mirror, 1 fluorescent light
39 3/8” x 6” x 27 3/8”
Spiegelschrank, 3türig; Glasumrandung Front
schwarz bzw weiss; 1 Neonbeleuchtung
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 24 CE
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Réf. 242
Armoire triptyque Broadway L100 fluo 
2x18W+1x15W
Prise et 2 interrupteurs extérieurs 
sous l’armoire
3 doors with under lighting
39 3/8”X 6 5/8”X 26 1/2”
Spiegelschrank, 3türig, doppelt verspiegelt, 
indirekte Beleuchtung
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 44 CE - NF

Réf. 0607
Armoire triptyque Broadway L140 fluo 
2x18W+2x15W
Prise et 2 interrupteurs extérieurs 
sous l’armoire
3 doors with under lighting
53 3/16” X 6 9/32”X 26 1/2”
Spiegelschrank, 3türig, doppelt verspiegelt, 
indirekte Beleuchtung
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 44 CE - NF

Réf. 0606
Armoire triptyque Broadway L80 fluo 
2x18W+1x15W
Prise et 2 interrupteurs extérieurs 
sous l’armoire
3 doors with under lighting
31 3/16” X 6 9/32”26 1/2”
Spiegelschrank, 3türig, doppelt verspiegelt, 
indirekte Beleuchtung
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 44 CE - NF

Réf. 0609
Armoire Vision L60
Prise électrique extérieure sous l’armoire
Cabinet with mirror
23 5/8” x 6 3/16” x 25 9/16”
Spiegelschrank
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 24 CE

Réf. 0610
Armoire Vision L80
Prise électrique extérieure sous l’armoire
Cabinet with mirror,
31 7/16” x 6 3/16” x 25 9/16”
Spiegelschrank
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 24 CE

Réf. 0608
Armoire Vision L45
Prise électrique extérieure sous l’armoire
Cabinet with mirror
17 11/16” x 6 3/16” x 25 9/16”
Spiegelschrank
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 24 CE

Réf. 0612
Armoire Vision L120
Prise électrique extérieure sous l’armoire
Cabinet with mirror
47 3/16” x 6 3/16” x 25 9/16”
Spiegelschrank
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 24 CE

Réf.169000100002
L300 x P 98 x H 51 mm
Spot Halogène Vision
1x48W - R75
Halogen lamp Vision 1x48W - R75
11 7/8” x 3 15/16” x 1 15/16”
Lampe Vision 1x48W - R75
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 24 CE

Réf. 0611
Armoire Vision L100
Prise électrique extérieure sous l’armoire
Cabinet with mirror
39 3/8” x 6 3/16” x 25 9/16”
Spiegelschrank
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 24 CE
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Réf. 744
Miroir halogène L75 - 2 x 25 W - G9 
Halogen mirror W75
29 1/2”X 5 3/4”X 23 5/8”
Halogenspiegel B 75
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 44 CE - NF

Réf. 743
Miroir halogène L150 - 4 x 25 W - G9 
Halogen mirror W150
59 1/8”X 5 3/4”X 23 5/8”
Halogenspiegel B150
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 44 CE - NF

Réf. 735
Miroir halogène L60 - 2 x 25 W - G9
Halogen Mirror  W60
23 5/8”X 5 3/4”X 23 5/8”
Halogenspiegel B 60
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 44 CE - NF

Réf. 739
Miroir L100 - 3 x 25 W - G9
Halogen Mirror W100
39 3/8”X 5 3/4”X 23 5/8”
Halogenspiegel B 100
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 44 CE - NF

Réf. 669
Armoire Express
Cabinet Express
16 1/2”X 7 3/4” X 25 5/8”
Kommode Express

Réf. 0613
Armoire d’angle pour Lave-mains
1 porte miroir avec amortisseur et spot
1 spot 2 x 25 W - G9
Cabinet for corner basin
13 3/8”X 8 X 31 1/2”
Eck-Spiegelschrank für Eck-Hand-
Waschbecken mit 1 Leuchte
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 44 CE - NF

Réf. 247
Miroir halogène Ego, 2 spots 40W G9
Mirror, 2 lamps 40W G9 
39 3/8”X 5 7/8”X 25”
Spiegel, 2 lampen 40W G9
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 24 CE

Réf. 245
Miroir halogène Ego, 1 spot 40W G9
Mirror, 1 lamp 40W G9
23 5/8”X 5 7/8”X 25”
Spiegel, 1 lampe 40W G9
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 24 CE

Réf. 246
Miroir halogène Ego, 1 spot 40W G9
Mirror, 1 lamp 40W G9 
29 1/2”X 5 7/8”X 25”
Spiegel, 1 lampe 40W G9
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 24 CE
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Réf. 248
Miroir halogène Ego, 2 spots 40W G9
Mirror, 2 lamps 40W G9 
47 1/4”X 5 7/8”X 25”
Spiegel, 2 lampen 40W G9
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 24 CE

Réf. 249
Miroir halogène Ego, 3 spots 40W G9
Mirror, 3 lamps 40W G9
59 1/8”X 5 7/8”X 25”
Spiegel, 3 lampen 40W G9
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 24 CE

Réf.361
Miroir Riva fluorescent - 1x28W
Mirror, 1 fluorescent light
59 1/8”X 1 1/2” X 23 5/8”
Spiegel B150 / Umrahmung schwarz oder
weiss / 1x13W Neonbeleuchtung
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 24 CE

Réf. 359
Miroir Riva fluorescent - 1x14W
Mirror, 1 fluorescent light
29 1/2”X 1 1/2” X 23 5/8”
Spiegel B75 / Umrahmung schwarz 
oder weiss / 1x13W Neonbeleuchtung
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 24 CE

Réf. 360
Miroir Riva fluorescent - 1x21W
Mirror, 1 fluorescent light 
39 3/8”X 1 1/2” X 23 5/8”
Spiegel B100 / Umrahmung schwarz oder
weiss / 1x13W Neonbeleuchtung
Classe/Class/SchutzKlasse II IP 24 CE

Réf. 369
Miroir fluorescent L120, 1x21W
Mirror, 1 fluorescent lighting
47 1/4“ x 1 1/2” x 23 5/8”
Spiegel B120 / 1 Beleuchtung
Classe/class/Schutzkasse II - IP 24 - CE
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Réf. 419
Miroir Initial L150
Mirror, 59 1/16” x 1 9/16” x 41 3/4”
Spiegel

Réf. 416
Miroir Initial L75
Mirror, 29 1/2” x 1 9/16” x 41 3/4”
Spiegel

Réf. 417
Miroir Initial L100
Mirror, 39 3/8” x 1 9/16” x 41 3/4”
Spiegel

Réf. 418
Miroir Initial L120
Mirror, 47 1/4” x 1 9/16” x 41 3/4”
Spiegel

Réf. 421
Miroir Initial L80
Mirror, 31 1/2” x 1 9/16” x 413/4”
Spiegel

Réf. 415
Miroir Initial L150
Mirror, 59 1/16” x 1 9/16” x 29 1/2”
Spiegel

Réf. 412
Miroir Initial L75
Mirror, 29 1/2” x 1 9/16” x 29 1/2”
Spiegel

Réf. 413
Miroir Initial L100
Mirror, 39 3/8” x 1 9/16” x 29 1/2”
Spiegel

Réf. 414
Miroir Initial L120
Mirror, 47 1/4” x 1 9/16” x 29 1/2”
Spiegel

Réf. 420
Miroir Initial L80
Mirror, 31 1/2” x 1 9/16” x 29 1/2”
Spiegel

Réf. 1750021
Spot Pixi éclairage LEDS
8,4W avec transformateur 12V
Lamp LEDS
12 9/16”X 2 3/4” X 1 9/16”
Lampe LEDS
Classe/class/Schutzkasse II 
IP 24 - CE

Réf. 1750011
Spot Nemo éclairage G45 230V culot
E14 28 W (Halogène/Fluo compact/
Lampe LEDS équivalence 40 W)
Halogen lamp
9 7/16”X 9 7/16” X 5 1/8”
Halogenlampe
Classe/class/Schutzkasse II
IP 24 - CE

Réf.169000100002
L300 x P 98 x H 51 mm
Spot Halogène Xerus
1x48W - R75
Halogen lamp Xerus 
1x48W - R75
11 7/8” x 3 15/16” x 1 15/16”
Lampe Xerus 1x48W - R75
Classe/Class/SchutzKlasse
II IP 24 CE

Réf. 169000100001
Spot halogène Brio
1x25W - G9 - 230V 
L 3,6 x P 9 x G9
Halogen lamp
3 3/16”X 4 3/16” X 2 11/32”
Halogenlampe
Classe/class/Schutzkasse II - IP 24 - CE

Réf. 152.000
Spot halogène 1x40W - G9
Halogen lamp
3 3/16”X 4 3/16” X 2 11/32”
Halogenlampe
Classe/class/Schutzkasse II
IP 44 - CE
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Réf. 406
Miroir Major L60
2 bandes de leds de 7,2 W
1 Antibué de 15 W
Mirror, LEDS light
23 5/8” X 1 3/16” X 23 5/8”
Spiegel B60  LEDS
Classe/Class/SchutzKlasse II 
IP 24 CE

Réf. 408
Miroir Major L80
2 bandes de leds de  7,2 W
1 Antibué de 25 W
Mirror, LEDS light
31 1/2” X 1 3/16” X 23 5/8”
Spiegel B80  LEDS
Classe/Class/SchutzKlasse II 
IP 24 CE

Réf. 407
Miroir Major L75
2 bandes de leds de  7,2 W
1 Antibué de 15 W
Mirror, LEDS light
29 1/2” X 1 3/16” X 23 5/8”
Spiegel B75  LEDS
Classe/Class/SchutzKlasse II 
IP 24 CE

Réf. 400
Miroir Major L60
1 bande de leds de  5,8 W
1 Antibué de 15 W
Mirror, LEDS light
23 5/8” X 1 3/16” X 23 5/8”
Spiegel B60  LEDS
Classe/Class/SchutzKlasse II 
IP 24 CE

Réf. 401
Miroir Major L75
1 bande de leds de  7,95 W
1 Antibué de 25 W
Mirror, LEDS light
29 1/2” X 1 3/16” X 23 5/8”
Spiegel B75  LEDS
Classe/Class/SchutzKlasse II 
IP 24 CE

Réf. 409
Miroir Major L100
2 bandes de leds de  7,2 W
1 Antibué de 25 W
Mirror, LEDS light
39 3/8” X 1 3/16” X 23 5/8”
Spiegel B100  LEDS
Classe/Class/SchutzKlasse II 
IP 24 CE

Réf. 402
Miroir Major L80
1 bande de leds de  8,65 W
1 Antibué de 25 W
Mirror, LEDS light
31 1/2” X 1 3/16” X 23 5/8”
Spiegel B80  LEDS
Classe/Class/SchutzKlasse II 
IP 24 CE

Réf. 403
Miroir Major L100
1 bande de leds de 11,52 W
1 Antibué de 25 W
Mirror, LEDS light
39 3/8” X 1 3/16” X 23 5/8”
Spiegel B100  LEDS
Classe/Class/SchutzKlasse II 
IP 24 CE

Réf. 404
Miroir Major L120
1 bande de leds de  14,4 W
2 Antibué de 15 W
Mirror, LEDS light
47 1/4” X 1 3/16” X 23 5/8”
Spiegel B120  LEDS
Classe/Class/SchutzKlasse II 
IP 24 CE

Réf. 405
Miroir Major L150
1 bande de leds de  18,75 W
2 Antibué de 25 W
Mirror, LEDS light
59 1/16” X 1 3/16” X 23 5/8”
Spiegel B150  LEDS
Classe/Class/SchutzKlasse II 
IP 24 CE

Réf. 410
Miroir Major L120
2 bandes de leds de  7,2 W
2 Antibué de 25 W
Mirror, LEDS light
47 1/4” X 1 3/16” X 23 5/8”
Spiegel B120  LEDS
Classe/Class/SchutzKlasse II 
IP 24 CE

Réf. 411
Miroir Major L150
2 bandes de leds de  7,2 W
2 Antibué de 25 W
Mirror, LEDS light
59 1/16” X 1 3/16” X 23 5/8”
Spiegel B150  LEDS
Classe/Class/SchutzKlasse II 
IP 24 CE



208

12. L’engagement Decotec Qualité et Environnement

Première entreprise labellisée « Entreprise du Patrimoine
Vivant » en 2010, DECOTEC a à cœur de produire des meu-
bles de salle de bains respectueux de l’environnement et de
la santé des consommateurs.

Nous nous engageons à vous garantir l’utilisation de maté-
riaux conformes aux exigences suivantes :
• Nos panneaux de bois sont fabriqués par des industriels
de la filière bois réputés.

• Nous utilisons exclusivement des panneaux provenant
d’une chaîne de contrôle certifiée PEFC (bois issus de
forêts éco gérées).

• Nos panneaux de bois sont classés E1 pour leurs 
émissions de formaldéhyde.

• Aucune substance dangereuse classée CMR 1 ou 
contenant des produits de préservation n’est utilisée dans 
la fabrication de nos meubles. En termes de réglementation
REACH, nos produits ne sont pas considérés comme des
articles pouvant rejeter des substances ou composés 
chimiques dangereux et ne nécessitent donc pas de Fiches
de Données de Sécurité.

• La durée de vie de nos panneaux de bois est de 50 ans
comme spécifié dans les Fiches de Déclaration
Environnementale et Sanitaire que nous tenons à votre 
disposition.

Nos emballages en carton sont recyclables et le bois utilisé
pour la fabrication de nos meubles participe à la fixation du
CO2 atmosphérique.

Decotec became the first company of 2010 to be awarded the
“Label Entreprise du Patrimoine Vivant” (Certificate of “Living
Heritage Enterprise”), keeping at heart the environment and 
consumer health in the production of it’s bathroom furniture.
Our promise to you is to guarantee the use of materials 
conforming to the following:
• All our wood panels are sourced from reputable firms in the
wood and timber industries.

• We only use wood panels originating from a chain of custody 

certified as PEFC (wood from sustainable forests/woodlands)

• Our wood panels are classed as E1 for their formaldehyde 

emissions (less than 0.75 parts per million (ppm))

• No dangerous substances classified CMR1 (Carcinogenic,
Mutagenic or Repro-toxic substances known to have CMR effects) 
or containing preservatives are used in the manufacture of our 
furniture. Regarding the REACH regulations, our products are not
considered as those which can discharge, or are composed of, 

dangerous chemicals and so do not require a Material Safety Data
Sheet.

• The lifecycle of our wood panels is 50 years as specified in the

Environmental  & Sanitary Declaration, which is available on

request.

• The packaging we use is recyclable and the wood used in the

manufacture of our furniture contributes to improving atmospheric

CO2 levels.

Decotec ist das erste Unternehmen, an welches 2010 das
Gütezeichen „Unternehmens des lebendigen Erbes“ verliehen
wurde. Decotec setzt viel daran, seine Badmöbel mit Rücksicht
auf Umwelt, Gesundheit und Verbraucherschutz zu produzieren.

Wir garantieren Ihnen die Verwendung von Baustoffen, welchen
folgenden Forderungen entsprechen:

• Unsere Holzbretter stammen von Unternehmen, welche nur

bekannte Hölzer verwenden

• Wir benutzen ausschließlich Holz, welches aus einer PECFC-

zertifizierten Kette stammt (Hölzer aus verwalteten Ökowäldern)

• Unsere Holzbretter sind E1 klassifiziert für ihre Formaldehyd-

Emission

• Wir verwenden keine gefährlichen Substanzen laut CMR1,
ebenso kommen bei der Herstellung unserer Produkte keinerlei
Konservierungsstoffe zum Gebrauch. In Bezug auf die REACH-
Regelung finden unsere Erzeugnisse keine Erwägung. Unsere
Waren enthalten keine Substanzen oder Zusammensetzungen,
welche chemisch gefährlich sind. Es sind daher keine
Sicherheitsangaben und separate Hinweise erforderlich.

• Die Lebensdauer unserer Hölzer beträgt 50 Jahre, wie die
Sanitär-Ökologische Erklärung bestätigt, welche wir Ihnen gern
zur Verfügung stellen.

• Unsere Verpackungen sind recycel- und wiederverwendbar,

das Holz, welches zur Herstellung verwendet wird, ist 

CO2-fixiert.
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L’entretien et la qualité selon Decotec

Des produits sûrs
Afin d’offrir les solutions les plus innovantes et les plus 
irréprochables, Decotec investit en Recherche et Développement
et s’assure constamment de la parfaite maîtrise de ses processus
de production. L’unité de production implantée en France (Sarthe),
allie tradition et modernité pour toutes les étapes de préparation
du meuble. Chaque composant est soumis à des contrôles de
longévité pointus : résistance aux chocs thermiques, aux coups…

Un entretien facile
• L’entretien de vos meubles en laque et en bois
Pour l’entretien quotidien de vos meubles Decotec, nous vous
conseillons d’utiliser une éponge douce légèrement imbibée
d’eau savonneuse puis de rincer et d’essuyer avec un chiffon
microfibre.

• L’entretien des meubles en finition verre SMART : coloris
Platinium 211 et Blanc Arctique 210
Nettoyage à l’eau chaude avec une goutte de produit vaisselle,
avec une éponge ménagère non abrasive puis rincer et essuyer
avec un chiffon microfibre.

• L’entretien des vasques et des plans vasques en Céramyl®

(aspect blanc brillant) et en Résine Translucide
Nettoyage à l’eau avec une éponge ménagère non abrasive.
Essuyage avec une microfibre pour éviter les traces ou gouttes
d’eau. En cas de micro rayure prendre le kit d’entretien Decotec
réf. 457.342

• L’entretien des vasques et des plans vasques en Solid 
Surface (aspect blanc mat)
Nettoyage à l’eau avec une éponge ménagère. Essuyage avec
une microfibre pour éviter les traces ou gouttes d’eau. En cas
de micro rayures ou de traces ou marques diverses prendre
l’éponge abrasive livrée avec le produit ou le côté abrasif d’une
éponge ménagère.

De solides garanties
• Les meubles Decotec sont testés selon les normes XP D 62-030
et XP D 62-030-2. Ces normes garantissent la sécurité, 
la solidité et la durabilité de vos meubles.
• Finition laquée très résistante testée selon la norme 
XP D 60 050.
• Céramyl® testé selon la norme ISO 846.
• Solid Surface testé selon la norme XP D 12-210.
• Résine Translucide testée selon la norme XP D 12-210.
• Les miroirs Decotec équipés d’un éclairage sont homologués
classe II - IP24 et certifiés NF électricité selon les normes euro-
péennes NF EN 60598-1, NF EN 60598-2-1 et NF EN 60598-2-6.
• Certification NF Ameublement Exigence / Garantie 5 ans.
• Label d’Etat de l’excellence des savoir-faire français EPV
Entreprise du Patrimoine Vivant
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Quality and maintenance according to Decotec Wartung und Qualität bei Decotec

Safe products

So that it can offer the most innovative solutions of irreproachable

quality, Decotec invests in Research and Development and

constantly checks that its production processes are perfectly

controlled. The production unit, based in the French département of

the Sarthe, combines tradition and modernity at all stages of the

preparation of the units. Each component is subjected to rigorous

durability testing: impact and thermal shock resistance, etc.

Easy maintenance

• Maintenance of your wooden and painted units

For the everyday upkeep of your Decotec units, we advise you to

use a soft sponge lightly soaked in soapy water before rinsing and

wiping with a soft, lint-free cloth. 

• Cleaning glass-finish SMART units: Platinum 211 and Blanc

Arctique 210

Clean with hot wat er and a drop of washing-up liquid, with a soft

sponge (non-abrasive) then rinse and wipe dry with micr ofibre

cloth.

• Maintenance of washbasins and vanity tops made from

Céramyl® and Translucent Resin

Clean with water using a non-abrasive household sponge. Wipe

with a microfibre cloth to eliminate residues or water droplets.

In the event of micro-scratches, use the Decotec maintenance

kit, ref. 457.342

• Maintenance of Solid Surface washbasins and vanity tops

Clean with water using a household sponge. Wipe with a micr ofi-

bre cloth to eliminate residues or water droplets. In the event of

micro-scratches and miscellaneous marks or residues, use an

abrasive sponge such as the PAC Sponge supplied with the item.

Solid guarantees

• Decotec units are tested according to the XP D 62-030 and XP D

62-030-2 standards. These standards guarantee the safety, strength

and durability of your units.

• Very tough painted finish tested according to the XP D 60 050 

standard.

• Céramyl® tested according to the ISO 846 standard.

• Solid Surface tested according to the XP D 12-210 standard.

Translucent Resin tested according to the XP D 12-210 standard.

• The lighting on Decotec mirrors is certified as class II - IP24 and

conforms to the NF electricity standard according to European

standards NF EN 60598-1, NF EN 60598-2-1 and NF EN 60598-2-6.

• Certified according to NF Furniture standard / 5-year guarantee

• We have been awarded the French state certificate of excellence

for savoir-faire: EPV Enterprise du Patrimoine Vivant (Living

Heritage Enterprise).

Sichere Produkte
Um innovative und einwandfreie Produkte anbieten zu können,

investiert Decotec kontinuierlich in Forschung & Entwicklung und

sichert die perfekte Kontrolle seiner Herstellungsprozesse. Der

Produktionsstandort im französischen Departement Sarthe vereint

in allen Phasen der Möbelherstellung Tradition und Moderne.

Jedes Bauteil wird in Dauerbelastungsversuchen strengen

Kontrollen unterworfen: Temperaturwechselbeständigkeit,

Schlagfestigkeit...

Einfache Pflege
• Pflege der Möbel in Glasausführung - Serie SMART: gilt für die

Farbausführungen Platinium 211 und Blanc Arctique 210

(mattes Glas)

Reinigung mit warmem Wasser und Geschirrspülmittel. Nehmen

Sie einen weichen, nicht scheuernden Reinigungsschwamm zum

Reinigen sowie ein Mikrofasertuch zum Abtrocknen der gläsernen

Möbelfläche.

• Die Pflege Ihrer Möbel mit Lack- oder Holzoberflächen

Für die tägliche Pflege Ihrer Decotec-Möbel empfehlen wir Ihnen

die Verwendung eines weichen, leicht mit Seifenwasser

befeuchteten Schwamms, Nachspülen und anschließendes

Trocknen mit einem weichen fuselfreien Tuch. 

• Die Pflege der Becken und Waschtische aus Céramyl® und

durchscheinendem Kunstharz

Reinigung mit Wasser und einem nicht scheuernden

Haushaltsschwamm. Trocknen mit einem Mikrofasertuch, um

Streifenbildung und Wasserflecken zu vermeiden. Bei feinen

Kratzern das Pflegekit Decotec Art.-Nr. 457.342 verwenden.

• Pflege der Becken und Waschtische aus Solid Surface

Reinigung mit Wasser und einem Haushaltsschwamm. Trocknen

mit einem Mikrofasertuch, um Streifenbildung und

Wasserflecken zu vermeiden. 

Bei feinen Kratzern, Streifen oder verschiedenen Flecken einen

Scheuerschwamm verwenden (z.B. mit dem Teil gelieferten

"PAC"-Schwamm).

Seriöse Garantien
• Die Möbel von Decotec werden gemäß den Normen XP D 62-030

und XP D 62-030-getestet. Diese Normen gewährleisten die

Sicherheit, Solidität und Haltbarkeit Ihrer Möbel.

• Sehr beständige Lackoberflächen, getestet gemäß Norm XP D 60 050.

• Céramyl®  getestet gemäß Norm ISO 846.

• Solid Surface getestet gemäß Norm XP D 12-210.

• Das durchscheinende Kunstharz getestet gemäß Norm XP D 12-210.

• Die beleuchteten Decotec-Spiegel, zugelassen für Klasse II - IP24

mit NF-Zertifikat "Electricité" gemäß den europäischen Normen

NF EN 60598-1, NF EN 60598-2-1 und NF EN 60598-2-6.

• NF-Zertifikat "Ameublement" / Garantie 5 Jahre
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Avec EcoFolio, DECOTEC encourage
le recyclage des papiers. En triant
vos déchets, vous participez à la
préservation de l’environnement.
www.ecofolio.fr

Remerciements à :
• Flower Box
• Art Unic «mur coco»
• Conran Shop
• Anne de Solène
• A marée Haute - Lyon
• Tendances de Lara
• Hatria page 96
• Cerabati - www.cerabati.com page 42
• Baralinge - www.baralinge.fr page 106/107/88
• Durance
• Karawan - page 98/99/52
• Vincent Gérard - luminairedart-girard.com page 16
• www.by-johanne.com
• www.scenes-dinterieur.fr

• Photographies : Studio Collet / Anne Vachon production

Toute reproduction, représentation ou modification, intégrale ou partielle, est expressément
interdite. Photos non contractuelles. Brochure interdite à la vente.

Any reproduction, representation or modification, in full or in part, is e xpressly prohibited.
Non-contractual pictures. Brochure not for sale.

Jede Vervielfältigung, Darstellung oder Weitergabe, komplett oder teilweise, ist ausdrücklich
untersagt. Nicht-vertragliche Fotos. Nicht verkäuflicher Katalog.
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